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2-001-0000

BTOPHMK 10 MAPT 2020T.
MARTES 10 DE MARZO DE 2020
UTERY 10. BREZNA 2020
TIRSDAG DEN 10. MARTS 2020
DIENSTAG, 10. MARZ 2020
TEISIPAEV, 10. MARTS 2020
TPITH 10 MAPTIOY 2020
TUESDAY, 10 MARCH 2020
MARDI 10 MARS 2020
MARTEDTI’ 10 MARZO 2020
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2020 M. KOVO 10 D., ANTRADIENIS
2020. MARCIUS 10., KEDD
IT-TLIETA 10 TA’ MARZU 2020
DINSDAG 10 MAART 2020
WTOREK, 10 MARCA 2020
TERCA-FEIRA, 10 DE MARCO DE 2020
MARTI 10 MARTIE 2020
UTOROK 10. MARCA 2020
TOREK, 10. MAREC 2020
TIISTAI 10. MAALISKUUTA 2020
TISDAGEN DEN 10 MARS 2020
UTORAK 10 OZUJKA 2020

2-002-0000
IN THE CHAIR: MAIREAD McGUINNESS
Vice-President

1.  Opening of the session

2-004-0000
President. — I declare open the 2020-2021 session of the European Parliament.

2. Opening of the sitting

2-006-0000
(The sitting opened at 9.02)

3.  Statement by the President

2-008-0000
President. — Before we move to our debate, I want to make two announcements.

We celebrate International Women'’s Rights Day in very difficult times. So please allow me to send
our support and to thank all women that are facing the sanitary emergency of the Coronavirus in
the European Union and throughout the world. They are researchers, doctors, nurses, healthcare
workers, journalists, political leaders at all levels, mothers and sisters. These are difficult times and
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the emergency shows clearly the great importance of this work. We are proud of their engagement
and we want them to be considered equal, not just in these emergency times but at all times.

40% of the Members that of this Parliament are women, and since Parliamentarians are decision-
makers at the heart of change for people, there is no just and fair society without gender equality
and women’s participation in all walks of life, and of course in politics.

On the occasion of the International Women’s Rights Day, we must remember that only one
quarter of all parliamentarians worldwide are women and that millions of women and girls are
still discriminated against and prevented from fully developing their skills and playing their role in
society, and this is also the case within our European Union.

Realising women’s rights is not an option — it is a duty, and it is possible where there is political
will. It's important that the Commission has presented an ambitious EU Gender Equality Strategy
to achieve significant concrete progress by 2025, and Parliament stands ready to work on the
legislative proposals, in particular on binding measures for pay transparency measures to be
introduced by the end of 2020. We will give our full support and contribution, since equal pay is
essential to strengthen our social model.

Let me continue on the same subject. This year marks the 25th anniversary of the Beijing
Declaration and the Platform for Action, a comprehensive global policy framework with
measurable outcomes in several areas. 25 years after these commitments and objectives, we see
that progress is still lagging behind in many areas. Gender pay and pension gap and the unequal
distribution of unpaid work remain big challenges. Investing in girls’ education is essential and
this is much more than just access to schooling. It is about support and freedom.

Also, gender-based violence continues to have devastating consequences and it is urgent that all
Member States and the European Union ratify the Istanbul Convention. The European Union must
remain a model in enhancing women’s rights. Recently, the European Parliament called on the six
Member States that have not yet ratified the Convention do so without delay, and we repeat that
call today.

But women’s rights face new challenges as well, related to digitalisation, migration and climate
change. It is our common responsibility to act, for us all and for future generations.

To mark this day, we fully support the No Woman No Panel campaign, and indeed I try not to
participate in any European Parliament panels or public events where women are not adequately
represented.

Our European Parliament will maintain a clear and firm political commitment to strengthening
gender equality and women’s rights in the European Union and around the world. I sincerely hope
that, in forthcoming International Women’s Rights Days, we will be together celebrating new
achievements for gender equality for the sake of our entire society.

(Applause)

2:009-0000
Frances Fitzgerald, on behalf of the PPE Group. — Madam President, I want to thank the Presidency
for putting this item on the agenda at what is a trying and difficult time for all of our citizens. My
thoughts this morning are of course with Italy and all Italian citizens, particularly the patients, the
families and the healthcare workers, and those across Europe facing the Corona virus. These are
indeed difficult times for families.
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On Sunday, we marked a very special International Women’s Day — 25 years since the Beijing
Platform for Action. We in Europe and around the world have made considerable progress in
advancing women’s rights and it is important to celebrate the progress, but of course we also have
to say it is not enough. We have to accelerate action. We have to harness the power and the
potential of women across this continent and around the world.

On Thursday, I was glad to welcome the European Gender Equality Strategy through which we
can reach further and go higher, but without action a strategy is just words. We need
implementation across all of the institutions. We need strong political leadership in order to
implement that Gender Equality Strategy and we do have much work to do. I only have a moment
to mention some of the issues: women in Europe, 84 cents pay for every euro a man earns, and an
extraordinary pension gap of 40%. Think of the implications of that for families, for children, for
women, for old age. We do not have a critical mass in our parliaments, in our businesses, in our
boards. That is important. Critical mass matters, as does, of course, the very serious statistic in
relation to violence. One in three women in the EU has been a victim of physical or sexual
violence since the age of 15. It is as simple as that. We need all Member States and the EU to ratify
the Istanbul Convention. Just think about the level of violence we are seeing around the world
against women, think about FGM, think about what’s happening in Europe, and the recent UN
report that says gender equality is on the slide. We must do more. We must not just aim to break
the glass ceiling. We must shatter it now.

2:010-0000
Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo SED. — Sefiora presidenta, a pesar de las dificultades y de
la situacién de excepcioén que estamos viviendo estos dias, el pasado 8 de marzo muchas calles de
Europa y de fuera de Europa también se tifieron de morado. Muchas calles se llenaron de una voz
que decia que queremos ser libres, queremos estar seguras, queremos tener derechos. Y es un
mensaje que hoy debemos escuchar en esta Cdmara, en este Parlamento.

Porque seguro que todos hemos escuchado muchas veces eso de que detrds de un hombre siempre
hay una gran mujer. Pues nos hemos cansado de estar detras. Queremos estar tomando decisiones.
Queremos estar en los espacios donde se decide sobre nuestras vidas: en el ambito de lo
econdmico, en el ambito de lo social y laboral, en el dmbito de lo politico. Es el momento de las
mujeres. Es el momento de construir una sociedad mds igualitaria, donde pongamos encima de la
mesa medidas urgentes para luchar contra los estereotipos. Contra estos estereotipos que nos han
situado a las mujeres siempre en el espacio de lo privado, por lo que no hemos tenido la
oportunidad de formar parte de la toma de decisiones en aquellos espacios que son fundamentales
para nuestras vidas. Y cuando las mujeres estamos en esos espacios, las decisiones se toman de una
forma mas justa y mds igualitaria.

Por eso queremos dar la bienvenida a la Estrategia para la Igualdad de Género que ha aprobado
recientemente la Comisién y esperamos que eso suponga un paso adelante y firme en la defensa de
una Europa mds justa, en la defensa de una Europa mds igualitaria y también de una Europa
solidaria, que mire a las mujeres de otros espacios del mundo que estdin comenzando también a
luchar por nuestros derechos. No es una opcion, es una obligacién. Porque tengamos clara una
cuestion: si queremos avanzar de forma justa en el proyecto europeo, tenemos que tener en cuenta
que Europa serd feminista o no serd.

2-011-0000
Iréne Tolleret, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, le 18 février dernier, lors de la
premiére réunion du réseau pour I'égalité des genres du Parlement européen, notre président, le
Président Sassoli, m’a vraiment beaucoup touchée par ses mots quand il a affirmé que I'égalité doit
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devenir un instrument de mesure de nos politiques. Nous sommes complétement d’accord. Les
droits des femmes, I'égalité pour les femmes, c’est un sujet de droits de 'homme.

Aujourd’hui, nous sommes face a des urgences que nous comprenons. Cependant, jaimerais
m’assurer de votre soutien sur I'opportunité de reprogrammer un temps d’échange une fois
l'urgence terminée. Il est essentiel que cet hémicycle puisse s'exprimer sur la nouvelle stratégie
pour I'égalité des genres qui a été publiée jeudi dernier.

Je me félicite de I'adoption de cette stratégie, qui est tant attendue, qui représente le meilleur
moyen de célébrer la Journée internationale des droits des femmes. Et je souligne I'engagement de
la commissaire Dalli pour protéger et promouvoir les droits des femmes.

Je ne reviendrai pas sur ce que mes collegues ont déja dit. Cette stratégie est trés complete. Elle
comprend des avancées importantes qui doivent permettre a toutes les femmes de vivre leur vie
libres et égales, libres de violences, libres de stéréotypes, libres professionnellement, avec la
carriere qu’elles veulent dans toute I'Union européenne.

Ces femmes, ce sont nos meres, nos filles, nos cousines, nos sceurs, nos voisines. C'est notre
société. L'égalité des femmes, c’est un projet de société.

Une femme est a la téte de la Commission européenne. Une commissaire européenne se consacre
exclusivement a la promotion de I'égalité et le Parlement européen dispose d’'une ample majorité
sur le sujet. Toutes les étoiles semblent alignées. Cependant, nous regrettons le fait quen 2020, le
Conseil m’ait toujours pas de formation dédiée a I'égalité. Les ministres de 'agriculture, de la péche,
de 'emploi se réunissent périodiquement alors que les ministres en charge de I'égalité n’ont pas de
forum spécifique pour se réunir. Il est urgent que le droit des femmes et I'égalité se retrouvent au
sommet de l'agenda politique européen et qu'une formation du Conseil dédiée a I'égalité soit
instituée.

2-012-0000

Catherine Griset, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, es femmes comme vecteur
essentiel de changement», cet intitulé est révélateur. Incapables d’exister par elles-mémes, les
femmes auraient donc besoin de I'appui d'instances internationales, comme si elles étaient une
minorité. La femme ne se résume ni a des droits ni a un statut de victime, elle est bien plus que
cela. Elle n’est pas non plus un homme comme les autres.

A Tégalitarisme indifférencié vers lequel nous tendons, nous opposons égalité des droits et liberté
de choix. La tradition européenne a toujours donné un rdle central a la femme et aucune
civilisation n’a autant célébré la féminité que la notre. Mais cette place de la femme que nous
tenions pour acquise dans notre art de vivre est menacée doublement. D’une part, sous l'effet de
l'immigration et de I'islamisation de nos sociétés. D’autre part, par l'individualisme de nos sociétés
libérales. Malheureusement, ces dangers ne sont jamais dénoncés par les mouvements féministes a
indignation sélective. Mieux, ils sont encouragés. Ces lobbies communautaires prétendent
défendre les femmes alors que le féminisme est avant tout un libéralisme qui pousse l'individu a
s‘émanciper des structures et valeurs collectives au détriment de I'éthique. L'un isole, l'autre est
régressif, comme le prouvent les innombrables violences dont les femmes européennes sont
victimes.

Parlons de changement. Qua changé, pour les femmes, I'élection d'une femme a la téte de la
Commission? Les promesses sont-elles mieux tenues ? Les quotas ou la parité imposés améliorent-
ils les choses? Il est temps d’en finir avec cette lecture idéologique des rapports hommes-femmes et
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de montrer une fois pour toutes que les femmes n’ont nullement besoin de la protection tutélaire
de I'Etat ou d’une institution pour étre libres.

2-013-0000
Ska Keller, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Madam President, unfortunately, on this Women's
Day as on every other women’s day, and as indeed on every day of all of our lives as women, we
realise that equality is far, far away from being realised. Women’s Day is not so much a day of
celebration; it is a day to remind us of the struggle that has been done in the past, and on the
struggle that still lies ahead of us. So much still needs to be done.

Since we're in a Parliament, I indeed want to remind us of the big lack of women in decision-
making. Just because we might see one woman somewhere in a leading position, that just reminds
us of the stark contrast of everyone else in the room usually being a man. That needs to change,
but we can also all do something about that. All of our parties, all of our list elections, everyone
can do something about it. It is not a natural phenomenon that women are under-represented.
Everyone can, but also everyone has to contribute to this struggle.

While it takes forever, as we have seen, to break old problems, to break all old inequalities, new
ones are rising by the day. For example, if we look at the online hate that people — women — are
facing; the hate that we have received is an old problem but to see it so much multiplied in the
online space is a new phenomenon. Also the bias of algorithms now coming up and soon having a
very big influence — already having a very big, bad influence on our lives — is something that is a
new phenomenon. So let’s never ever for one day even think the fight is over. It is not over. It
needs to be continued with women of all the regions, of all religions, no matter how they look, no
matter whom they love, and let’s not forget, either, the struggle of trans women, who are often
overlooked.

2-014-0000
Lucia Duris Nicholsonov4, za skupinu ECR. — Vézend pani predsedajtca, v 21. storo¢i by Zeny
rad$ej ako kyticu kvetov ocenili rodovi rovnost, rovnost v odmenovani a naozajstnti ochranu
pred ndsilim a sexudlnym obtazovanim.

Medzindrodny den Zien je pre mna o jednom posolstve. A netyka sa len Zien v Eurépskej anii, ale
Zien na celom svete. Nie sme len estetické rebro Adama. Sme samostatne mysliace bytosti, ktoré
maja pravo na slobodny vyber, ktoré maji pravo na slobodnti volbu.

Toto ale nie je realita vo vSetkych clenskych Statoch Eurdpskej tnie. St krajiny, kde Zeny nemaju
pristup k sluzbdm reprodukéného zdravia. Najmd Zeny zo socidlne najslabsich vrstiev
obyvatelstva nemaji pristup k antikoncepcii, tak ako napriklad Zeny z rémskych osdd. V
niektorych ¢lenskych Statoch st zeny, ktoré nemdzu slobodne nalozit nielen so svojim Zivotom,
ale ani so svojou maternicou. Osobitnou kategériou st slobodné matky s detmi, ktoré celia nielen
stereotypom spolo¢nosti, ale aj chudobe a patria medzi najohrozenejsie skupiny na trhu prace.

Zeny neustéle celia tlaku verejnosti, ktord im hovorf, ako sa majt spravat. Lebo ked Zena politicka
buchne do stola, je hysterka, ked to urobi muz, tak je hrdina.

Zendm hovoria, 7e musia byt matkami, a potom im hovoria, ako majii byt dobrymi matkami,
lebo vo viacerych ¢lenskych $tatoch neustale preziva stereotyp, Ze dobrd matka je iba takd matka,
ktord zostdva doma s dietatom.

Nasou tlohou je robit také politiky, aby mali Zeny vo vietkych ¢lenskych $tatoch Eurdpskej tinie
moznost naozajstnej slobodnej volby, aby boli rovnocenné s muzmi aj vpravach aj v
povinnostiach za rodinu, za vychovu deti a za domace préce.
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Sme samostatne mysliace osoby, ktoré maji pravo na slobodnt volbu. Nie sme len estetické rebro
Adama.

2:015-0000

Manon Aubry, au nom du groupe GUE/NGL. — Madame la Présidente, pour cette intervention sur
le droit des femmes, permettez-moi de m’adresser a vous habillée en Rosie la riveteuse, icone du
combat féministe et symbole en France de la mobilisation actuelle des femmes.

Ce bleu de travail, ce foulard rouge et ces gants de ménage jaunes, nous sommes des milliers de
femmes a les avoir portés dimanche dernier, pour la journée internationale des droits des femmes.
Nous les avons portés pour refuser les 16 % d’inégalité de salaire entre les femmes et les hommes
en Europe. Nous les avons portés depuis des mois déja, pour dénoncer une réforme des retraites
en France, dont les femmes seront les grandes perdantes. Nous les avons portés pour soutenir les
femmes de chambre sous-traitées et invisibilisées des hotels de luxe. Nous les avons portés pour
pointer la double journée des femmes, qui consacrent pres de deux fois plus d’heures au travail
domestique que les hommes. Nous les avons portés pour protéger notre droit a disposer de notre
corps, séverement menacé dans certains pays d’Europe, dont la Pologne. Nous les avons portés
pour dénoncer les violences sexuelles et I'impunité dont jouissent les agresseurs protégés par les
cercles de pouvoir. Nous les avons portés pour nous lever et nous casser, comme Adele Haenel
face au César de la honte, attribué a Polanski. Nous les avons portés pour hurler notre colere face
au décompte insupportable et morbide des féminicides, dont 149 en France pour la seule
année 2019. Nous les avons portés malgré la répression policiére qui s’est violemment abattue sur
les marches féministes nocturnes organisées samedi dernier a Paris. Nous les avons portés aussi,
quitte a nous faire traiter de petites connes par un député francais sur les bancs de I'’Assemblée
nationale.

Nous les avons portés avec fierté, solidarité et combativité. Ce week-end, nous étions des centaines
de milliers a déferler contre le patriarcat, partout en Europe. Alors, soyez prévenus, nous ne nous
tairons plus et nous n’attendrons plus I'égalité qui nous est due. Et nous continuerons de reprendre
en chceur 'hymne des femmes: «Levons-nous, femmes esclaves, et brisons nos entraves. Debout,
debout, debout!»

2:016-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Madam President, allow me in these
circumstances to add a brief word on behalf of the Council.

Many important and inspiring events have been organised around International Women’s Day, on
which we celebrate the strength, the achievements and the huge potential of women in Europe
and all over the world. I would like to use and celebrate the acts of courage and determination of
ordinary women and women like you and me, juggling the many roles that they play, and as we
speak, throughout their everyday life — professionals, colleagues, wives, friends, managers,
mothers, doctors, engaged citizens, daughters, teachers and grandmothers.

I would like us also to celebrate the acts of courage and the determination of ordinary women who
have played an extraordinary role in the history of countries and our communities, women like
Marie Curie, Jane Goodall, Maria Montessori, Frida Kahlo, Coco Chanel, Rosa Parks and many
more.

[ welcome the emphasis you had placed on the debate, which was foreseen on women’s role as
agents of change. Women’s influence, their agency, is vital at this particular moment in time as we
begin a new decade, as the European Union picks up a moment in the new institutional cycle and
as the United Nations marks the 25th anniversary of this Gender Equality Agenda.
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Last week, the Commission adopted its Gender Equality Strategy for the next five years, a road
map for advancing the discourse for the benefit of citizens, businesses and societies, and I want to
sincerely thank the Commission, and particularly President von der Leyen and
Commissioner Dalli, for this step which honours the wishes of the Council and the European
Parliament. With this Strategy for the next five years gender equality has a firm anchor hold in the
Commission’s agenda.

In the meantime, let me say that Parliament has always been energetic in keeping gender equality
on the agenda and for this we sincerely thank you.

As a university professor, politician and a mother of two sons, 'm aware of how much women do
every day at work and in their homes. I firmly believe that through their involvement, women are
capable of advancing different aspects of society, academia, businesses and politics alike. I am
therefore proud that I was appointed State Secretary on this very significant day on 8 March and
happy that I can contribute to the work of my government, which remains strongly dedicated to
strengthening the position of women in all walks of life, including in politics and international
institutions.

2-017-0000
President. — Thank you, Minister. Indeed, on this occasion it is interesting that the panel I sit on is
currently 100% women. Can I just say that those of us who are visible — those women who are
visible in this Chamber — must always pay attention to the majority that are invisible, but provide
invaluable services and care to the many. So thank you for this really important debate.

(Applause)

If I may perhaps just acknowledge that there is a lady whose birthday is today: Commissioner
Kyriakides. I wish you on behalf of my colleagues a very happy birthday.

(Applause)

4.  Coronavirus outbreak, state of play and ensuring a
coordinated European response to the health, economic and social
impact (debate)

2-019-0000
President. — Sadly, we move on to very serious matters.

The next item is the debate on the Commission and Council statements on the Coronavirus
outbreak, state of play and ensuring a coordinated European response to the health, economic and
social impact (2020/2591(RSP)).

2-020-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Madam President, the spread of the new
coronavirus known as Covid-19 is evolving rapidly. The current situation proves that like all
viruses, coronavirus has the ability to cross borders and continents. It is important to stress that
only together, and in a coordinated, coherent manner, can we address this global outbreak in the
most effective way. Before I continue, allow me to pay tribute to the victims in Europe and
elsewhere, and express my sympathies to their relatives and loved ones.
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Over the last five weeks the Presidency has taken a number of steps to coordinated the EU’s
response to the Covid-19 outbreak. The current scale of the outbreak, however, demonstrates that
we need to further enhance the coordination of our actions in close cooperation between Member
States, EU institutions, bodies and agencies such as the European Centre for Disease Prevention
and Control and the European Medicines Agency, and with the international organisations such as
the World Health Organization.

We have had numerous meetings, including at Council level, where we have intensively discussed
various consequences of the Covid-19 spread in the European Union, and exchanged information
on the level of preparedness of Member States in terms of the implementation of relevant
protective measures.

The Health Security Committee established to coordinate risk and crisis communication and the
responses of the Member States to serious cross-border threats to health has already met 10 times
to exchange information on this outbreak.

The first action taken by the Presidency at the EU level was the activation of the first level of the
integrated policy crisis response on 28 January, which we then escalated to full mode last Monday
due to the worsening epidemiological situation. I'm sure that you are already aware of the large-
scale efforts within the Union Civil Protection Mechanism to repatriate EU citizens first from
Wuhan in China and now from other countries such as Japan and Iran. In this context, it should be
noted that consular affairs fall under Member States’ competences, but of course also here we are
stronger if we cooperate.

As to the current situation, the Presidency, together with the European External Action Service,
conducted local consular cooperation meetings with the Member States to update on changing
needs to consular assistance in different third countries. The capitals are also in very close contact
to coordinate and support each other on consular assistance to EU citizens.

Through the constant monitoring of the situation, I believe that we currently have a good
overview of the spread of Covid-19 and I need to underline at this stage that the swift exchange of
up-to-date information among us, and further coordination of measures taken, are crucial
elements for an effective response to reduce the impact of the outbreak. To that end, we will
convene an [PCR round-table meeting at ambassador level for detailed discussions on concrete
measures necessary for an effective and coordinated response.

I will now give you more details about the coordinated response at Council level to the health,
economic and social impact of the Covid-19 outbreak. On 7 February, the Presidency organised
an informal, high-level video-conference with Member States’ delegations. Together with
representatives of the Commission and the European Centre for Disease Prevention and Control,
they had an opportunity to exchange information on the implementation of protective measures
taken and to compare experience concerning the activation of national systems for handling
public health emergencies.

On 13 February, the EPSCO Council held intensive discussions in which Member States, the
Commission, the WHO and the ECDC explored ways to further enhance communication and
cooperation at EU level to efficiently tackle this public health emergency. They also focused on
possible solutions to safeguard the sustainable supply of medicines and equipment on the EU
internal market. We adopted conclusions that strengthened the coordinated approach and
included a number of actions to be taken to protect public health in the European Union.
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In light of the recent rapid increase of Covid-19 cases in the EU — where now all Member States
have cases, with some counting hundreds, and, in the case of Italy, thousands of cases — the
Presidency held another meeting of the EPSCO Council last Friday. The Member States had an
opportunity to exchange views on the consequences of this rapid increase, to assess the
effectiveness of measures in place and discuss ways to strengthen the response. That exchange of
views suggested that at present our operational emergency mechanism and protective measures
are functioning in a satisfactory and coordinated manner.

The key message expressed by the Council, which I would like to share with you, is above all we
need to strengthen solidarity between the Member States, cooperation and exchange of
information. Member States stand ready to further raise collective and individual awareness of the
threat from Covid-19 and to establish coherent containment measures while maintaining the
principle of freedom of movement in the European Union. We will further develop a coordinated
approach to prevention and good practices for all people affected, including vulnerable groups
such as the elderly.

Last but not least, Member States have identified a need for European monitoring of the supply of
medicines and medical equipment. They share the same aim to secure production, stocking,
availability and rational use of protective equipment in the European Union.

As regards the economic and social impact of this health crisis, we all realise that it is imperative to
act quickly in order to prevent huge further costs. For that reason, finance ministers held an
informal discussion last week to discuss appropriate countermeasures. They discussed the specific
actions to adequately provide financial support to national civil protection systems in order to
cope with this crisis. Next week, finance ministers will meet again to take stock of the situation
and propose additional targeted measures if necessary. Specific sectors and regions of Europe are
suffering disproportionately from this crisis and they will need all our support and solidarity to
address the impact of the Covid-19 outbreak on society and the economy.

Furthermore, on Thursday, on the Presidency’s initiative, the EU education ministers will hold a
conference call to discuss an effective national response to ensure continuity of education in the
light of the Covid-19 outbreak. As you probably know, President Michel convened a video-
conference with leaders this afternoon to discuss how to coordinate EU efforts to respond to the
outbreak in order to protect the health of our citizens. The meeting will be an opportunity for the
leaders to exchange information, facilitate the coordination of efforts and to prepare the next
steps.

I know that we can count on our robust European social model, ensuring adequate social
protection and that citizens are not left behind in these precarious circumstances. Solidarity and a
coordinated approach are the key in this situation. We welcome the support mobilised by the
Commission so far, provided in a number of sectors such as public health, research and civil
protection, and we will continue to work closely with the Commission to ensure that
comprehensive support is delivered to the Member States. We remain convinced that the
coordinated measures taken will help sustainably diminish the impact of Covid-19 in Europe and
will minimise disruption to the continuity of social, economic and democratic life.

2:021-0000
Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, Covid-19 has developed into a
fast-moving and increasingly severe public health emergency that is affecting our citizens, our
societies, and our economies. We have since yesterday confirmed cases in all Member States.
Whilst the numbers vary from a few cases only to over 9 000, we know that the picture is
changing exponentially and by the hour. Needless to say, the days and weeks ahead are critical.
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[ want here to take the opportunity to praise the European Parliament’s decision to take effective
measures. | know it was not an easy decision, but it was necessary. They are critical, the next few
days and months will be critical for our response. Member States must still focus on efforts to
aggressively contain the virus, particularly where there are few cases. Slowing down the virus must
be our greatest priority in order to gain time for our health systems to function effectively, and for
research and development to advance.

The measures we are seeing are impacting on our citizens, on their everyday lives, on the
economy, on businesses. It is not an easy situation to live in, and the decisions taken by
government are not taken lightly. But when necessary and justified, although tough these
decisions need to be followed to the letter.

It is a time of critical communication with our citizens and here Parliament can be of great help in
two ways. You need to be the voices that speak to citizens for them to take responsibility for their
personal protection measures: washing hands, avoiding physical contact; but you also need to be
the voices against false news and misinformation, because this is equally damaging to the efforts
made and the impact of the virus itself.

This is a critical time for cooperation and solidarity. Without solidarity and Europe-wide
solutions, we are not going to be able to deal with this public health emergency. We need
solidarity between citizens, between countries, and within countries, and this was ensured in the
outcome of the extraordinary Employment, Social Policy, Health and Consumer Affairs Council
(EPSCO) last week.

We need to see solidarity in action. We need to share resources, share information, share
expertise, share equipment. We need to share equipment protocols and testing protocols. Let me
be absolutely clear, this cannot be business as usual. We are facing an exceptional situation, and
under such circumstances everybody needs to stand up to their responsibilities.

Whilst the realities on the ground between Member States vary considerably, and whilst they are
not all at the same scenarios, I have called on all of them to activate their preparedness plans and
to share them with us. I have called on all of them to plan ahead, to be ready for the possible next
scenario. From our side, we will continue to do our utmost to ensure that medical workers and
those on the front line have the best means possible in order to face the outbreak. Complacency is
not an option.

We have launched a joint procurement for personal protective equipment, and this morning we
will know what response to this offer we have received. We are already looking at joint
procurements for medical equipment, such as respirators and testing kits, which have been
requested by Member States. With Commissioner Breton we are discussing how industry can scale
up production to meet increased demands.

Yesterday I spoke with the European Centre for Disease Prevention and Control (ECDC) and the
European Medicines Agency. We have established a video conference three times a week with
myself, as Health Commissioner, and the Agencies, to be updated and coordinated in every way
possible so that we can be proactive if possible. We are strengthening the operational support and
advice of ECDC on the ground. An expert mission has already taken place in Italy and a second
one is underway in Greece. We have increased funding for research and vaccine development, and
we are also coordinating our border, visa and security measures.
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In ending, I want to say that from day one, our priority has been to protect citizens from this virus
and to support Member States in stopping the spread. We need to show a Europe that cares, a
Europe of solidarity, and a Europe that protects, a Europe that offers added value to its Member
States in their response to that challenge. I know that when under this kind of pressure everyone
reacts in different ways, but this is not a time for fragmentation; this is a time for all of us —
wherever we are positioned — to join our voices, because this is the only way we're going to be able
to come out of this crisis — and that we will. And I'm sure we will have you with us in this effort.

2:022-0000
Janez Lenarci¢, Member of the Commission. — Madam President, on 28 January, President von der
Leyen activated the Commission’s crisis management system, and she tasked me, as the European
Emergency Response Coordinator, to chair the coordinated effort for our response. Last week, this
was bolstered by the setting-up of a specific coronavirus response team of five Commissioners,
including Commissioner Kyriakides and myself. But also other Commissioners — all
Commissioners — are heavily involved in this effort.

For the past six weeks, we have been coordinating the work of all Commission services to identify
what needs to be done, by whom and when, and get it done. Let me give you a quick overview of
this effort.

Through the Union Civil Protection Mechanism, we have coordinated the repatriation of
hundreds of European Union citizens from China and Japan. We have coordinated the provision
of assistance to China during the initial stage of the outbreak there. Since then, we have been
working with the EU Member States to coordinate assistance between them via this mechanism.
We have mobilised funding to the tune of almost EUR 270 million to boost global preparedness,
prevention and containment of the virus with a combination of development, humanitarian and
research funding.

In the area of border controls, we have issued guidance to Member States and organised weekly
meetings of the Covid-19 information group on borders, which brings together the Member
States, Schengen associated countries, the Council Secretariat and the European Border and Coast
Guard Agency, so as to exchange information and best practices on measures taken by the
Member States in view of the coordinated approach.

For transport-related measures, we have requested the development of specific advice for ship and
aircraft operators, as well as the land transport sector, regarding preparedness and the response to
the Covid-19 outbreak. This advice was recently published by the expert group.

In addition, we are working every day on contingency planning and preparedness measures for
the EU on all aspects of this emergency, from health and research to civil protection and consular
assistance, from transport and home affairs to the economy. We are assessing the impact on
supply chains and working with Member States to ensure that they use the benefits offered by the
single market rather than close it off to each other. Commissioner Breton is speaking directly to
European manufacturers of personal protective equipment. Our aim is to make sure that the
public health needs of all Member States are met and that adequate supplies get to where they are
needed most.

There is no way around the fact that the economic cost of the coronavirus will be significant. We
are working closely with Member States to assess the situation and coordinate the necessary
economic measures. By coordinating them, we will maximise their impact. It is important that
affected workers and businesses get the necessary support to weather this storm. On the fiscal
front, European countries have powerful automatic stabilisers, which can cushion a good part of
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the shock. They can also intervene in terms of providing liquidity to small and medium
enterprises, which are the most affected by this impact. In addition, our Stability and Growth Pact
provides for flexibility to cater for unusual events such as this. Our letter to Italy is very clear on
that.

We are well aware that exceptional times require exceptional measures, and this is such a time. We
are committed to coordinating with Member States and using all appropriate policy tools to
safeguard against the downside risks that are now materialising.

Finally, we have ramped up our public communication efforts with the launch of a dedicated
Covid-19 webpage with daily updates.

There should be no doubt that this situation calls for a coherent response, and solidarity and
cooperation are essential. Member States recognise this and the Commission has already been
supporting them for weeks. In particular, the Emergency Response Coordination Centre, which is
working 24 hours a day, seven days a week, remains available to them.

2:023-0000
Manfred Weber, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prasidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen!
Zunichst sind unsere Gedanken bei den Betroffenen — bei denen, die im Krankenhaus sind, die
vom Virus betroffen sind — und bei den Angehorigen, die bereits Partner, Freunde, Angehorige
verloren haben. Ich mochte im Namen der EVP-Fraktion auch zunchst danke sagen: bei Prasident
Sassoli, bei unserem Generalsekretir Klaus Welle fiir die besonnenen Mafdnahmen, die wir als
Parlament ergriffen haben, und auch bei den Kollegen Fraktionsvorsitzenden, dass wir in der
Konferenz der Prasidenten mit der Situation, denke ich, sehr verhdltnismifig umgegangen sind.
Ich mochte danke sagen bei Ursula von der Leyen, bei Stella und bei Kommissar Lenarcic fir ihre
Aktivitiaten. Wir alle hitten uns einen anderen Beginn der Kommissionsarbeit gewiinscht, dass wir
nicht sofort in Krisenzeiten aufwachen. Aber jetzt gilt es, diese Krisenzeiten anzupacken. Und ich
mochte ausdriicklich auch danke sagen bei denen, die jetzt Verantwortung fiir die Patienten
tragen. Wir haben viele Menschen, die im direkten Kontakt mit den Infizierten sind; bei den
Krankenschwestern, den Pflegern und den Arzten, und bei denen, die diese couragierte Arbeit
machen, mochte ich mich im Namen der EVP-Fraktion herzlich bedanken.

Corona zwingt uns zu Schritten, die gegen unseren European way of life gehen: dass wir Hinde
schiitteln, dass wir uns kiissen, dass wir Reisen titigen, dass wir Freunde treffen. Das ist die
eigentliche Herausforderung, die vor uns steht: unser Leben ein Stiick weit auf den Priifstand zu
stellen. Jeder kann helfen, jeder kann einen Beitrag leisten, um den Virus zu stoppen
beziehungsweise zu verlangsamen. Entschiedenes Handeln ist notwendig, und es ist andererseits
auch notwendig, Panik zu vermeiden.

Was ist die Aufgabe, die wir auf europaischer Ebene anpacken miissen? Zunichst gilt es,
klarzustellen, dass die Hauptverantwortung auf nationaler Ebene verankert ist. Es sind die
nationalen Gesundheitsminister, die die Verantwortung tragen. Aber Europa kann natiirlich einen
Beitrag leisten, den wir ambitioniert anpacken wollen. Das Erste ist ein gemeinsames Risiko-
Assessment. Wir haben als Europdische Volkspartei bereits in der letzten Straburg-Tagung
vorgeschlagen, dass bei allen Reisenden, die in die Européische Union hereinkommen, an allen
Flughdfen des Schengen-Grenzraums eine gemeinsame Risikobewertung vorgenommen wird, mit
gemeinsamen Zetteln, die verteilt werden, wo Biirger, die einreisen, angeben, woher sie kommen,
ob sie mit Infizierten in Kontakt waren. Das hat leider Gottes sehr lange gedauert, bis das von den
einzelnen Mitgliedstaaten iibernommen worden ist; heute wird es besser gemacht.
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Als EVP-Fraktion sind wir der Meinung, dass wir bei den Mafnahmen, die jetzt auf nationaler
Ebene ergriffen werden, mit den Vorschldgen, die die Kommission macht, die unsere Experten
machen, auf nationaler Ebene noch zu unkoordiniert umgehen. Beispielsweise werden
Fufballspiele in einzelnen Landern mit Zuschauern durchgefithrt, in anderen Mitgliedstaaten
werden sie ohne Zuschauer durchgefithrt. Fiir viele Menschen bedeutet das Verwirrung. Und
deswegen spricht fir uns auch eines der Ergebnisse aus diesen Entwicklungen der letzten Tage
dafiir, dass wir unsere Agenturen, unseren Sachverstand in den nidchsten Jahren stirken miissen.

Was Europa leisten muss, ist — und das wurde durch beide Kommissare deutlich gemacht: Wir
brauchen Solidaritdt. Nach der Entscheidung Deutschlands und Frankreichs, beispielsweise fiir
Schutzmasken ein Exportverbot auszusprechen, gab es einen Dominoeffekt auf europaischer
Ebene, wo alle Mitgliedstaaten dieses Exportverbot ausgesprochen haben. Das ist nicht das
Verstindnis von Solidaritit, das wir als EVP-Fraktion haben. Wenn Italien jetzt in einer
Sondersituation ist und Bedarf an diesen Schutzmasken hat, dann sollten andere Mitgliedstaaten
der Europaischen Union bereit sein, zu helfen, und nicht national egoistisch nur auf die eigenen
Herausforderungen schauen.

Wenn wir weiterdenken, dann glauben wir, dass die Frage der Forschung von zentraler Bedeutung
ist. Die EU-Kommission hat jetzt 47 Millionen Euro bereitgestellt, um die Forschung am
Coronavirus zu verbessern. Ich glaube, dass diese Mittel nicht ausreichen werden, um bei der
Impfung und auch bei der Behandlung schnell Fortschritte zu erzielen, die von unseren Biirgern
erwartet werden. Und wir werden als EVP-Fraktion auch iiber das Wettbewerbsrecht reden
miissen. Medikamente — dass wir bei Medikamenten heute abhingig sind von chinesischen und
indischen Subunternehmern, das verstehen die Biirger in Europa nicht. Das heiflt, wir werden in
zukiinftigen Diskussionen iiber das Wettbewerbsrecht definieren miissen, welche Produkte wir
eigenstindig versorgen miissen.

Und zu guter Letzt brauchen wir ein Maffnahmenpaket fiir die Wirtschaft. Die EZB wird diese
Woche tagen. Die state aid rules miissen uberpriift werden. Die Flexibilitit muss genutzt werden,
um unsere Konzerne zu unterstiitzen; vor allem fiir die kleinen mittelstindischen Unternehmen
brauchen wir Cash, brauchen wir Darlehen, und der Stabilitatspakt muss flexibel angewandt
werden. Wir sprechen uns gegen jede Anderung des Stabilititspakts aus, aber wir wollen die
flexible Anwendung des Stabilitatspakts. Das sind die Aufgaben, die vor uns stehen.

Die Situation, vor der wir jetzt stehen, ist keine Situation, die Parteipolitik erfordert, sondern
Verantwortung. Sie ist keine Situation, die Panik erfordert, sondern entschiedenes Handeln. Und
vor allem ist sie keine Situation, in der es um nationalen Egoismus geht, sondern um das
Bewusstsein, dass es um eine Schicksalsgemeinschaft Europa geht, in der wir uns befinden.

2:024-0000
Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo S&D. — Sefiora presidenta, sin duda alguna estos dias
estamos viviendo una situacion extraordinaria que estd provocando incertidumbre y
preocupacion en la ciudadania y por eso creo que es importante que hoy seamos capaces de lanzar
desde aqui un mensaje de calma y de prudencia y actuar con teson. Las decisiones que tomemos en
los préoximos dias han de tener base cientifica y ser conformes con lo dispuesto en las
recomendaciones de las autoridades sanitarias.

Hemos de ser conscientes de que algunos Estados miembros estdn siendo golpeados mds
severamente por esta crisis que otros y estin tomando decisiones que son dificiles y duras. Y en
estos momentos tenemos que ser constructivos para superar esta situacion de la mejor manera
posible.
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Como representantes ptblicos que somos debemos actuar con firmeza y fomentando acciones
razonables que eviten estragos innecesarios. Ante cualquier crisis necesitamos dotarnos de las
herramientas necesarias para abordarla y ser conscientes de su envergadura. Al no estar hoy en
condiciones de poder votar la resolucion sobre la que nuestros grupos habian estado trabajando, s
que quiero trasladar cudles son las cuestiones esenciales para mi Grupo politico.

Los Estados miembros deben actuar de forma solidaria y garantizando una respuesta comun y
coordinada, proporcionada y efectiva en respuesta al virus. La Comision y los Estados miembros
deben establecer medidas de contencién y planes de emergencia, por lo que recibimos gratamente
el compromiso de la Comisién Europea de invertir en la investigacién del desarrollo de una
vacuna. De forma simultdnea, debemos establecer medidas que alivien el impacto econémico de
esta crisis y sirvan también de estimulo a la economia europea.

En consecuencia, los Estados miembros deberian estar autorizados a implementar medidas fiscales
adicionales, incluyendo medidas de flexibilidad fiscal. Instamos al establecimiento de politicas
anticiclicas y medidas concretas que tengan como objetivo proteger el empleo.

El Banco Europeo de Inversiones debe utilizar las lineas de crédito para proveer a las pequefias y
medianas empresas de fondos de liquidez en situaciones de emergencia financiera. Debemos
asegurar que la especulacion de los precios y mercados paralelos no se beneficie de esta crisis.

No podemos ignorar el impacto social que el virus COVID-19 esta teniendo. Pero ello no implica
que no tengamos que garantizar los derechos laborales: tenemos que ser capaces de garantizar los
derechos de los trabajadores y las trabajadoras. Y debemos mirar mas alld de esta cifra.

Debemos priorizar el fortalecimiento de la seguridad social y de los sistemas de salud publica, que
estan demostrando en estos momentos una gran responsabilidad y capacidad de atender a estas
cuestiones. La defensa de los sistemas de sanidad publica es una cuestion esencial, sistemas que en
estos momentos estan dando ejemplo.

Finalmente, quiero expresar mi mds firme repulsa a los actos de racismo, discriminacién y
prejuicios contra personas de origen chino o con ascendencia asidtica. Es intolerable cualquier tipo
de racismo y menos en estos casos.

Por dltimo, envio un apoyo a todas las victimas, a las que quiero hacer llegar la solidaridad de mi
Grupo, y un agradecimiento a todo el sector médico y personas que estan trabajando para poder
acabar con esta situacion.

2:025-0000
Frédérique Ries, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, Madame la Commissaire,
Monsieur le Commissaire, avant tout, jaimerais avoir moi aussi, au nom du groupe Renew, une
pensée émue et chaleureuse pour les victimes, pour les familles et pour les soignants de ceux qui
sont touchés personnellement par ce coronavirus.

Notre débat, ce matin, est bien évidemment essentiel parce que nous avons un devoir
d’exemplarité. Le Parlement fait comme tout le monde, il s'adapte a la propagation du virus et
prend les mesures de vigilance nécessaires qui s'imposent avec cette pléniere rapatriée a Bruxelles
et limitée a sa plus simple expression: les débats d’aujourd’hui. En revanche, il n’est pas question de
déserter comme il n'en est pas question pour les centaines de milliers de travailleurs qui, partout
en Europe, restent a leur poste et continuent d’assurer le bon fonctionnement de pans entiers de
notre économie.
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Six semaines maintenant que ce virus est a la une de tous les médias, alors quelle est la valeur
ajoutée de notre débat ce matin, dans les limites, disons tres étriquées, que le traité accorde a
I'Europe de la santé.

D’abord, entre minimisation et psychose, il faut placer le curseur a 'endroit juste. Oui, la situation
est préoccupante, puisque 10 000 Européens ont été contaminés et que 500 déces ont été
enregistrés (dans cing pays seulement heureusement). Oui, une vigilance sans faille s'impose. Mais
il faut aussi rappeler que seulement 5 % des personnes touchées doivent étre soignées a I'hopital.

Il faut dire aussi que 'Europe a réagi rapidement. Elle a notamment activé des le 28 janvier, le
mécanisme de protection civile pour rapatrier les Européens de Chine, d'Iran et du Japon. Elle a par
ailleurs dégagé des crédits a hauteur de 100 millions d’euros pour la recherche, les futurs
traitements et vaccins, les actions de prévention et la veille sanitaire. C'est 1a une preuve du savoir-
faire de I'Europe et de la Commission. Mais qui le sait? Ce n’est pas une critique mais une petite
suggestion a la Commission: il faudrait aussi activer vos compétences de «faire savoir», c’est
essentiel. Et c’est aussi une arme, Madame Kyriakides, contre la désinformation.

Mais encore, face a la globalisation des menaces, c’est la quatrieme épidémie en moins de vingt
ans. L’Europe doit mieux anticiper et mieux se coordonner. Renew propose tout un plan d’action
que je vous invite a découvrir par ailleurs. Et en ce qui concerne les impacts sociaux et
économiques de cette pandémie: je laisserai la parole dans quelques instants a mon
collegue Dragos Pislaru.

2:026-0000
Silvia Sardone, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, io mi chiedo: ma
l'avete capito che ci troviamo di fronte a una situazione davvero straordinaria, paragonabile solo a
una guerra?

Perché, io mi vergogno di questa Europa, che ¢ totalmente incapace di rispondere adeguatamente
a un’emergenza di queste dimensioni. Mi vergogno di un’Europa che da un mese discute di
coronavirus e non fa nulla: avete creato una task force con cinque Commissari che non ha prodotto
assolutamente nulla.

Mi vergogno di un’Europa che ¢ disunita e certamente in ritardo. Mi vergogno di un’Europa
inefficace e assente: che figura ci fa questa Istituzione di fronte ai tantissimi medici e infermieri in
trincea oggi negli ospedali?

Mi vergogno di un’Europa che non ha protocolli unici per gestire questa epidemia: ci sono paesi
che hanno fatto tanti tamponi, chi nessuno. Ci sono paesi che usano totale trasparenza e altri che
nascondono i dati o minimizzano per evitare le conseguenze economiche.

Mi vergogno di un’Europa che abbandona paesi interi, come Iltalia, imprese, commercianti,
cittadini. Mi vergogno, tantissimo, dei tanti paesi che hanno bloccato le esportazioni di
macchinari per la terapia intensiva; mi vergogno di quei paesi che hanno requisito le mascherine e
i materiali medici per I'Ttalia.

Mi vergogno che non ci sia un approccio solidale all'emergenza. Mi vergogno degli speculatori e
mi vergogno altresi delle catene di distribuzione che hanno preteso il bollino "coronavirus free” sui
prodotti alimentari italiani. Qualcuno evidentemente sta usando il virus per fare una guerra
commerciale ai prodotti italiani.
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Mi vergogno che, in un momento di tale emergenza, ci siano degli euroburocrati che pretendono
lapprovazione del MES, invece di mettere al primo posto la questione del coronavirus. Mi
vergogno di un’Europa che, di fronte al grido di aiuto dell'ltalia, risponde solamente con la
proposta di uno scomputo del deficit delle spese una tantum.

Non basta! Qui ci vuole un piano colossale di investimenti infrastrutturali e il superamento dei
parametri troppo rigidi per affrontare una recessione, che si presenta drammatica.

Concludo: io mi vergogno di chi se ne frega delle ripercussioni sul settore turistico; mi vergogno di
un’Europa che ipotizza di mettere a disposizione una cifra irrisoria. Ma mi vergogno anche di chi
dice "pitt Europa” quando qua I'Europa non sta esistendo! Mi vergogno, infine, di un’Europa che
discute e basta quando ogni giorno perso ¢ un drammal

2-027-0000
Ska Keller, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Madam President, I very much want to thank all the
health workers, all over the world, who are doing a tremendous job and will most likely have to
continue doing a tremendous job and who we all rely on in times of emergency — I really want to
thank them for all that they are doing.

And while we're following very closely what’s happening with the Covid-19 spread and impact, I
think what we also should be looking at is the wider impact and the wider effect it has on health
systems. There are also other health problems around that might get worse when hospitals are
very busy dealing with the coronavirus infections and health systems are often already at their
limit.

And I think that should also encourage us to learn some lessons — I mean, there will be many more
lessons to be learned in the future, but already at this point I think we can take and draw some
lessons. One of them is to really strengthen the health systems, and not rely on there always being
good and sunny days. We also need to have our health systems in shape for emergency situations.

I think another important thing is that we need to have social systems that enable people to indeed
take sick leave, to stay at home when they’re not feeling well, or even to stay in quarantine, and
that’s not possible if you're only paid by the hour. That’s not possible when you're paid badly, if
you don'’t get sick leave support, for example.

Another lesson, as has also been mentioned by colleagues, is that maybe it’s not so smart to leave
the production of vital goods to one country, one region alone — that we should spread
production more widely and more economically in that sense and not just be reliant on very
specific areas or very specific economies.

And while we need to listen to the medical experts and take note of the measures and emergency
measures that Parliament should take — that everyone should take — it is also up to politics to draw
those conclusions, to draw lessons and deal with them.

And, most importantly, I think I want to reiterate what the Commissioner said. We need to work
together. A crisis can only be overcome if we all show solidarity. Exclusion and discrimination
does not help anyone. It’s the wrong way forward. We need to stand together in solidarity,
especially when the going gets tough.

2-028-0000
Joanna Kopciniska, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Drugiego marca biezacego roku
Unia Europejska przeszla do pelnego aktywowania zintegrowanego uzgodnienia unijnego
dotyczacego reagowania na szczeblu politycznym w sytuacjach kryzysowych, w wyniku czego
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zdecydowano miedzy innymi zwola¢ na szdstego marca biezacego roku kolejne nadzwyczajne
posiedzenie Rady, podczas ktdrej ministrowie zdrowia mieli mozliwo$¢ zapoznania si¢ z biezaca
sytuacja.

Dla pelnej ochrony naszych obywateli musimy znaleZ¢ najlepsze podejscie do skoordynowanego
reagowania na obecne rozprzestrzenianie si¢ COVID-19 w Unii Europejskiej. Jak Komisja
Europejska ocenia mechanizmy istniejace na szczeblu panstw czlonkowskich w kontekscie
wyzwan, jakie stwarza rozprzestrzenianie si¢ COVID-19 w Europie? Jakie dzialania dodatkowe
moze zaproponowaé Komisja, ktére bylyby pomocne w dalszej poprawie komunikacji i
wymianie informacji?

Dostepne dane z catego Swiata pokazuja tez interesujace trendy. Z jednej strony mamy znaczacy
spadek zachorowan w Chinach. Czy to oznacza, ze drastyczne Srodki stosowane przez chinskie
wladze przyniosly skutki? Pojawily si¢ réwniez informacje méwiagce o znaczacej réznicy w
$miertelno$ci miedzy krajami, od niecalego procenta potwierdzonych zakazen w Korei
Poludniowej do prawie 5% w jednym z krajéw na terenie Unii Europejskiej. Czy tak jest
faktycznie? Czy sq takie roznice, a jezeli tak, to jak Panstwo to oceniacie?

Jakie dodatkowe $rodki ochrony zamierza podja¢ Komisja Europejska w przypadku, gdy pomimo
wprowadzonych $rodkéw wirus COVID-19 bedzie si¢ nadal rozprzestrzenial? Czy Komisja
moglaby zaproponowa¢ dodatkowe dzialania, ktére moglyby by¢ przydatne w pomocy
panstwom czlonkowskim w takiej sytuacji, w tym dodatkowe fundusze i wsparcie z
Europejskiego Banku Inwestycyjnego, oraz czy rozwazy finansowanie walki z koronawirusem z
unijnego funduszu solidarnosciowego?

Pragne roéwniez podzickowaé wszystkim lekarzom, pielegniarkom, ratownikom medycznym,
wszystkim stuzbom zaangazowanym w walke z koronawirusem.

2:029-0000
Manon Aubry, au nom du groupe GUE/NGL. — Madame la Présidente, je voudrais tout d’abord
exprimer, au nom de notre groupe de la gauche unitaire européenne, toute notre solidarité envers
celles et ceux que I'épidémie de coronavirus touche le plus durement. Je pense aux plus
vulnérables, aux plus agés, a ceux que la maladie fragilise déja et a qui nous devons assurer
protection et soins. Je pense évidemment au peuple italien, violemment frappé par I'épidémie, et
qui doit recevoir un soutien urgent de 'Union européenne.

Mes chers collegues, les crises mettent la réalité a nu. Elles écartent le superflu pour révéler le vrai
visage de notre société, avec ses forces et ses faiblesses. Le coronavirus nous montre a quel point
les dogmes du passé nous rendent fragiles, ébranlables, vulnérables, face aux crises que le marché
est incapable de traiter.

L'austérité a mis a genoux nos hopitaux publics. Partout en Europe, les soignants se mobilisent
contre le délabrement généralisé de nos systemes de santé. Et ce sont dans ces hopitaux, déja a
l'asphyxie, que les médecins témoignent de 'atroce dilemme de devoir choisir entre deux patients,
face a la pénurie de matériel et de personnel.

La mondialisation et le libre-échange nous ont privés de notre souveraineté. Le résultat, cela a été
dit, est que 80 % des principes actifs de nos médicaments sont dorénavant produits hors d’Europe.
Chaque crise mondiale nous met le dos au mur. La pénurie guette et nos étals se retrouvent
totalement dépourvus. La dérégulation laisse libre cours a une spéculation sans limite qui touche
les biens les plus vitaux. Le prix des gels hydroalcooliques par exemple, a déja triplé en quelques
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jours. Il aura donc fallu attendre le coronavirus pour que les libéraux découvrent les ravages de la
course au profit et les vertus de 'encadrement du marché.

La financiarisation a confié les rénes de notre économie a l'irrationalité et a I'individualisme, alors
que la situation appelle au sang froid, a la pondération et a la coopération. Les cours de la bourse
saffolent et les spéculateurs s'écharpent, ajoutant encore du chaos au chaos. Il faudra bien sar tirer
les lecons de I'incapacité de ce systeme économique a garantir a nos pays la stabilité, la protection
et la résilience. Il faudra apprendre de cette épreuve pour reprendre le pouvoir sur l'argent fou qui
nous met tous en danger.

Aujourd’hui, au cceur de la crise, nous sommes bien siir tous unis. Mais dés demain et tous les
jours qui suivront, nous devrons réapprendre a étre solidaires.

2-030-0000
Piernicola Pedicini (NI). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, io concordo con quanto € stato
detto poc’anzi dalla collega.

Credo che, purtroppo, questa crisi stia mettendo davvero a dura prova I'Unione europea e temo
che 'Unione europea non reggera all'urto. Non ce la fara se non verranno superate alcune assurde
regole interne, se non verranno superate alcuni ipocrisie ed egoismi di alcuni Stati membri. Né
reggera alla crisi sanitaria se, a due mesi dai primi casi e dai primi focolai in Cina, qui non abbiamo
ancora un protocollo unico o una linea guida condivisa ed europea.

E non ce la fara a superare la crisi economica: ieri la Borsa tedesca ha chiuso a meno 9%, quella
spagnola a meno 9%, quella francese a meno 10%, quella italiana a meno 13,5 %, e i Commissari
europei per 'economia sono riusciti soltanto a dire che verra concessa la flessibilita permessa dai
trattati.

La flessibilita? Qui stiamo andando di fronte a una crisi totale e noi parliamo soltanto di
flessibilita? In questo momento bisogna fare cose coraggiose: bisogna che la BCE intervenga
finanziando I'economia reale e le imprese direttamente a fondo perduto. Questa ¢ l'unica cosa che
bisogna fare per uscire da questa catastrofe.

2-031-0000
Esther de Lange (PPE). — Voorzitter, natuurlijk zijn die twee minuten lang niet genoeg om in te
gaan op alle uitdagingen waar het coronavirus ons voor stelt, en Manfred Weber heeft al
aangegeven hoe wij de aanpak zien als EVP. En twee minuten zijn al helemaal niet genoeg om in te
gaan op het verdriet van nabestaanden, op de angst van degenen die getroffen zijn of degenen die
tot een kwetsbare groep behoren. Ik wil mijn spreektijd vooral gebruiken om degenen te
bedanken die dag in, dag uit zorgen voor coronapatiénten en mensen die vrezen dat ze getroffen
zijn door dit virus. Natuurlijk de artsen, maar vooral de verpleegkundigen die in al onze
ziekenhuizen de frontlinie vormen tegen dit virus, en die vaak het onmogelijke doen — zeker in
regio’s waar de ziekenhuizen al boven hun capaciteit moeten functioneren, en die — dat mag ook
hier wel eens gezegd worden, ook al is het geen Europese bevoegdheid — in de meeste landen veel
te weinig betaald krijgen. Ik weet dat er in mijn eigen lidstaat nu ook mensen flippen dat ik dit durf
te zeggen in het Europees Parlement, maar het wordt tijd dat we onze verpleegkundigen
waarderen en daar hoort ook waardering op financieel gebied bij.

Ik wil de Europese Commissie bedanken voor het feit dat ze het voortouw heeft genomen daar
waar zij dat kan. Ik zie een Commissie die in tegenstelling tot crises een aantal jaren geleden wél
gemeenschappelijk mensen, Europeanen, uit andere delen van de wereld repatrieert, die op allerlei
fronten het initiatief neemt. Waar het nu vaak mis gaat, is daar waar de lidstaten aan zet zijn. En
dan is het natuurlijk van de zotte dat ik wel in de Bild-Zeitung kan lezen welke Duitsers er besmet
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zouden zijn in Noord-Itali¢, maar dat de Duitse autoriteiten die informatie — in welke hotels zaten
deze mensen, in welke gemeente — niet delen met diezelfde regio in het getroffen gebied zodat ze
maatregelen kunnen nemen. Dit is niet het Europa waar ik voor sta. In het Europa waar ik voor
sta, wordt dat soort informatie gedeeld en in het Europa waar ik voor sta, trekken we ook lessen
voor de lange termijn uit deze crisis. Dan gaat het om de athankelijkheid die we nu hebben van
grondstoffen van andere delen van de wereld voor onze medicijnen. Dat is voor de lange termijn.
Nu moeten we optreden. En ja, commissaris, samen kunnen we dit maar zorgen we ook voor
onderzoek als er geen crisis meer is, en in de rustige tijd, zodat we een volgende keer goed
voorbereid en beter voorbereid zijn.

2:032-0000
Jytte Guteland (S&D). — Fru talman! Herr och fru kommissionér! En dag som denna, och i dessa
tider med corona, sd gar véra tankar forstas i forsta hand till alla de manniskor som insjuknat och
till alla drabbade. Jag tinker ocksa pa det fantastiska jobb som vér vardpersonal gor runtom i hela
Europa, som ibland med risk for sin egen hilsa tar hand om alla dem som drabbats av viruset och
kiampar for att hindra ytterligare smittspridning. Stort tack for ert arbete!

Nar samhallet stdr infor den hér péfrestande krisen och dess utmaningar, dd maste vi alla dra at
samma hall. Jag glad 6ver att flera av mina kollegor i plenum pétalar det. Med gemensamma
krafter maste vi gora allt som star i var makt for att minska smittspridningen, och vi maste med
vetenskapen som grund och med lugn gora allt for att fa kontroll dver situationen. Att ge vérd till
de drabbade och hindra smittspridning méste vara vér forsta, andra och tredje prioritet. Europa
hér har ett stort ansvar att sta enade och med gemensamma krafter samarbeta sa att vi ger bista
mojliga stod till dem som har drabbats. Vi socialdemokrater, fran den socialdemokratiska gruppen
S&D, vilkomnar att EU-kommissionen har avsatt drygt 230 miljoner euro i nodhjilp for att
bekdmpa epidemin. Det dr mycket bra.

[ vissa linder och regioner har man drabbats hirdare — och det har sagts hir tidigare — av
coronaviruset spridning. I gdr meddelade Italiens premidrminister Giuseppe Conte att Italien sitts
i karantdn. Det dr givetvis en extraordindr atgard i ett vildigt allvarligt lage och véra tankar ar
forstds med det italienska folket i den tuffa provning som man nu gar igenom.

Sanningen &r att vi i nuldget inte vet med sikerhet hur smittspridningen kommer att fortga. De
senaste dagarna har vi sett en valdigt stor 6kning av antalet konstaterade fall runtom i Europa.
Men oavsett hur situationen utvecklas framover sd rader det inget tvivel om att coronaviruset inte
kdnner regions- eller landsgranser. Vi maste dirfor arbeta solidariskt och ta ett gemensamt grepp
mot den hir epidemin. Det géller givetvis for Europas linder, men det giller ocksé utanfor, det vill
sdga globalt. Vi har alla ett ansvar att gora det vi kan for att komma 6ver den hér krisen.

Jag vill bara avsluta med att saga att utsatta grupper ar och kommer att bli mer drabbade ocksa
ekonomiskt, och dir ar det viktigt att vi alla ser vad som kan goras. Jag tinker i synnerhet pa
manga av de kvinnor som kommer att bara kostnaderna for coronakrisen, inte minst genom att
stanna hemma med barn och pa olika sdtt gora valdigt mycket av det som medfor risk, men ocksa
tar hand om det har ekonomiskt. Det maste vi ha i vara tankar.

2:033-0000
Dragos Pislaru (Renew). — Madam President, dear colleagues, first I say to you all: let’s believe in
Europe! Together we will act stronger and more effectively for the European citizens. This is our
pledge. This is our mission. This is our purpose. We need an ambitious and coordinated response
that’s clear for everyone to limit the outbreak — especially in terms of economic and social impact.
All Member States should act together focusing on citizens’ well-being.
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As part of Renew Europe, I would highlight the implementation of free actions to alleviate
economic shocks. First, the Member States should use fiscal flexibility to ease the fiscal pressure on
firms and self-employed workers affected by the crisis and postpone the deadlines for VAT
payments and social security contributions. This should be the first oxygen given to them.

Second, we will, and we should, call for the European Investment Bank to become an essential
partner that can make emergency liquidity available for SMEs to retail banks.

Thirdly, I sincerely hope that right now it’s clear for everyone, in the light of the current crisis, the
necessity for the EU to have a facility that would support the creation of employment schemes to
help regions hit particularly hard by the crisis, to allow for the reduction of working hours,
preserving jobs and avoiding business disruptions — similar to the Kurzarbeit scheme in Germany,
and this is very important.

Time is upon us. Let’s act together for the European citizens. Let’s not leave anyone behind,
especially because vulnerable people are the first hit in the crisis.

2-034-0000
André Rougé (ID). - Madame la Présidente, chers collegues, bien évidemment, je voudrais avant
tout adresser un message de compassion a toutes les victimes du virus qui perturbe la vie de tout
un chacun.

M. Bruno Le Maire, ministre de I'économie et des finances de la France, déclarait hier: «Il y aura un
avant et un apres cette épidémie sur 'organisation de cette économie mondiale. Nous voyons bien
combien il est important de réfléchir a une meilleure organisation des chaines de valeur et a une
relocalisation d’un certain nombre d’activités.» Ces propos de notre ministre donnent corps au
discours que Marine Le Pen tient sur le localisme depuis des semaines et des mois.

Mais, au dela de cet aveu de M. Le Maire, 'épidémie de coronavirus est pour 'Union européenne
un révélateur de la primauté de 'Europe des nations. Quand la santé de la population est en
danger, vers qui les peuples se tournent-ils? Vers les nations. Qui peut agir vite et efficacement? Les
nations. Qui contrdle les frontiéres? Les nations. Qui décide du confinement? Les nations. Les
nations et non pas l'administration de la Commission, ne vous en déplaise. Et cela, méme si
M. Lenarc¢i¢ fait entendre sa voix. La France va manquer de masques. Elle a décidé, le 4 mars, de
réquisitionner les masques produits chez elle. Le 6 mars, M. Lenar¢i¢ a critiqué cette initiative du
président de la République francaise. Méme si c’est 1égal, il y a un risque d’affaiblir notre approche
collective et notre capacité collective de faire face a la crise, a t-il dit.

En Italie, en Allemagne, en France et dans 'ensemble de I'Europe, les peuples sont inquiets. Alors
laissez les nations coopérer entre elles et étre efficaces chez elles.

2-035-0000
Petra De Sutter (Verts/ALE). - Madam President, I first want to start by expressing my empathy
for the communities and the families affected by the virus, and also for the healthcare providers
that have been helping them.

Indeed, we should not panic. This virus may not be as deadly as we think or as other viruses, but it
will have indirect effects on health systems if we do not take the measures that are needed — and
that is something that I want to explain in my intervention today.

I think you have all seen the curves of how an epidemic usually takes place. Well, we have to take
all the measures possible to flatten that curve so that people do not infect other people. Usually
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people infected with this virus infect two to three other people, as we have learned already from
the epidemiology of the virus.

We have to bring these numbers down so that, in total, people in the population do not get
infected because, and let’s not forget this, there is no immunity in the population. So let’s not
compare this with influenza. This has nothing to do with influenza where there is a high
background immunity. This is a really different virus and the real danger is that the health systems,
the healthcare systems are being overloaded.

[ think we've all read the newspapers. Today we've seen what is happening in the northern part of
Italy. Hospitals where people do not get beds, where intensive care beds are lacking because they
can’t put the patients where they need to be. Indeed, we really have to do everything possible to
contain that virus. I want to reinforce the call of the Commissioner that maybe we have to step up
our measures to make sure that this virus is contained.

I'm not going to talk about the social and economic consequences. We all know these, but if we
don’t do what is necessary to contain the virus and to look at the health aspects —also the indirect
effects of this epidemic — the social and economic consequences will be much worse than they
would be otherwise. So this should be our first priority also in this House.

2-036-0000
Alexandr Vondra (ECR). - Madam President, the coronavirus outbreak does not respect the
borders in a free moving Europe, and what we have now seen in Italy we could easily see here in
Brussels in two to three weeks. So there is no doubt that the EU can — and must — provide the
added value to tackle this crisis in terms of a conditional and coordinated response in the area of
temporarily limiting the free movement of people inside the EU as well as from the outside, or in
the area of mobilising public and private financing and resources, but we not done so much on
this.

For those who are expecting to have more Europe, there are two serious challenges in building
trust from below, in projecting political power from above, and in proper management of the
situation. Here is just one example. The Czech National Security Council, at Minister level, is
dealing with this every morning, while the Commission is just meeting once a week. So wake up,
wake up. It’s a test.

2:037-0000
José Gusmdo (GUE/NGL). — Senhora Presidente, a expressio que ouvimos mais da parte da
Comissdo no inicio deste debate foi a expressdo «medidas concretas». No entanto, a tnica coisa de
que ndo ouvimos falar foi de «medidas concretas». Ouvimos falar de palavras caridosas e de
videoconferéncias.

A Europa tem duas grandes responsabilidades perante a epidemia do coronavirus: a primeira ¢
impedir o mais possivel a sua propagac¢do no espaco europeu agindo preventivamente, a segunda
é lidar com os efeitos econémicos desta epidemia, que estdo garantidos mesmo que ela ndo venha
a ser tdo grave do ponto de vista da satide publica quanto aquilo que tememos, e esperemos que
ndo.

No entanto, a Comissdo Europeia, em vez de vir aqui dizer aos Estados-Membros que invistam
preventivamente em todos os seus servi¢os publicos a comecar pelos servicos de satde,
precisamente para que a epidemia ndo seja tdo grave e ndo tenha tantos efeitos do ponto de vista
da satide publica, em vez de vir aqui dizer que todo esse investimento serd protegido pela
Comissdo Europeia, que nenhum pais serd perseguido por ndo cumprir as metas do défice para
prosseguir esses investimentos, para prosseguir politicas de investimento nos servigos ptblicos,
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que sdo também politicas econémicas contraciclicas, a Comissdo Europeia veio dizer que o Pacto
de Estabilidade e Crescimento ja é muito flexivel, que ndo sdo precisas medidas adicionais e,
portanto, a Comissdo Europeia, 0 que nos trouxe aqui, sao vacuidades e, se houver Estados-
Membros que fagam aquilo que é preciso fazer para proteger os seus cidaddos e investir nos seus
servicos de saude, eu quero ver se ainda vao ter que enfrentar a perseguicdo da Comissdo Europeia
a seguir.

2-038-0000
Daniela Rondinelli (NI). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, i dati ci dicono che I'epidemia
che stiamo vivendo sta diventando una tragedia planetaria senza precedenti.

Se non interveniamo presto con misure forti, efficaci, proporzionate e condivise, tutta 'Europa
collassera.

Siamo consapevoli che gli Stati membri hanno la competenza in materia sanitaria ma I'Unione
dovrebbe garantire i servizi aggiuntivi a tutti i cittadini europei, mentre oggi mancano misure
minime europee condivise per bloccare la diffusione del virus

Il semplice scambio di informazioni tra Stati membri non ¢ pit sufficiente per risolvere
I'emergenza: dobbiamo allora adottare un protocollo sanitario comune per individuare tutti i
contagiati, prevedendo quindi misure atte a contrastare il contagio, gestire i malati e garantire a
tutti cure adeguate.

Colleghi, lo sapete che in queste ore i medici negli ospedali italiani stanno scegliendo quali malati
curare, perché non ci sono letti sufficienti in terapia intensiva?

E poi vorrei chiedere alla Commissione e a noi tutti: ma perché non riuniamo la comunita
scientifica europea per trovare un vaccino comune a livello europeo? Perché stiamo aspettando
che il vaccino venga trovato e verra fornito in Europa da Cina, Stati Uniti o Israele?

Dobbiamo assolutamente porre in essere misure urgenti a livello europeo per contrastare tutti
insieme questa grave emergenza.

2-039-0000
Peter Liese (PPE). — Frau Prasidentin! Ich mochte zu Beginn zunichst meine Solidaritit mit allen
Betroffenen zum Ausdruck bringen und meine Wertschitzung fur alle, die gegen diese Epidemie
kdmpfen — vor allen Dingen die Menschen in Italien.

Was in Italien gerade passiert, ist dramatisch. Wir haben iiber das Wochenende die Meldung von
mehreren hundert Todesfillen erhalten, und das zeigt, es ist eben — wie Frau De Sutter und andere
sagen — keine normale Grippe; es ist sehr, sehr ernst. Wir miissen alles tun, um dramatische
Situationen in allen Mitgliedstaaten zu vermeiden.

Dazu brauchen wir mehr Europa, eine stirkere europdische Antwort. Der deutsche
Gesundheitsminister hat am Wochenende gesagt, das ECDC, unser Europiisches Zentrum, soll
stark ausgebaut werden und mehr Kompetenzen bekommen. Diese Forderung miissen wir ganz
schnell unterstiitzen und umsetzen. Rechtlich dauert das ein bisschen; aber ich appelliere an die
Kommission und die Mitgliedstaaten, auf freiwilliger Basis schnell mehr Personal zur Verfiigung
zu stellen und einheitliche Empfehlungen — mit Hilfe des ECDC — auszuarbeiten.

Die meisten Empfehlungen sind bekannt. Aber ich mochte einen Punkt ansprechen und auch die
Kommission bitten, das in ihre Kommunikationen aufzunehmen: Wir wissen, dass Menschen, die
rauchen, sehr viel stirker vom Coronavirus befallen werden und dass es dadurch in dieser Gruppe
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auch sehr viel mehr Todesfille gibt. Wer bisher noch keinen Grund gefunden hat, mit dem
Rauchen aufzuhoren, der hat jetzt einen, und dabei sollten wir die Menschen unterstiitzen.

Mein letzter Punkt: Natiirlich ist Impfung wichtig, aber das kann dauern. Einige Patienten werden
jetzt schon in den Krankenhausern experimentell behandelt. Viren medikamentos zu behandeln,
ist schwierig, aber es gibt Ansitze. Die Forscherinnen und Forscher, die das tun —in ganz Europa —
sollten, alle Moglichkeiten finanzieller und sonstiger Art bekommen. Wir miissen alles tun, um sie
zu unterstiitzen, damit die Erkenntnisse ganz schnell in ganz Europa verbreitet werden; damit die
Patienten, die in Gefahr sind, die bestmogliche Therapie bekommen.

2-040-0000
Heléne Fritzon (S&D). — Fru talman! Fru kommissiondr! Antalet fall av coronavirus 6kar och
véra tankar i dag gér till alla drabbade och utsatta medborgare. Bdde Virldshilsoorganisationen
och EU:s smittskyddsmyndighet sdger och bedomer att det dr sannolikt att viruset fortsatter att
spridas. Laget forindras frdn dag till dag och det ar viktigt att EU fortsatter arbetet med hog
beredskap och nodvindiga atgarder som baseras pd kunskap och fakta. Kommissionens beslut att
avsdtta medel till forskning och att uppritta ett insatsteam ar darfor valdigt bra.

FN:s barnfond, Unicef, har delat en bild pa sociala medier som riktas till alla barn. I bilden star det
”Glom inte”. "Glom inte att det finns manga hjélpare dirute som jobbar for att skydda dig — dar
finns familjen, ldrare, sjukskoterskor och lakare”. I bilden stdr det ocksa "Det ar inte ditt uppdrag
att oroa dig, men tvitta dina hander”.

Alla vira medborgare ska kinna sig trygga i att EU har en god hilso- och sjukvérd och att alla EU:s
medlemsstater sikerstéller beredskap, tar ansvar, visar solidaritet och samarbetar. Darigenom kan
vara medborgare, och ocksa alla barn, kidnna sig trygga i att det finns médnga hjélpare som tar sitt
ansvar och gor sitt yttersta for att hindra smittspridningen. Och precis som pé den dir bilden som
Unicef har delat pa sociala medier och som riktar sig till alla barn, s ska vi se till att alla — verkligen
alla —nu tar sitt ansvar och saklart tvittar sina hander.

2-041-0000
Véronique Trillet-Lenoir (Renew). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, en ce jour
de votre anniversaire, le moment viendra un jour pour 'Union européenne de dresser le bilan de
cette épidémie: notre réactivité, notre capacité de coordination, notre souveraineté économique.
Mais ce moment n'est pas venu. L'heure est a la prise de trois types de responsabilité politique.

L'exemplarité: des mesures fortes ont été prises dans ce Parlement européen pour limiter nos
déplacements, qui sont un facteur important de propagation du virus, et ces mesures pourraient
étre renforcées.

La solidarité: car ce sont bien les plus vulnérables de nos concitoyens, les seniors, les patients
atteints de cancer que nous voulons protéger d’'un pays a l'autre et a I'intérieur d’'un pays.

Et puis: la pédagogie et la communication que nous devons faire pour nos dirigeants et pour nos
concitoyens.

Je n’ai pas le temps de détailler ce schéma extrait d’'un dernier article du Lancet. Lisez-le. Il explique
comment les mesures de protection intellectuelles et collectives permettent de juguler le pic
épidémique tout en maintenant la soutenabilité des systemes de santé et des économies.

(L'oratrice accepte de répondre a une question «carton bleu» (article 171, paragraphe 8 du réglement
intérieur))
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2:042-0000
Maria Grapini (S&D), Intrebare adresatd conform procedurii ,cartonasului albastru”. — Doamna
presedintd, astdzi discutdm, intr-o situatie de criza, despre o problemd europeand. Nu credeti cd ar
trebui sa stim concret de la Comisie, in afard de informarea generald, cu cati bani se suplimenteaza
bugetul pentru a preveni, cati bani alocdm pentru materiale de preventie, cati bani alocim pentru
medicamente, cum asigurdm securitatea granitelor in Uniunea Europeand?

Eu cred cd acestea sunt masurile cu care trebuie sd mergem la noi in tard, sd spunem guvernelor
noastre sa isi asume responsabilitatea, dar si la nivel de Comisie Europeana trebuie s stim concret
cat dam la cercetare, cat dim la preventie.

2-043-0000
Véronique Trillet-Lenoir (Renew), Réponse «carton bleu». — La prévention en matiere d’épidémie
infectieuse repose sur la vaccination. Les efforts de vaccination sont déja financés par I'Union
européenne, a hauteur de 10 millions d’'un fonds spécial Horizon Europe et de 90 millions d’'un
fonds partenariat public-privé, soit 45 millions de la Commission européenne et 45 millions du
privé. On peut toujours faire plus et il est possible que nous ayons la responsabilité de demander
qu'Horizon Europe priorise la vaccination.

Jai le temps de répondre a une seule question? Sur la sécurité des frontieres... (La Présidente retire la
parole a l'oratrice)

2-044-0000
Elena Lizzi (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signori Commissari, vi prego di dire
alla Presidente von der Leyen che, dopo il coronavirus, nulla sara come prima se 'Unione europea
non dara risposte precise, puntuali, veloci, efficaci e solidali.

Ho sentito diversi interventi e molti di questi sono anche condivisibili, ma mi preoccupano alcuni
aspetti, in particolare quello della solidarieta e quello dell'economia.

Io vengo da una terra che nel 1976 ha dovuto affrontare un evento tellurico che in sessanta
secondi ha fatto mille morti e, anche se avevo otto anni a quell'epoca, io ho visto che cos’era la
solidarieta, ho imparato che cos’e esprimere solidarieta e il popolo friulano ha manifestato
solidarieta in tanti altri casi in cui altre popolazioni si sono trovate in situazione di bisogno.

Qui mi pare che si ritardi. Non voglio aggiungere tante cose a quanto ¢ stato detto dai colleghi —le
chiedo gentilmente di aspettare prima di azionare il martelletto — vorrei solo richiamare la
necessita per gli Stati membri di poter incidere anche a livello economico per le piccole e medie
imprese, che ¢ quello che stanno chiedendo i governatori, che sono stati interrotti e tacciati anche
di essere troppo...

(la Presidente toglie la parola all'oratrice)

2-045-0000
Michele Rivasi (Verts/ALE). - Madame la Présidente, chers collegues, tout d’abord je voudrais
aussi exprimer ma solidarité vis-a-vis du personnel médical, parce qu'ils sont vraiment en premiere
ligne, et toute ma peine vis-a-vis de ces trés nombreuses victimes.

Concernant ce coronavirus, je dirais qu’il faut alerter sans alarmer. Alerter, il le faut, parce que c’est
quand méme une épidémie qui se propage dans plus de 100 pays. On voit méme au niveau de
I'Europe qu'on a de trés nombreuses contaminations et on a aussi un taux de mortalité non
négligeable.
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Ce coronavirus est inconnu et ne dispose pas de traitements et de vaccins. Beaucoup de gens me
parlent de vaccin, mais le vaccin, c’est au bout d’'un an qu'on pourra l'utiliser apres les essais
cliniques. Le coronavirus touche au moins 15 % de personnes de fagon plus ou moins sévere, dont
5 % nécessitent une réanimation et une assistance respiratoire, et quand on voit les taux de
mortalité, ils varient entre 0,6 et 3,4 %. Mais ce qu'on ne dit pas, c’est qu’il y a plus de 80 % de gens
qui développent une maladie bénigne. Ca, c’est important a dire.

Alors, est-ce que nous sommes préts? Cest 1a que nous avons besoin quand méme que la
Commission interpelle les Etats. Parce que, quand on voit la situation en Italie et méme aussi en
France, on voit que nos systémes sont vite saturés. A Milan, a I'heure actuelle, les systémes sont
saturés. Il faut vraiment encourager la mise en place de systemes de réanimation pour faire face a
ces nouvelles vagues de malades. En méme temps, il faut interpeller tout le personnel médical. On
appelle ¢a le plan blanc en France, ot on fait appel aux réservistes parce que 13, il y a véritablement
urgence. Et je pense que les Ftats ont mis un peu de temps a réagir. Il faut développer aussi la
médecine ambulatoire pour les cas confinés a domicile.

Alors moi, jai une question a poser au Président du Parlement: qu'est-ce qu'on fait pour le
Parlement? Parce qu'on est un véritable paquebot, avec des milliers de passagers. Et nous, nous
sommes quand méme des super-propagateurs. Je serais d’avis qu'on ferme le Parlement pendant
un certain temps, qu'on suive la situation et ensuite qu'on revienne. Mais la, je trouve qu'on est
dans une situation qui n’est pas tenable...

(La Présidente retire la parole a l'oratrice)

2-046-0000
Anna Zalewska (ECR). — Pani Przewodniczaca! Pani Komisarz! Mysle, ze dzisiaj nie tylko
jesteSmy z chorymi i ich rodzinami, ale réwniez z lekarzami i pielegniarkami, dlatego ze oni
potrzebuja najwigkszego wsparcia, w tym wsparcia finansowego potrzebnego na sprzet i
lekarstwa. I to jest pierwsze zaangazowanie finansowe Komisji Unii Europejskiej, jakie powinno
by¢. Drugie to informacja i komunikacja. Niestety ze strony Komisji Europejskiej nie styszymy
zadnych konkretéw. Nie wiemy o zadnych procedurach i o tym, jak codziennie wyglada
rzeczywisto$¢ dotyczaca epidemii w Unii Europejskiej. Dobrze, ze poszczegdlni ministrowie
zdrowia, poszczegdlni szefowie panstw wzajemnie si¢ komunikujg. Ale chece powiedzied, ze
powinniSmy tez zwrdci¢ uwage na siebie. Dzisiaj jest z nami na sali czlowiek chory. Jest to
urzednik. Wida¢ go. Nie bede stygmatyzowal jednoczesnie. Nie ma cieplej wody w zadnym
kranie w Parlamencie Europejskim. Nie ma zadnej procedury, ktora obowigzywalaby
parlamentarzystéw i urzednikow. I nie ma réwniez wspdlnych procedur dla wszystkich instytucji
europejskich.

2-047-0000
Katefina Kone¢nd (GUE/NGL). - Pani piedsedajici, v prvé fadé je tfeba si uvédomit, Ze v mnoha
¢lenskych statech po mnoho let dochdzelo ke zcela nezodpovédné a likvidacni politice $krtd.
Dochézelo k podfinancovani zdravotnictvi a k pfetéZovani zdravotnického persondlu. Proto fakt,
ze jednotliva zafizeni jesté porad situaci zvladaji, je spiSe nez vitézstvim vlad vitézstvim silné vile
personalu, kterému bychom méli byt vdé¢ni. Diky nim a pfipravenosti ECDC a WTO neni tieba
panikafit. V tuto chvili je zdsadni prevence a objektivni informovanost. A co se tyce agentury
ECDC, rdda bych zde pfipomnéla, Ze zde dlouhodobé voldm po posileni této agentury jak
v souvislosti s jejimi pravomocemi, tak hlavné s jejim financovanim. ProtoZe jestli néco prokazuje
jeji dalezitost, je to pravé tato epidemie a jsem moc vdécnd, Ze jsem dnes od kolegti z PPE slysela,
ze to také kone¢né pochopili.

Co je pro mé vsak podstatné, aZ usedne prach a epidemie skondi, je, abychom si z toho celého
néco vzali. Zdd se totiz, Ze systém neni nastaven tak, jak by mél. V prvé fadé nedostatek dulezitého
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zdravotnického materidlu pro lidi v prvni linii, jako jsou doktofi, sestry a socidlni pracovnici, je
alarmujici. Je zjevné, Ze jsme podcenili nase zasoby a schopnost tyto véci vyrabét. A to se musi do
budoucna zménit a musi se toho zménit daleko vic a ja pevné véfim, Ze az tuto krizi pfekondme,
jako Ze ji pfekoname, ¢ekd nds spousta prace na tom, abychom nas systém posilili.

2-048-0000

Kootag Manadakne (NI). — Kupia Tpoedpe, oto mhaioto ¢ unelduvig otdong amévavtt oty
£gehMooOpevVT emONpia KOPOVOIOU aVIKEL KAl 1] ATOKANUYT TRV TPAYIKOV GUVETELOV THG TOALTIKNG TG
Eupomnaikig Eveoong olov tev kufepviioewv mou avupeteniCouy v uyela og KOOTOG KAl QTOMIKT)
eudlvI), ¢ medio kepdogopiag yia Toug OAoUG LECK TG ERTOPEVRATONOINOTG.

H avnouyia ¢ xufépvnong otmv ENAada va pun oupméoet 1 0uvon e ypinng pe Tov véo Kopovoio
HapTUPA TN YUHVIQ OF 1ATPIKO VOOTI\EUTIKO TPOCWMIKO, HOVAdES evtatikng depanelag Kat UTOJOpEG.
Auta dev KaAUTTOVTAL QMO TV UTIEPTIPOOTIATELN TRV UYELOVOLIKAY OUTE GO TA PTANGHATA TPOCAPELY
pe ohyopnves oupfaceig mou egayyéNdnkav. Emelyousa avaykn eivar ot HOVIPES TPOOM)YELS, TO
avotypa OAwV Tev KAIVGV Kat UTOSOHGV, 1) dwpedv kpatikr diiweor uhikav mpoguAagng, ecetdoewy Kat
pappakey, Kadog kat va natayvel 1 aoypokepdeta. Emiong pe kpatikr) ano@aot) SeGHEVTIK il TOUG
epyodOTeEG va UTApXOUV TMPelG amodoxEs, acQAAIo KAl EPYaOlaKd OKOUATA Y OGOUG
epyalopevoug kahovvtat va peivouv oto omitt. O éykaipog oxediaopog mpoAyng, épeuvag, diayvwong,
eMONONOYIKIG EMAYPUTIVI|OTG KA TPOCTAGIAG TG ONLOCLAG UYELG GUYKPOUETAL AVTIKELHEVIKG € TOUG
VOHOUG TOU KEPOOUG Kat TNG eENelDEPNG aryopas.

2-049-0000
Dolors Montserrat (PPE). — Sefiora presidenta, necesitamos mds liderazgo y mds coordinacion y
seguir trabajando con la evidencia cientifica para dar una respuesta eficaz a esta emergencia que
pone a prueba todo lo que significa Europa.

Nuestro primer objetivo es contener la propagacion del virus para proteger a la poblacién, como
ya lo estdn consiguiendo los paises asidticos.

Nuestro segundo objetivo es dar soluciones ante el impacto sanitario, social y econémico. En el
ambito sanitario, debemos priorizar proteger a la poblaciéon mds vulnerable: mayores, enfermos
crénicos y otros enfermos. También debemos proteger a todo el personal sanitario y de seguridad,
porque tienen mds potencial de riesgo. Debemos fortalecer con recursos econdmicos los sistemas
sanitarios para garantizar sus plantillas y los servicios de emergencia, urgencia, atencién primaria
y atenciéon domiciliaria, y también para continuar atendiendo a los pacientes de otras
enfermedades. También debemos poner en marcha compras centralizadas de material de
proteccién, de diagnoéstico y de tratamiento.

El coronavirus no se frena con alarmismo ni con miedo, sino con inteligencia, unidad y
responsabilidad. Por ello, para evitar una depresion econdémica con consecuencias devastadoras
para el empleo, el Partido Popular ha presentado un plan de choque con medidas econémicas y de
conciliacién para ayudar a las familias, a los trabajadores y a los sectores econdémicos mads
afectados, como son el sector servicios, el turistico, el hotelero, el industrial, los auténomos y las
pymes. Exigimos al Gobierno de Espaiia, al Consejo, que se retine esta tarde, y a la Comisioén que
hagan uso de todos los recursos financieros disponibles para paliar los efectos negativos en la
economia y que ayuden a fortalecer los sistemas sanitarios y los sistemas de comunicacién.

2-050-0000
Simona Bonafé (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, nei momenti straordinari
occorre il coraggio di mettere in campo azioni straordinarie.

Il mio paese, I'ltalia, si € assunto la responsabilita di prendere misure drastiche senza precedenti
per provare a formare 'avanzata del contagio. Ma l'allarme per I'impatto del coronavirus sulla
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salute dei cittadini europei e sulle nostre economie va preso molto sul serio in tutta I'Europa.
Ognuno deve fare la sua parte: anche I'Europa.

Le prime mosse della Commissione sono state necessarie. Tuttavia I'esclusione delle spese per far
fronte all'epidemia dal calcolo del deficit sono insufficienti: le nostre economie, gia deboli, non
reggeranno l'urto del coronavirus se 'Europa non si attrezza subito, con politiche strutturali di
investimenti, necessarie per ripartire.

Ma sia chiaro: prima fermiamo il contagio e prima fermeremo il collasso economico. La
Commissione appronti un programma di azione comune; prenda immediatamente ogni iniziativa
utile a rafforzare il coordinamento fra Stati, avere protocolli comuni, spingere sulla ricerca e sullo
studio del vaccino; costituisca una centrale d’acquisto europea per reperire e smistare i materiali
necessari alla prevenzione e alle cure ed evitare, cosi, un'inutile e dannosa concorrenza fra Stati.

Il coronavirus ¢ un’altra emergenza che ci dice che niente oggi puo essere affrontato solo dentro i
confini nazionali. Serve piu solidarieta fra Stati.

L'immagine piu significativa di questi giorni difficili ¢ quella di un’infermiera di un reparto di
terapia intensiva di un ospedale italiano che, dopo un turno estenuante di lavoro, appoggia la testa
sulla scrivania e — con ancora i guanti, la mascherina il camice — crolla esausta.

Con quellimmagine negli occhi oggi guardo a questo Parlamento, guardo ai Commissari, guardo
alla Presidenza del Consiglio: questo ¢ il momento, per tutti, di scelte coraggiose! E il momento per
tutti di scelte straordinarie!

2-051-0000
Nicola Danti (Renew). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, il coronavirus sta mettendo in
pericolo la vita di tanti cittadini di tutti i paesi europei.

La tutela della salute ¢ quindi una priorita assoluta: per raggiungere questo obiettivo le Istituzioni
europee devono mettere a punto una strategia comune di contrasto alla diffusione, sostenere un
rapido approvvigionamento dei dispositivi medici per la cura e finanziare la ricerca per la scoperta
di un vaccino che possa debellare il virus.

Purtroppo all'emergenza sanitaria corrispondono gia oggi pesanti conseguenze economiche:
dobbiamo sostenere il sistema produttivo, avviare un grande piano di investimenti pubblici,
permettere che gli Stati membri e gli operatori economici siano in grado di adottare misure
straordinarie per difendere il lavoro, garantire liquidita, proteggere dalla speculazione i bilanci
nazionali.

Signora Presidente, onorevoli colleghi, in questi giorni decine di migliaia di medici, infermieri e
ricercatori stanno lavorando senza sosta per salvare vite umane, con turni massacranti e senza
giorni di riposo. L’Europa, e noi, dobbiamo essere all'altezza della generosita, dell’altruismo e della
professionalita di queste donne e di questi uomini.

2-052-0000
Roman Haider (ID). — Frau Prisidentin. Das Coronavirus stellt unsere Gesellschaften weltweit auf
eine Probe. Es wird sich zeigen, wie wir es schaffen, mit dieser Pandemie umzugehen. Es wird sich
auch zeigen, was all unsere Notfallpline wert sind. Es wird sich auch zeigen, inwieweit wir
imstande sind, mit den negativen Nebenwirkungen dieser Pandemie umzugehen: Wie vermeidet
man Panik und Hysterie, ohne untitig zu wirken? Wie gibt man der Bevolkerung das Gefiihl der
Sicherheit, ohne iibertriebene Mallnahmen zu setzen? Wie halt man den Wirtschaftskreislauf und
die Versorgung am Leben?
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Kurz zusammengefasst: Es wird sich zeigen, wie hoch die Resilienz unserer modernen weltweit
vernetzten Gesellschaft ist. Was man aber schon jetzt feststellen kann ist: Das Europdische
Parlament hat diese Probe nicht bestanden. Die zweitgrofite demokratische Vertretung der Welt ist
angesichts dieser Bedrohung ein Hort der Planlosigkeit, der Schnellschiisse und leider auch der
Doppelmoral.

Mitarbeiter sollen einerseits einen Seite schon beim kleinsten Anzeichen einer Erkaltung zu Hause
bleiben, lokale Mitarbeiter diirfen tiberhaupt gar nicht erst anreisen, Besuchergruppen werden
ausgeladen; und auf der anderen Seite werden wir Abgeordneten, wie gestern am Flughafen
Zaventem geschehen, in Finfundzwanziger-Bussen — bis auf den letzten Platz vollgepfercht —
durch die Gegend gekarrt; und dann diirfen wir uns bei Er6ffnung der Sitzung vom Prisidenten
anhoren, wir sollen einen Meter Abstand voneinander halten.

Anstatt — und das ist die Kronung — uns in Ausschiissen mit dieser Pandemie zu beschiftigen, wird
alles abgesagt— nur eines nicht: eine Anhorung zum Klimaschutz. Also hier wird wirklich
Doppelmoral gelebt.

Prisident Sassoli hat in dieser Situation, muss man sagen, versagt. Ich hoffe, dass unsere
nationalen Parlamente und unsere nationalen Regierungen mit dieser Bedrohung besser umgehen.

2:053-0000
President. — President Sassoli is acting on the best advice from our medical services. This is an
evolving situation and we all have personal responsibility to cooperate with the measures.

2:054-0000
Tilly Metz (Verts/ALE). - Madame la Présidente, bonjour et bonjour a tous. Face au coronavirus,
les réactions des Etats membres sont variées. Je ne crois pas qu’a ce stade, nous puissions déja
évaluer quelles ont été les bonnes ou les mauvaises, mais nous constatons que nous manquons de
préparation et de moyens pour faire face a ce type de crise sanitaire.

La Commission a investi des millions d’euros dans la recherche et a tenté de coordonner les
réponses des Etats membres. Mais les citoyens restent inquiets et se posent des questions. Et pour
cause: nous ne savons pas si les mesures prises sont réellement proportionnées, nous ne savons
pas vraiment quelles sont les indications données par la Commission et nous ne savons surtout
pas si les soins donnés aux citoyens et citoyennes sont partout les mémes. Quid de I'acces aux tests
et des remboursements dans les différents Etats membres?

Cette crise est aussi une occasion de nous remettre en question, de remettre en question nos
systemes de santé, parce qu'ils sont fragilisés et incapables de réagir face a des épidémies d’une telle
ampleur. Au nom de laustérité, 'Europe n’a pas consacré de soutien ni d'investissements a des
systemes de santé coordonnés. Si cette crise nous enseigne quelque chose, c’est le besoin criant
d’'une Europe sociale qui investisse dans 'accés aux meilleurs soins pour toutes et tous.

2:055-0000
Lucia Duri$ Nicholsonova (ECR). — Madam President, I really think what we are doing right
now is quite irresponsible. You encouraged MEPs from all over the Europe to sit in one room and
discuss the coronavirus. We are politicians, not experts, and I truly believe that discussions about
the coronavirus should take place at an expert level. We have also exposed everyone who works
here to a big risk — the staff members, the drivers, the cleaners, the chefs who have to be here,
because the MEPs are here.

Just one remark: in Slovakia, we have seven cases of corona, and most of schools and children’s
facilities are closing down. In the UK, they close their parliament. The numbers in Belgium are
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rising exponentially. But the European Parliament is talking about corona with 700 MEPs from all
over the European Union, and the European schools and creches continue operating together with
our kids. I really think we need a serious discussion at expert level.

2:056-0000
Manuel Bompard (GUE/NGL). — Madame la Présidente, la crise du coronavirus met durement a
I'épreuve nos sociétés. Elle nécessite une réponse sereine et déterminée, débarrassée des
polémiques politiciennes. C’est en effet la une condition pour que les consignes soient comprises
et donc suivies, pour que nous parvenions ainsi a endiguer la propagation du virus. Mais cette crise
montre aussi nos faiblesses.

Cest d’abord la situation préoccupante de nos systémes de soins mis a mal par les politiques
d’austérité de I'Union européenne. Je veux saluer ici la mobilisation exemplaire des personnels de
santé, en regrettant que, souvent, 'on ne pense a eux ou a elles que dans les moments de crise.

C'est aussi le rapport de nos sociétés a leur environnement. Car nous savons désormais que la
destruction des habitats naturels, la déforestation ou I'élevage intensif favorisent la diffusion de ce
type de virus.

C'est enfin la question de notre souveraineté dans la production de médicaments, bafouée par une
absence totale de vision stratégique qui a conduit a ce que 80% des principes actifs des
médicaments soient aujourd’hui produits en dehors de 'Union européenne.

Alors oui, répondons ensemble a I'urgence du moment mais tirons-en aussi des enseignements
pour demain.

2:057-0000
Mislav Kolakusi¢ (NI). — Gospodo predsjedavajuca, postovani kolege, mi se nalazimo u dosad
nezabiljezenoj kampanji Sirenja straha. Ta kampanja mora odmah stati. Podaci o oboljelima i
umrlima prezentiraju se gradanima Europe i gradanima svijeta bez usporednih podataka s ostalim
oboljenjima. Primjerice, Cetiri tisuce ljudi je do sada umrlo od zaraze koronavirusom. Svake
godine prema podacima Svjetske zdravstvene organizacije u svijetu umre od 300 do 650 tisuéa
gradana od gripe, $to znaci 150 puta vise.

Pozivam vas na zdrav razum, da ne zatvaramo vrata Parlamentu jer time $aljemo poruku svima,
znaci zaposlenima u trgovinama hrane, ljekarnama, benzinskim postajama da i oni imaju pravo
zatvoriti svoja radna mjesta. Time Ce svijet i Europa kakvu poznajemo nestati. Ne sudjelujemo u
Sirenju straha, iznosimo ¢injenice onakve kakve jesu.

2:058-0000
Edina Toth (PPE). — Tisztelt Elnok asszony! Eurdpdban ldtvinyosan terjed a koronavirus. A
megbetegedések és a haldlozdsok szdma naprél napra nd. A virus terjedése elre nem
meghatarozhatd, orszdgrol orszdgra, oOrar6l orara valtozik. Mikozben mi itt a jarvanyrol
beszéliink, Gjabb eseteket regisztrdlnak az Unié szamos tagdllamdban. Mi, politikusok ezekért az
emberekért felel@sséggel tartozunk, az emberek élete és biztonsiga szamunkra az elsG, ezért
cselekedniink kell! Altalinossigban elmondhaté, hogy az dllampolgirok biztonsigérzete
meggyengiilt, és csak akkor fog djra helyreadllni, ha ezt a kihivast helyesen kezeljiik, a betegséget
megfékezzitk. A megoldds a vakcina lenne, de jelenleg ilyen sajnos még nincs, viszont bizom
benne, hogy miel6bb lesz.

Tovabba szeretném felhivni a figyelmet a hiteles, naprakész informaciok fontossagara. Hazamban,
Magyarorszdgon a kormdny létrehozott egy honlapot, valamint egy 24 ordban elérhetd,
ingyenesen hivhaté tigyeleti kozpontot is az emberek rendelkezésére bocsatott. Ugy gondolom,
hogy ez j6 példdja a hatékony koordindciénak. Amennyiben a jarvany elhtizédik, tovabbi



10-03-2020 56

kedvezétlen folyamatok indulhatnak el. Az elhtiz6dé bizonytalansag, az tizleti bizalom romldsa a
fogyasztasi és a beruhdzasi keresletet csokkentheti, ami gazdasagi visszaesést hozhat magaval.
Ezért is nagyon fontos, hogy timogassuk vallalkozdsainkat, és kérem a Bizottsdgot és az Eurdpai
Beruhdzasi Bankot, hogy nyujtson segitséget e rendkiviili helyzetben is a leginkdbb érintett dgazati
szektorok részére.

2:059-0000
Biljana Borzan (S&D). — Postovana gospodo predsjedavajuca, cijenjene kolegice i kolege,
nalazimo se u situaciji u kojoj se za sada ne nazire kraj. Izuzetno je bitno da Europska unija i
drzave ¢lanice posloze prioritete.

Prvi prioritet iznad svih je naravno zastita Zivota i zdravlja ljudi. Drugo je poduzimanje mjera
kako bi se ekonomska $teta svela na najmanju mogucu razinu, a zadnje ali ne manje vazne su
lekcije koje ¢emo kao drustvo i unija izvudi iz ovoga. Ovu situaciju treba shvatiti vrlo ozbiljno, ali
je takoder vazno ne $iriti paniku i lazne vijesti. Kada sve ovo zavrsi i Zivot se vrati u normalu,
potrebno je sagledati i istraziti slijed dogadaja koji je doveo do epidemije te mjere koje su
poduzimale drzave clanice i Europska unija — jesu li te mjere dale rezultate, koji su potezi
povuceni prekasno koji prerano, $to se propustilo da bi se Sirenje virusa obuzdalo.

Jo$ jednom na bolan nacin pokazalo se da virusi ne postuju drzavne granice i rampe. Toga su
svjesni i nasi gradani koji u golemoj veéini smatraju da Europska unija treba imati veliku ulogu u
odgovoru na ovakve ugroze i situacije. Prema Eurobarometru, ¢ak 90 % gradana ima takav stav
to svakako obvezuje. Europska unija moze u skladu s ovlastima odigrati vaznu ulogu u
upravljanju ovom i sli¢nim krizama. Neki od aspekata krize poput opskrbe lijekovima su globalni
kao i kao takvi zahtijevaju zajednicki europski odgovor. Kada je odgovor na ekonomske
posljedice krize u pitanju, apeliram na sve dionike da se $to prije postigne dogovor oko novog
viSegodisnjeg proracuna. To je preduvjet da Unija mobilizira sve alate za podrsku gospodarstvima
u ugroZenim drzavama c¢lanicama.

Zaklju¢no, s obzirom koliko nasih ¢lanova koristi slobodu rada i kretanja, smatram kako je
iznimno bitno da se tijekom trajanja epidemije postuju prava gradana Europske unije, poput
europske zdravstvene iskaznice te prava putnika na pomoc i odstetu. Ova situacija pokazat ce
kako ta europska postignuca funkcioniraju tijekom izvanrednih situacija.

2-060-0000
Dita Charanzovd (Renew). — Madam President, the Director-General of the World Health
Organization (WHO) said yesterday that the threat of a pandemic has become very real, but that it
would be the first pandemic that could be controlled. The measures we take therefore strongly
influence the trajectory of the coronavirus.

Each Member State is doing the best it can to combat the coronavirus. But, in a continent where
people can move freely, we must act together. While I am hesitant to draw any conclusions
already, what remains clear is that we cannot address, prevent or delay this epidemic without
coordinating at a European level. We need to establish regular communication to exchange
information and best practices more efficiently, and we need a united response. The world has
sadly not seen the end of this epidemic but, if Europe acts as one now, we will be able to make a
difference and not be at the mercy of this virus.

2:061-0000
Mara Bizzotto (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, sul coronavirus I'Europa ¢ stata,
ancora una volta, totalmente assente. Bruxelles non ha fatto nulla per combattere 'emergenza
sanitaria ed economica scoppiata in Italia e in tutti i paesi europei. Anzi, invece di fermare subito
gli arrivi dalla Cina, 'Europa ha trattato da appestati di italiani provenienti dal Veneto, dalla
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Lombardia e dal’Emilia Romagna: una vera e propria vergogna per la quale I'Europa deve chiedere
scusa a tutti gli italiani.

Il coronavirus ha scatenato un cataclisma sanitario ed economico che va affrontato con misure
eccezionali: ecco perché servono fondi straordinari e questi soldi servono subito, prima che sia
troppo tardi.

Al diavolo i vincoli europei! Al diavolo il patto di stabilital Al diavolo i vostri "zero virgola™ gli
italiani non possono morire di virus o di fame per i vincoli di bilancio. Perché, se non lo avete
ancora capito, qui ¢ in pericolo la vita degli italiani e 'economia del nostro paese.

Noi useremo tutti i soldi che serviranno, perché abbiamo il dovere di salvare la vita di milioni di
italiani e la vita di milioni di imprese. Cari burocrati europei, questa ¢ la vostra ultima occasione
per dimostrare che I'Europa esiste davvero.

(L'oratrice accetta di rispondere a una domanda “cartellino blu” (articolo 171, paragrafo 8, del
regolamento))

2:062-0000
Ljudmila Novak (PPE), Vprasanje, postavljeno z dvigom modrega kartoncka. — Gospa predsednica!
Najprej bom izrazila moje socustvovanje z vsemi, ki so zboleli za koronavirusom in e posebej
vsem v Italiji, ampak Ze nekaj poslancev iz Italije sem slisala obtoZevati Evropsko unijo, ¢esa vse ni
naredila. Jaz se pa vprasam, ali ste se vprasali, ali je Italija vse naredila, da se koronavirus ne bi tako
Siril. Vse obolele, skoraj vse, ki jih imamo v Sloveniji, ki smo na meji z Italijo, so prisli iz Italije, z
italijanskih letalis¢ in drugih obmocij, zato vas sprasujem, ali je Italija... (Predsednica govornici
odvzame besedo.)

2:063-0000
Mara Bizzotto (ID), risposta a una domanda “cartellino blu”. — L’Europa ha sottovalutato il
problema: 'OMS aveva detto che il problema era grave, come quello del terrorismo, e 'Europa
non ha fatto nulla per evitare I'arrivo del virus dalla Cina.

Doveva agire subito: dovevano essere bloccati subito i voli. Questo non ¢ stato fatto e adesso
stiamo pagando le conseguenze. Pero, ve lo dico con il cuore in mano, dobbiamo tutti lottare per
evitare che questo contagio raggiunga tutti gli Stati europei.

2:064-0000
Grace O’Sullivan (Verts/ALE). — Madam President, first I extend my deepest sympathies to
individuals and families affected by Covid-19 around the world. This is above all a human tragedy.

As anxiety grows and people’s awareness of the challenges become coloured by panic and
disinformation, ambitious, far-reaching leadership is needed. The EU can help, as we can here in
the Parliament, with multifaceted, collective action, informed by the best science and policy
available. Europe must acknowledge frontline medical teams, whilst acknowledging the precarity
of the global economy. We need cross-sector protection and temporary support to areas such as
crucial food distribution chains, industry and transport. With Covid-19 cases moving towards
pandemic levels, leaders must not allow the virus to be outflanked by the very real power of fear.

2-065-0000
Geert Bourgeois (ECR). — Voorzitter, volksgezondheid is een bevoegdheid van de lidstaten.
Crisismanagement is dat evenzeer. Ik hoop dat alle lidstaten naar behoren hun taak vervullen.
Artikel 168 geeft een opdracht aan de Commissie, met name om de coordinatie te bevorderen. Dit
is een grensoverschrijdende bedreiging en er is al veel gebeurd door de Commissie, waarvoor mijn
dank. Maar ik vraag om nog meer te codrdineren tussen de lidstaten, met name inzake preventie,
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resultaten van diverse behandelingen, ontsmetting, hoe om te gaan met massabijeenkomsten — dat
is een zeer verschillende aanpak—, hoe om te gaan met quarantaine enzovoort.

Ten tweede stel ik vast dat wij athankelijk zijn van derde landen voor ontsmettingsmiddelen,
geneesmiddelen en dergelijke meer. Ik vraag met klem beleid te ontwikkelen om ervoor te zorgen
dat ons half miljard inwoners in de toekomst niet afhankelijk is van geneesmiddelen en
ontsmettingsmiddelen uit het buitenland.

2-066-0000
Sira Rego (GUE/NGL). — Sefiora presidenta, es curioso c6mo a veces los enemigos mds pequefios
son los que revelan nuestras grandes debilidades. Hemos visto como, sin un Estado fuerte, sin un
sistema publico de calidad, sin sistemas de salud publicos y universales, el control y la prevencion
son mucho mds complicados.

Ayer vefamos como las bolsas se desplomaban; volviamos a escuchar lo de la prima de riesgo;
volviamos a escuchar la guerra de los precios del petrdleo. En definitiva, una histeria de los
mercados ante cualquier cosa que afecte a los mds ricos. Les recuerdo que algunos de los paises
todavia no nos hemos recuperado de la estafa de 2008.

Por eso, entendemos que ahora es un momento de sensatez, de poner los recursos en funcion del
interés general, de huir de las recetas de quienes de forma obscena estdn aprovechando esta crisis
para plantear mds recetas basadas en los recortes y, sobre todo, de aprovechar el debate sobre el
presupuesto europeo para respondernos a una gran pregunta: si queremos mds recortes o si
vamos a apostar por los servicios ptiblicos para ser mds fuertes frente a posibles crisis.

2-067-0000
Tomislav Sokol (PPE). — Postovana gospodo potpredsjednice, prvo bih iskoristio ovu priliku da
iskazem svoje suosjeCanje sa svim onima pogodenim ovim virusom, a isto tako i podrsku svim
zdravstvenim radnicima u cijeloj Europi u svijetu koji se bore protiv ove bolesti.

Radi se o golemom problemu kako humanitarnom s vise od 500 smrtnih slucajeva samo u
Europi, viSe od petnaest tisuca zarazenih do sada, ali o neCemu $to ve¢ sada ostavlja goleme i vrlo
teske posljedice na gospodarstvo svih drzava ¢lanica, a nekih viSe nego drugih. Europska unija
napravila je s obzirom na sve okolnosti ono $to je mogla, kako Komisija tako i Hrvatska
predsjedanjem Vijeem.

Medutim, ono $to je pokazala ova kriza je to da nam je potrebna europska zdravstvena politika.
Cinjenica da ¢lanak 168. Ugovora ogranicava europske ovlasti u ovom smislu, ali vijerujem da se i
u okviru sadasnjih ovlasti moze napraviti dosta, ali isto tako i da je potrebno razmisljati i o
povecanju ovlasti Europske unije u podrucju zdravstva. Mislim prvenstveno na zajednicke
protokole. Mislim na veca ulaganja u istraZivanje i razvoj. Isto tako, i ono §to je spomenuto veé
prije rasprave, a to je ujednacavanje standarda pruzanja zdravstvene zastite u razli¢itim drzavama.
Ti standardi su danas jako razliciti ovisno o financijskim mogucnostima, a mislim da Europska
unija moZe uciniti mnogo kroz svoje financijske instrumente, kroz proracun, kroz Europsku
investicijsku banku kako bi pomogla drzavama ¢lanicama da svi gradani Europske unije imaju isti
standard zdravstvene zastite.

I na kraju, ono $to je posebno bitno jest iskazati solidarnost s onima najteze pogodenima kako s
Italijom, ali i s drugim drzavama koje Ce pretrpjeti veliku $tetu. Tu spada i moja drzava Hrvatska
koja ve¢ sada u turizmu, koji je jako vazan za njeno gospodarstvo, trpi velike Stete tako da nam je
potrebna europska solidarnost. Pokazimo da Europska unija moZze uciniti razliku i pomo¢i svim
gradanima Europe.
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2-068-0000
Brando Benifei (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghe e colleghi, I'avanzamento del
coronavirus in tutti i Paesi europei sta procedendo a un ritmo preoccupante. Sbaglia chi ritiene
I'Ttalia un caso particolare, visto che i dati degli altri paesi, come Francia e Germania, non solo
mostrano un tasso di incremento identico dei casi, seppure con nove giorni di ritardo. Purtroppo
temo che non tutti lo abbiano ancora capito.

Bisogna invece capire che I'ltalia non ¢ il paese colpito pit di tutti ma colpito per primo e che da
subito ha adottato misure drastiche, che saranno costretti a prendere tutti se non ci sara subito una
reazione comune estremamente forte.

Grazie per la solidarieta e il supporto per le prime misure che sono state prese ma non bastera:
oggi avra luogo una videoconferenza tra i capi di Stato e di governo ma in ampio ritardo rispetto
all'urgenza e alla gravita della situazione.

Serve una risposta concreta, rapida e coordinata a livello europeo, in primis sulle misure in campo
sanitario. Serve poi un pacchetto di stimolo fiscale per far fronte allimpatto economico negativo.
Servono ampi margini di spesa per gli Stati membri per far fronte allemergenza sociale. Parliamo
di molti miliardi, per finanziare interventi a sostegno di imprese e famiglie, lavoratori dipendenti,
autonomi e di gruppi vulnerabili come gli anziani soli.

Abbiamo bisogno di un consorzio europeo per la ricerca sul COVID-19, per sviluppare noi un
vaccino e le cure, per sostenere la creazione di una centrale d’acquisto europea per reperire e
smistare i materiali necessari alla prevenzione e alle cure, mettendo fuori gioco ogni possibile
speculazione e tentativo di sciacallaggio.

Abbiamo bisogno di fare questo rapidamente, con un Parlamento europeo che gia dalla prossima
settimana ricominci a lavorare.

L'Unione europea oggi ha l'ultima chiamata per dimostrare che non ¢ solo un progetto di
integrazione, che ha visto la sua gloria nei decenni passati e che oggi ¢ invece condannata alla
rovina, per non essere stata capace di adattarsi a un mondo che cambia, anche in termini di
minacce globali come queste.

lo invece credo a questo progetto: dobbiamo crederci e combattere insieme con azioni concrete e
rapide come quelle che ho citato, per difendere il futuro degli europei e dell'umanita intera.

2:069-0000
Nicola Beer (Renew). — Frau Prisidentin, verehrte Kolleginnen und Kollegen! Der Coronavirus ist
eine Gefahr fiir Gesundheit und Leben der Bevolkerung, aber er betrifft mittlerweile auch unsere
Wirtschaft zunehmend hart. Reisen, Kongresse, Messen werden abgesagt, Lieferketten
unterbrochen. Die Einnahmen fallen weg, aber die Ausgaben bleiben. Kurz gesagt: Auch
kerngesunde Unternehmen sind jetzt in Liquidititsnot, und zwar vollig unabhidngig von ihrem
Geschiftsmodell oder ihrer Leistung.

Meines Erachtens brauchen wir in dieser Situation zwei Sachen. Das Eine ist: Wir miissen die
Arbeitnehmer schiitzen und dazu den Unternehmen, und zwar solchen Unternehmen, die
unverschuldet in diese Lage geraten sind, eine Liquiditatsiiberbriickung gewihren. Dafiir brauchen
wir Moglichkeiten, Kurzarbeit zu vereinfachen. Wir brauchen Steuerzahlungen und
Sozialabgabenzahlungen, die iiber einige Monate gestundet werden. Uberbriickungskredite
miissen verfiigbar gemacht werden, denn das billige Geld ist da. Aber solche Kreditentscheidungen
miissen schneller getroffen werden. Und es braucht sicherlich zur Absicherung auch staatliche
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Biirgschaften. Und dann, wenn wir hier eine Notifizierung der EU dazu brauchen, dann muss auch
dies schneller geschehen.

Als Zweites brauchen wir einen Wachstumspakt, damit wir in Wachstum investieren und den
Mittelstand stirken und Biirokratie abbauen.

2-070-0000
Alessandra Basso (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la poetessa Lamarque scriveva
"Senti che tosse, che tosse infernale. La tosse del cuore, fa troppo male. La tosse del cuore non fa
respirare.”

In questi giorni non c’¢ la tosse del cuore ma una tosse mortale. Il momento che stiamo vivendo ¢
pieno di anomalie e ci impone una riflessione: in una societa che prima viaggiava ad alta velocita
questo nemico invisibile ci ha imposto uno stop.

Cerchiamo di vedere anche ”i lati positivi”: in questi tempi, dove si pensava solo al proprio orto, il
virus ci ha mandato un messaggio chiaro. Approfittiamo di questo momento buio per riscoprire il
senso di comunita; riscopriamo la responsabilita condivisa e pensiamo che dalle nostre azioni
dipendono le sorti delle persone piti fragili vicine a noi.

In Italia gli ospedali sono messi alla prova, anche se tutto il personale sta tenendo duro. I problemi
economici, che gia in alcuni settori come il turismo, sono evidenti esigono una risposta
immediata.

L’Europa poco ha fatto finora. I'ltalia ha chiesto aiuto e mi auguro che questo appello trovera una
risposta positiva. Dobbiamo evitare che, oltre ai morti in ospedale, ci si ritrovi con imprenditori
che si impiccano in azienda, uccisi non dal virus ma dalla crisi.

2:071-0000
President. — There is a blue-card request which I'm going to decline because of time purposes, so
apologies for that.

2:072-0000
Jutta Paulus (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, meine Damen und Herren! Vielen Dank fiir diese
Debatte, und sie zeigt sehr deutlich, warum wir eigentlich mehr Europa brauchen.

Wir haben zwar mit dem ECDC, dem Europdischen Zentrum fiir die Pravention und die Kontrolle
von Krankheiten, ein gemeinsames Zentrum fiir genau diese Situation. Aber das bedeutet ja leider
noch lange nicht, dass sich alle Mitgliedstaaten gleichermaflen den Empfehlungen dieses
Zentrums anschliefen. Stattdessen erleben wir eine Kleinstaaterei in der Europaischen Union, wo
jeder Mitgliedstaat seine eigenen Ideen propagiert. Sogar in meinem Heimatland — innerhalb der
einzelnen Bundesstaaten — ist die Reaktion ganz unterschiedlich. Ich glaube, da ist noch Luft nach
oben, da konnen wir besser werden.

Und zur Luft: Ich finde es unbegreiflich, dass wir in der Finanzkrise diese idiotische Regelung, dass
eine Airline ihren Start- und Landeslot verliert, wenn sie ihn nicht zu 80 %der Zeit nutzt,
problemlos aussetzen konnten. Jetzt antwortet GD MOVE auf eine dezidierte Anfrage einer
Airline, ob das nicht auch im Fall von Corona angemessen wire, und GD MOVE sagt: Nein, das ist
nicht notwendig. Jetzt fliegen Flugzeuge leer durch die Gegend. Was fiir ein Quatsch ist das denn?

2:073-0000
Elzbieta Kruk (ECR). — Pani Przewodniczgca! Zastanéwmy sig, z czym mamy do czynienia: czy
koronawirus to realne zagrozenie, adekwatne do medialnej paniki? Oczywiscie nie mozna go
lekcewazy¢, ale trzeba sobie zdawaé sprawe, ze potencjalne niebezpieczenstwo w poréwnaniu z
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innymi chorobami-zabdjcami nie jest az tak duze. Co roku chocby na grype umiera na $wiecie co
najmniej p6t miliona ludzi. Dzi§ wyglada na to, ze wirus stanowi wigksze zagrozenie dla
$wiatowej gospodarki niz zagrozenie zdrowotne. Notujemy spadki na gieldach, traci turystyka,
linie lotnicze, organizatorzy imprez.

Tymczasem w ostatnich dniach histeria przeniosla si¢ z mediow rowniez do naszej instytucji,
odwolano znaczna czg¢$¢ wydarzen i wizyt gosci, no oczywiscie poza wizyta Grety Thunberg,
zawieszono sesj¢ plenarna, nawotuje si¢ nawet do zamknigcia Parlamentu. Chaotyczne dzialania
Prezydium w tym zakresie wynikaja by¢ moze z obawy, ze zamknigcie Izby wywola
niezadowolenie spoleczne. Mysle jednak, ze gdyby tak si¢ stalo, poza samym Parlamentem
moglby nawet tego nikt nie zauwazy¢. Oby nie okazalo sig, ze pogromca Unii Europejskiej okaze
si¢ nie brexit, nie sentymenty antyunijne, a koronawirus. Zachowujmy...(Przewodniczgca odebrata
mowezyni glos)

2-074-0000

Mapia Znupakn (PPE). — Kupia Tlpoedpe, Enitpore Kupiakidou, n avuipetdmon tov eKTaKkTov
GUVDNKGV TOU TPOKAAEL 1] HETAOOOT) TOU KOPOVOioU amartel yewaia xpnpatodotor, toXupr) TOALTIKT
fouAnon kat epmhokr) OAwY, pa OAwv, Tev tohrtey ¢ Eupendikns Eveorg.

Trpepa kahovpe v Emtpor) kat to SupfoUAio va mpoxwprjoouv yprjyopa oty UIOUETO EKTAKTNG
gueMIELG OTOUG KAVOVEG Yla TIG KPATIKEG EVIOXUOELS, TMPOKEWEVOU Ta KPATN HEN) va pmopouv va
oTNPIEOUV TIG EMIYEPNOEIG MOU MATTTOVTAL 2TN XOpa pov, Trv ENMada, o toupiopog dtvel to 25% tou
AEII kat ot eNiyeprOEIC TOU OXETILOVTAL [IE TOV TOUPLOPO TATTOVTOL IPAOTEG AT’ OAOUG.

I auto, ewdwka yia v ENada, eivar anapaitto va umapyet evehifia kat 0T0 6kENOG TV TPLTOYEVGV
TAEOVAOHATAV, SEOOUEVOU OTL TO £val TETAPTO TIG OLKOVOLLIKNG HAG dpacTpLOTTAG YpelaleTan oTrpién
Topa kat Oxt avpto. Etvar eniong anapaitito va emdeikvooupie g kpatr péAn alnheyyon oty mpatn
Kat Ol Vo TEPL{APAKWVOLAOTE, OTMG, Yo TAPASELYHa, VA anayopeUoUE TNV Eaywyn TG 1TPIKNG
HAOKAG, AVTL VAL EVIOXUGOUE TNV TAPAywyT) TG, T va Ti¢ enttdocoupe. Eivar amapaitto kat pmopoUpe
VL TO KAVOULE, Va eEa0QANOOUIE TV EMAPKELN O€ QPAPHAKA KAl 0€ amapaitnta aANd uTootnpiypata,
TIPOKELHLEVOU VL AVTIHETOTIOOULE TOV 10.

Eivar Té\og amapaitnto, yid va GVTIHETONIOOUNE TIC EMMTOOES TOU 10U, va eumAakoUpe ONot va
eumAakouy Ta €DVIKA oUOTHpaTA UYelag Kat va evioyudouv. Ztv ENMada xpeialopaote mpoowmiko yia
150 akopn kpefatia otig povadeg evratikng Jepaneiac. Na epmAegoupie 0M0 To 1aTPIKO SUVAIKO TOU
1010TIKOU TOpEQ, EVIOXUOVTAG Tal IDITIKG LTPEic, akopn Kat OTav TPEMEL val KAELGOUV LETA TV aviyVeuor)
neplotatikov. Eipaote orpepa £do yia va amoticoupe T oTo voonAeutiko mpoowmiko. Eivar opeg
aVAYKI Vo aVTHETONIo0UE TO TpOBANHa 6UVOALKA.

2-075-0000
Paul Tang (S&D). — Voorzitter, mijn medeleven gaat uit naar de nabestaanden van de slachtoffers
en mijn waardering gaat uit naar alle artsen en verpleegkundigen die de zieken terzijde staan.
Inmiddels blijven miljoenen Europeanen binnen, zijn winkelstraten verlaten en vertrekken
vliegtuigen halfleeg, terwijl klaplopers op een perverse manier willen profiteren door 45 euro te
vragen voor een handgel.

De zorgen over de economie zijn groot. De OESO spreekt dan ook over de grootste dreiging voor
de wereldeconomie sinds de financiéle crisis, en dat geldt zeker voor de eurozone: de rente is laag
en kan niet veel lager. Ik kijk dus niet naar Christine Lagarde, maar ik kijk naar de regeringsleiders.
De ondersteuning van de economie moet volledig uit de overheidsbegroting komen om de
klappen in aanbod en in vraag op te vangen.
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Ondersteuning van bedrijven, maar ook van mensen. Want laten we lering trekken uit de vorige
crisis, toen er werd geklaagd dat de banken wel werden ondersteund en mensen niet. Mensen
verdienen ook ondersteuning, zeker de mensen met de laagste beurs die geen spaargeld achter de
hand hebben. Juist zij moeten geholpen kunnen worden door verhoging van bijvoorbeeld de
inkomenstoeslag.

Tot slot, juist nu moeten de begrotingsregels niet in de weg staan, juist nu moet er een
gecoordineerde Europese stimulering komen en juist nu hoop ik op Europese solidariteit waarbij
landen die het zwaarst getroffen worden ook het meeste krijgen. Juist nu moeten de
regeringsleiders aan de slag.

2-076-0000
Pascal Canfin (Renew). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, Monsieur le
Commissaire, il y a maintenant deux dimensions tres claires sur lesquelles I'Europe doit agir: la
dimension sanitaire et la dimension économique.

Sur la dimension sanitaire, pouvez-vous nous dire que vous étes passés d’'un simple échange
d’informations entre les différents pays, avec la Commission européenne, a des prises de position
communes? J'ai I'impression que nous sommes encore dans la phase ot vous apprenez par la
presse ce que les gouvernements décident de faire. C’est pour cela que nous soutenons le fait qu'il y
ait un Conseil européen sur le sujet, a distance bien évidemment, convoqué a linitiative du
président de la République francaise. J'espere que ce conseil va se tenir aujourd’hui et que cela
permettra d’améliorer la réponse sanitaire au niveau européen.

Puis maintenant, il y a la réponse économique. Et 13, il y a deux enjeux.

Le premier enjeu, est d’étre capable a trés court terme de débloquer des liquidités pour que les
entreprises qui subissent des ruptures d’approvisionnement mais doivent payer leurs charges et
leurs salaires, continuent a vivre et ne déposent pas le bilan.

Le deuxieme élément, c’est a plus long terme: éventuellement, un paquet de relance budgétaire qui
doit faire le lien avec le pacte vert pour I'Europe. J'insiste sur ce point, sinon nous serions nous
mémes incohérents.

2:077-0000
Lucia Vuolo (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, gli italiani non sono gli untori del
coronavirus. Lo dico con forza da quest’Aula! Lo dico perché qui, e all’estero, da qualche settimana
quando veniamo riconosciuti, ci allontanano.

L'Italia ¢ il secondo paese al mondo per casi di COVID-19 ma penso che, con ritardo, il nostro
Paese abbia reagito duramente: da ieri I'ltalia tutta ¢ in quarantena.

Nel frattempo, sempre ieri, c’¢ stata un’importante scoperta scientifica a Cagliari, in Sardegna.
Sono certa che i dati ottenuti saranno messi a disposizione della comunita scientifica mondiale.

Purtroppo non vedo la stessa solidarieta da chi ci ha negato i dispositivi medici, come mascherine,
guanti e macchine per terapia intensiva, ma su questi aspetti torneremo di nuovo.

Ora ¢ tempo che ognuno faccia la propria parte: al popolo si chiede il rispetto delle regole e buon
senso; alle nazioni d’Europa di essere membri dell’'Unione europea.

Infine € necessario dare risposta ai settori produttivi, e in particolare al settore turistico, che ha
registrato il piu alto tasso di cancellazioni di prenotazioni.
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2-078-0000
Salima Yenbou (Verts/ALE). — Madame la Présidente, je remercie les professionnels du milieu
médical qui travaillent pour assurer un service de santé. Face a cette crise, assurons-nous que, dans
la majorité des pays européens, nous pouvons compter sur un systéme de santé juste et solidaire
qui permet a toutes et tous, indépendamment des conditions de revenus, d’avoir acces a des soins
adaptés. Dans certains pays, comme les Etats-Unis, ce nest pas le cas puisque les plus pauvres
doivent tirer un trait sur les dépenses médicales qu’ils ne peuvent se permettre.

Cette crise est un moment-clé pour notre société qui doit démontrer solidarité et civisme.
Aujourd’hui, il faut accepter de renoncer a certains privileges pour réduire tout danger de
propagation. Cest le moment de rester unis et de faire attention aux plus fragiles d’entre nous.
Demain, quand tout cela sera derriére nous, nous devrons tirer les conséquences de ces mois

difficiles.

Quand je vois les images des rayons vides dans les supermarchés, partout en France, je pense aux
personnes qui n‘ont pas la chance de manger tous les jours ni d’avoir un toit ou d’étre strs que
leurs proches vont bien. Je pense notamment aux réfugiés et aux sans-abri, aux sans-papiers et aux
marginalisés de toutes sortes.

Souvenons-nous de cette crise et montrons plus d’humanité envers celles et ceux qui souffrent
silencieusement tous les jours.

2-079-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Postovana gospodo predsjedavajuca, Sirenje koronavirusa jedinstveni je
javnozdravstveni izazov.

Zaraza nije ograniCena na jedno podrudje, ve¢ se brzo globalno prosirila, a Sirenju panike
doprinosi i ¢injenica da znanstvenici i lijecnici jos uvijek nemaju odgovore na veinu pitanja koja
zanimaju javnost.

Razli¢ite regije i drzave imaju drukije pristupe ogranicavanju Sirenja zaraze pa bi se Unija trebala
maksimalno angazirati u koordinaciji nadleznih nacionalnih tijela i pruziti im dodatnu podrsku.

Pojedine ¢lanice trenutno ne dozvoljavaju iznoSenje higijenske opreme izvan svojih granica pa
tvrtke Cija su sredi$nja skladista za cijelu Uniju u tim drzavama ne mogu osigurati distribuciju
higijenskih proizvoda u ostatak Europe.

Europske institucije moraju zastititi prava i interese svih gradana Unije i takvoj lo3oj praksi stati na
kraj.

2-080-0000

Maria da Graga Carvalho (PPE). — Senhora Presidente, a Unido Europeia deve ser muito mais do
que uma unido politica e econémica, deve proteger os seus cidadaos e zelar pelo seu bem-estar.
Por isso, tem que ser decidida no combate ao Covid-19.

Exige-se, primeiro, uma maior coordenagdo nos esforcos para conter a propagacdo do virus,
segundo, muito mais investimento na investigacdo cientifica incentivando a cooperacdo entre os
centros de exceléncia na drea. A parceria publico-privada IMI tem de mostrar mais agdes e mais
resultados, s6 assim serd possivel a Europa contribuir para o esfor¢o internacional de
desenvolvimento de vacinas e terapéuticas contra o virus. Os valores até agora apresentados pela
Comissdo nesta drea sdo irrisorios. Terceiro, uma resposta articulada de apoio as empresas e a
economia. Os efeitos colaterais deste problema de saide publica ja s3o evidentes em muitos
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setores. F urgente a adogio de medidas que permitam preservar postos de trabalho, evitar faléncias
e preparar a retoma.

Celeridade e o minimo de burocracia possivel terdo de ser os dois fios condutores desta resposta.
Temos de evitar que uma crise temporaria cause danos irrepardveis as pessoas, a economia e a
sociedade.

2-081-0000
Vilija Blinkevic¢iiité (S&D). — Gerbiama Pirmininke, i§ tikryjy batina realiai jvertinti
koronaviruso grésme¢ Europos Sgjungai ir jos galimas pasekmes Zmoniy sveikatai, jy gyvenimo
kokybei ir miisy ekonomikai, todél Europos Sgjunga privalo solidariai ir koordinuotai rengti
adekvacias priemones $itai epidemija suvaldyti. Ir ¢ia negalima delsti. Ir dabar i$ visos $irdies noriu
padékoti pasiaukojamai dirbantiems medikams, nes tik veikdami kartu galime nugaléti ta
klastingg virusg. Bitina efektyviai koordinuoti informavimo, profilaktikos priemones, skirti
reikiamas 1é3as i§ Europos Sajungos biudzeto siekiant padéti valstybéms naréms, remti mokslinius
tyrimus, kad kaip jmanoma greiciau kuriant reikalingas vakcinas.

Nerimg kelia, jog dél koronaviruso nevaldomo plitimo kyla grésmé dél vaisty trikumo, nes yra
stipriai paveikta vaisty gamybos ir tiekimo grandiné. Ir ¢ia Europos Sajunga turi imtis
koordinuoty veiksmuy, siekiant uztikrinti nenutriikstama vaisty tiekima ligoninéms ir pacientams.

Taip pat apie Europos Parlamentg. Europos Parlamentas tikrai privalo ir toliau diegti prevencines
priemones, kurios padéty apsaugoti ¢ia, Parlamente, dirbancius Zmones, jskaitant nuotolinj darbg,
lankstesnj plenariniy sesijy ir komitety posédziy organizavimg. Ir sunku tikétis, kad epidemijos
grésmé trumpalaiké, todél reikéty turéti veiksmy plang bent jau trims ménesiams.

2-082-0000
Jordi Caiias (Renew). — Sefiora presidenta, nos encontramos ante una crisis que nos enfrenta a
una gravisima responsabilidad. Tenemos una afectacién sanitaria, pero también tenemos una
afectacién econémica que puede poner en riesgo el futuro de Europa.

Tenemos que demostrar que el conjunto de las instituciones europeas hemos aprendido de los
errores del pasado, de como afrontamos la gran crisis del 2008, y que somos capaces de dar
respuestas dgiles, decisivas, firmes, coordinadas, contundentes, necesarias, y de adoptar las
medidas necesarias —temporales y estructurales— que permitan a nuestros ciudadanos afrontar
el problema y la crisis con esperanza.

Tenemos que transmitir que somos capaces de coordinar las respuestas sanitarias frente a los retos
que vamos a enfrentar, que estamos enfrentando, pero que también somos capaces de dar
respuestas a nuestros pequeflos empresarios, a nuestros autonomos, a nuestras empresas, con un
objetivo: garantizar que esta situacién temporal no provoca una recesion estructural.

No tenemos que avergonzarnos de Europa, tenemos que poner en valor que en estos momentos se
necesita, mas que nunca, mas Europa.

2-083-0000
Gianantonio Da Re (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, nelle ultime settimane
abbiamo assistito alla diffusione in Europa del coronavirus. Le regioni del Nord Italia, in
particolare il Veneto e la Lombardia, si sono attivate immediatamente, adottando misure essenziali
di prevenzione per evitare la diffusione del virus.

L'Unione europea ¢ stata completamente assente: nessuna misura adottata e nessun gesto di
solidarieta. Oggi evidenziamo il volto ipocrita dell’'Unione europea, presente e severa quando c’e
da chiedere ed assente nel momento in cui bisogna dare.
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Ingenti sono i danni all'economia italiana ed europea: sono a rischio oltre 30 000 imprese e oltre 7
miliardi di euro di perdita nel comparto turistico, con un inevitabile impatto negativo a livello
occupazionale.

Oggi pretendiamo dalla Commissione europea l'adozione di misure economiche immediate a
sostegno delle nostre imprese e delle nostre famiglie. L'Unione europea deve fare la sua parte e
deve fare di piu.

Ringrazio il personale medico e paramedico in questa grande emergenza.

2-084-0000
Hermann Tertsch (ECR). — Sefiora presidenta, segiin aumentan el niimero de afectados y
muertos y la zozobra, hay que llamar a la responsabilidad y a la calma. A la responsabilidad en el
esfuerzo de no contagiarnos para no contagiar y frenar la extensién del virus y a la calma porque
el panico puede causar mds dafio que el propio virus.

Hay que aprender de nuestra vulnerabilidad, que es abismal en Europa. Los gobiernos estan
desbordados —imaginen esto con un virus mds letal o con armas biolégicas: un ataque—. No hay
coordinacion ni planes. Mucha improvisacioén y contradicciones y quiebras en la solidaridad.

Ahora se ve la diferencia entre una crisis real y fabulaciones alarmistas, climdticas u otras, tan
falsas como interesadas. El negocio no puede eclipsar criterios de seguridad y defensa. No pueden
estar lejos y en manos de terceros producciones de eventual urgente necesidad.

Necesitamos fronteras seguras y cohesion nacional para la reaccién unida y solidaria y, ademds,
coordinacion. El coronavirus recuerda lecciones bésicas de la supervivencia que la larga paz y el
bienestar nos habian hecho olvidar.

2-085-0000
Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, v prvni fadé bych chtél fici, ze bychom méli byt
opatrni, ale nepodléhat panice. Tento virus ukazuje, Ze hrozby mohou na lidstvo zautocit s
pomérné az neCekanymi vyraznymi G¢inky na zdravotni systém, na hospodafstvi, na cestovani.
My jsme se ve vyboru ENVI opakované zabyvali touto situaci, a to i s nasi evropskou agenturou
ECDC sidlici ve Stockholmu. A ukazuje se, Ze skutecné nejsme dobie pFipraveni. Vidime zde
pomérné vyrazné dusledky. Potfebujeme vyraznou evropskou akci. Skute¢né potiebujeme vice
Evropy. Epidemie neznd hranic a my jsme kontinent nyni spojeny. Co je nutné? Samozfejmé
hygienickd a zdravotni koordinovand opatfeni a také bezpecnostni opatieni. Potfebujeme
aktualizovat vyrobni kapacity a rozpohybovat je, pokud jde o vyrobu osobnich ochrannych
pomucek. Také samoziejmé léciva. Zjistili jsme, jak jsme opét velmi zranitelni, protoze vyrobni
kapacity v Evropé nedostacuji. J4 nejsem piiznivce zavieni hranic, nicméné je dalezité, aby
Evropskd unie vedle téchto zdravotnickych konkrétnich opatfeni také realizovala konkrétni
ekonomicka stimulaéni opatieni. A je dulezité pF¥ijmout vicelety finan¢ni rdmec. To je skutecné
naléhavy stimul. Jd& bych chtél zavérem svého vystoupeni podékovat zdravotnikim a
bezpecnostnim slozkam za jejich sluzbu.

2-086-0000
Sara Cerdas (S&D). — Senhora Presidente, estamos perante uma doenca que jd atingiu todos os
Estados-Membros da Unido Europeia, o que permite conhecer os problemas e as dificuldades que
temos para enfrentar um surto desta natureza, especialmente quando se trata de uma nova
doenca. O impacto faz-se sentir por toda a Europa, ndo apenas com a saturagdo dos servicos de
satide, mas também no setor econdmico, do turismo e demais setores. E mais uma vez sio os mais
vulnerdveis socialmente que se encontram em maior risco perante uma situacio que tem ja
importantes reflexos na economia, no emprego e na sociedade europeia.
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A Comissdo deve responder a estas necessidades prementes e preparar-se para futuras ameacas e,
para isso, precisamos de um plano transsetorial de resposta a ameacas a satide ptblica que dé uma
resposta concertada e homogénea ao longo de toda a Europa e que envolva todos os setores. Desta
forma estaremos mais protegidos e melhor preparados.

Para finalizar, uma palavra de profundo agradecimento a todos os profissionais de satide que estdo
a lidar com o surto de COVID-19 por toda a Unido Europeia e além-fronteiras.

2-087-0000
Hilde Vautmans (Renew). — Voorzitter, laat me natuurlijk allereerst mijn medeleven betuigen
met de getroffen families en vooral met de Italianen, en ook de waardering uitspreken voor hen
die elke dag goede zorgen geven —dokters en verplegers — in moeilijke omstandigheden. Europa
heeft enkel een ondersteunende en coordinerende rol, maar eerlijk gezegd, als je naar de omvang
van de crisis kijkt, dan zeggen de Europese burgers terecht: “Europa, doe wat meer”.

Dit virus kent geen grenzen, en vandaar, mevrouw de commissaris, dank ik u voor de initiatieven
die al genomen zijn. Maar ik zou ervoor willen pleiten om een versnelling hoger te schakelen,
meer te coordineren, meer te ondersteunen op het vlak van gezondheidszorg. Versterk het
Centrum voor ziektepreventie en -bestrijding, geef het meer middelen voor onderzoek naar dat
noodzakelijke vaccin. Laten we met z'n allen meer samen gaan aankopen, zodat onze
gezondheidswerkers tenminste in goede omstandigheden de zorgen kunnen verlenen aan hen die
ziek zijn of denken dat ze ziek zijn. En tot slot de economische gevolgen: ook dat moet Europa
opvolgen. L'union fait la force, samen sterk!

2-088-0000
Patryk Jaki (ECR). — Pani Przewodniczgca! Szanowni Pafistwo! Mamy dzisiaj wyjatkowy czas w
Europie. Mianowicie po raz pierwszy musimy si¢ skoncentrowaé bardzo mocno — tak, mocno na
bezpieczenstwie. Nie tak jak mamy to w zwyczaju, na ideologii, tylko na bezpieczenstwie. Dlatego
bardzo wazne jest to, aby$Smy zredefiniowali nasze potrzeby, réwniez finansowe, i zaczgli w dobie
tak wielkiego zagrozenia przekazywac wigcej Srodkéw na leki. Potrzebna jest pilna koordynacja w
sprawie lekow.

Szanowni Panstwo! Dodatkowo na testy, ktére bylyby w stanie dziala¢, ktére pomagaja w
dzialaniu prewencyjnym. Dodatkowo potrzebne jest wsparcie dla regionéw najbardziej
dotknigtych problemami z koronawirusem, dla przedsigbiorstw, ktére beda mialy potezne
problemy: turystycznych, gastronomicznych, eventowych. Dodatkowo instytucje europejskie
powinny $wieci¢ przykladem. To jest bardzo wazne dla wszystkich. Dodatkowo instytucje
europejskie powinny posredniczy¢ w kontaktach i w dialogu z bankami, ktére powinny pomoc
opanowac ten kryzys, réwniez — tak jak wspomniatem — dla sektora gastronomicznego. I bardzo
wazne jest to, aby pilnowac, zeby nie pojawialy si¢ firmy, ktore beda chcialy wykorzystywac ten
kryzys i podnosi¢ ceny na kluczowe dla Europejczykow leki.

2-089-0000

Francois-Xavier Bellamy (PPE). - Madame la Présidente, face a cette épidémie de coronavirus, il
nous faut une vraie réponse européenne pour mettre en ceuvre des regles cohérentes qui
permettent de rassurer les citoyens et de faire face a ce défi.

Sur la réponse a la crise, beaucoup a déja été dit mais je voudrais aussi m’appuyer sur cette
expérience pour pouvoir regarder notre avenir et constater ce qui n’a pas été fait. Si nous sommes
aujourd’hui si inquiets, c’est aussi parce que nous nous sentons démunis face a cette crise.

Il y a trente ans, 'Europe importait 20 % des principes actifs utilisés dans les médicaments. En
trente ans, nous sommes passés a 80 %, et ces produits proviennent aujourd’hui essentiellement
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de Chine ou d’Inde. Nous le voyons aujourd’hui, nous ne pouvons pas en rester a une simple
doctrine de la concurrence qui nous pousse a externaliser la production de ces biens qui sont
nécessaires a notre simple survie dans une crise comme celle-la.

Il nous faut une stratégie industrielle, il nous faut une stratégie sanitaire et il nous faut regarder
notre avenir ensemble, en tentant de nous protéger face aux menaces qui se dessinent, plutot que
de réagir trop tard comme nous le faisons aujourd’hui.

Chers collegues, Madame la Commissaire, nous sommes aujourd’hui au pied du mur sur un sujet
comme celui-ci. Si nous voulons garantir aux personnels de santé qui se battent aujourd’hui
courageusement face a cette épidémie, notamment en Italie, il nous faut pouvoir leur apporter les
moyens nécessaires a leur travail et a leur engagement.

2:090-0000
Tudor Ciuhodaru (S&D). — Doamnd presedintd, doamnd comisar, e cod rosu de coronavirus.
Niciodatd nu ne-am mai confruntat cu astfel de situatie. Eu sunt medic de urgentd in lasi, Romania,
Spitalul Clinic de Urgenta si mie imi pasa. Viata fiecdrui cetdtean european trebuie sd fie protejatd
si de aceea am solicitat si am tras un semnal de alarmi incd din ianuarie privind aceastd crizi,
solicitdnd un plan unic de interventie la nivel european. Din pacate, nimeni este profet in tara lui,
nici micar in tara lui, si de aceea este clar ci mai este doar o chestiune de timp pani cand
pandemia actuald va fi si declarata.

De aceea e nevoie de un plan B cu misuri clare, ferme privind suportul sindtitii, suportul
economic si combaterea discrimindrii si a infodemiei (acele informatii false). Si va solicit doud
lucruri astdzi extrem de importante: intr-o parte, alertarea corpului medical european - am mai
fost voluntar in situatii de crizd si ma ofer si astdzi voluntar - pentru cd situatia medicald din Italia
riscd sd fie depdsitd si oamenii de acolo sd nu mai reziste la solicitdri, personalul medical sd fie
depdsit -, iar in al doilea rand, ca masurd de sigurantd la nivel european, instituirea unor mdsuri
concrete pentru institutele de microbiologie, finantarea Institutului Cantacuzino din Romania,
pentru cd in astfel de situatii de crizd, avem nevoie de vaccinuri si de materiale sanitare produse la
nivel european.

2:091-0000
Irena Joveva (Renew). — Gospa predsednical Ne bom govorila izklju¢no politicno, kaj vse
moramo, ker se mi zdi v tem trenutku pomembnejse povedati, kaj je narobe in kaj je odvec ...
(izjava ob izklopljenem mikrofonu)... tri razli¢ne skupine.

Prvi¢: vsi paniki so narobe in odve¢. Zaradi novega koronavirusa ni konec sveta, ¢e ne bo
prevladala ¢loveska neumnost. Poudarjam: Ce. Drugic: vsi brezbriZneZi so narobe in odvec. A bi
vam bilo $e vedno vseeno, ¢e bi se okuzil kdo od vasih starSev, babic, dedkov. Jaz sem mlada. Virus
bi najbrz prebolela, ampak kaj, ¢e ga prenesem nekomu, ki ga ne bi. To je bistvo. Gre za
odgovornost. In tretji¢: samooklicani strokovnjaki so $e najbolj narobe in odve¢. Kar naenkrat vsi
vse vejo. Samoizolacija je po mojem mnenju nujna tudi za te ljudi, ampak od druzbenih omrezij v
prvi vrsti.

Absolutno so razmere resne, ampak kdo sem jaz, da obsojam ukrepe, a so prestrogi, a so premili, a
so prepozni. Ne vem, vem pa, da sem odgovorna in da zaupam stroki. Tisti pravi, da se
razumemo.

2:092-0000
Massimiliano Salini (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, siamo di fronte a una
situazione critica totalmente inedita: la nostra struttura delle politiche sanitarie a livello europeo
non ¢ piu abituata alle malattie infettive.
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Abbiamo riconcepito nei decenni una struttura e delle risposte a emergenze sanitarie di tuttaltra
natura, quindi oggi mancano posti di terapia intensiva. Un posto in terapia intensiva costa 2.600
euro al giorno. In Italia il costo ¢ questo: sono molti miliardi di euro. Rispondere a questa
emergenza significa mettere a disposizione risorse smisurate.

In seconda battuta, la risposta di cui c’¢ necessita ¢ di tipo economico — come si diceva — ma prima
ancora che pensare al problema del deficit bisogna pensare al problema della liquidita: le imprese
per non chiudere oggi, per non licenziare le persone, hanno bisogno di cassa. Ma chiedere risorse
per cassa, 0ggi, costa moltissimo! Quindi bisogna derogare ai quei principi di Basilea che bloccano
le banche a questo riguardo.

Sono molti i fronti, quindi una proposta: non ¢ sufficiente avere un Commissario alle crisi — che
comunque sta lavorando bene — come non fu sufficiente avere Commissari competenti su materie
che riguardavano la Brexit. Ma ci vuole un commissario straordinario: un Commissario
straordinario per I'emergenza coronavirus. Ci vuole UNA persona competente, che si occupi di
questo dalla mattina alla sera, all'interno della Commissione, da subito!

2:093-0000
Nicolds Gonzdlez Casares (S&D). — Sefiora presidenta, ante el coronavirus: ciencia, prudencia y
evidencia. No nos podemos dejar llevar por la irracionalidad, ni por recetas falsas, ni podemos
abonar el campo a la desinformacién. Es fundamental coordinarse en Europa y compartir
conocimiento entre Estados miembros, porque no hay fronteras inmunes.

Ciencia, prudencia, coordinacion e inversién en sanidad puablica y universal. Es desagradable ver a
aquellos que tanto dafio han hecho con recortes abusivos lamentdndose ahora de los efectos de
esos mismos recortes sanitarios. Es el drama de haber tomado la salud como mercancia y no como
derecho.

Ademds, ahora, en estos momentos, también me gustarfa acordarme de los sanitarios, de los que
pelean en las trincheras sanitarias cada dia contra el virus y estdn anteponiendo la salud de sus
conciudadanos a la suya. Ese es un ejemplo que debemos tomar en toda Europa. El fortalecimiento
de la sanidad publica debe ser la leccién que extraigamos de esta crisis.

2-094-0000
Jan Huitema (Renew). — Voorzitter, het coronavirus brengt ernstige risico’s met zich mee voor
de volksgezondheid. Ik heb veel respect voor de hulpverleners die vooropgaan in de strijd, maar
willen we de verspreiding van het coronavirus verder indammen, dan is Europese samenwerking
keihard nodig. Ik roep dan ook op om te blijven coordineren tussen de Europese Commissie, de
landen in de Europese Unie en ook het Europees Centrum voor ziektebestrijding en -preventie.
Maar die samenwerking is alleen mogelijk als we ook solidair zijn in de landen hier in de Europese
Unie. Het kan niet zo zijn dat een land bijvoorbeeld mondkapjes achterhoudt of andere medische
hulpmiddelen en dat andere landen daar een tekort aan hebben.

Een ander punt waar ik me grote zorgen over maak, is het mogelijke medicijntekort voor
sommige ziektes, maar misschien ook wel over een adequate bestrijding van het coronavirus. Het
overgrote deel van de medicijnen die we gebruiken in de Europese Unie wordt gefabriceerd buiten
de Europese Unie. Ik roep de Europese Commissie dan ook op te inventariseren waar de risico’s
zijn voor deze leveringszekerheid en ook te anticiperen, zodat we in de komende maanden geen
tekorten krijgen aan medicijnen.

2:095-0000
Sedn Kelly (PPE). — Madam President, first of all our empathy with all those who have been
affected by the coronavirus both directly and indirectly, and especially solidarity with our Italian
friends who are in total lockdown in the most affected country in Europe. And, of course, all
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countries in Europe have now been affected, and that said brings us to the need for a more
coordinated response at European level.

I think it’s fair criticism to say that the European Union has been slow to react, and now it needs to
get its act together and bring all countries together to deal with this virus as quickly as possible. In
my own country we have had 24 cases. I think the authorities have acted fairly quickly. Dr Tony
Holohan, Chief Medical Officer, has outlined a plan to move from containment to delay to
mitigation phase, and the government has committed up to EUR 3 billion to help employees,
businesses and medical services to deal with the coronavirus. The same must happen at European
level, both financially and also logistically.

Now, as many of you know, every year I host here, on behalf of IBEC, a St Patrick’s Day party to
which you're all invited. But that has to be cancelled next week. The good news, though, is that
Guinness, Irish whiskey and Baileys do not go off that quickly, so hopefully when this virus is over
we can reschedule and you'll all be invited.

2-096-0000
Tiemo Wolken (S&D). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau Kommissarin! Immer ofter sehe ich
auf sozialen Netzwerken Bilder von leeren Supermarktregalen. In Deutschland sind Nudeln
ausverkauft, natiirlich nicht die Vollkornnudeln. Es trendet der Begriff ,toilet paper crisis“ in
verschiedenen Lindern. Das franzosische Gesundheitsministerium muss auf Twitter davor
warnen, dass Kokain nicht vor dem Coronavirus schiitzt.

Die Sorge vor einer Epidemie versetzt immer mehr Menschen in eine Panik und auch in Angst.
Hamsterkdufe fithren zu Engpdssen von Mundschutz, Atemmasken, Desinfektionsmitteln und
stellen Arztinnen und Arzte und Helferinnen und Helfer vor grofe Probleme. Daher an dieser
Stelle vielen Dank an alle, die sich einsetzen und kranken Personen helfen. Aber diese
Hamsterkaufe von essenziellen medizinischen Produkten fithren zu einer Knappheit dort, wo sie
dringend gebraucht werden. Es muss endlich aufhoren!

Und deswegen miissen wir sehr transparent tiber echte Risiken aber auch Fake News informieren,
und wir miissen als Europdische Union solidarisch an einem Strang ziehen. Es kann eben nicht
sein, dass wir den Export von diesen wichtigen Produkten einschrinken. An vorderster Stelle muss
jetzt also die Zusammenarbeit und die Entschleunigung der Ausbreitung stehen.

2:097-0000
Nicolae Stefinutd (Renew). — Doamni presedintd, incep prin a transmite solidaritatea noastrd
fratilor nostri italieni, dar noi astdzi ar trebui sd facem mult mai mult pentru Italia decat si fim cu
sufletul aldturi de ea. Noi ar trebui sd putem ajuta astdzi cu echipamente medicale si cu materiale,
cu ventilatoare, dar si cu doctori.

De aceea, am propus sdptdmana trecutd, in comisia ENVI, sd avem rezerve strategice gata pentru
astfel de situatii. Azi avem nevoie de stocuri comune de medicamente si de echipament medical,
de mobilizarea personalului medical din Uniune in zonele cele mai afectate, dar avem nevoie de
leadership, de diseminare rapidd a informatiilor, de incredere.

Raspunsul la criza actuald nu este sd limitdim exporturile. Rdspunsul nu este ,scapa cine poate”.
Criza aceasta ne priveste pe toti si din ea nu putem iesi decat impreund. Asa cd vreau, doamnd
Kyriakides, sd intervenim astdzi prin Mecanismul european de protectie civild si prin clauza de
solidaritate din tratat. Colegi, sd nu ldsim solidaritatea s fie doar o vorba in vant! Astazi este
momentul adevdrului pentru noi toti.



10-03-2020 70

2-098-0000
Benoit Lutgen (PPE). - Madame la Présidente, Madame la Commissaire, toute crise révele parfois
le pire et le meilleur. Le meilleur, c’est la mobilisation du personnel soignant, les acteurs de santé,
infirmieres, médecins, etc. Le pire, c’est parfois des réflexes nationaux égoistes comme la France et
I'Allemagne, qui interdisent 'exportation des masques.

Toute crise révele aussi nos faiblesses, cela a été relevé par Francois-Xavier, et je me joins a lui.
Evidemment, notre dépendance médicale, a I'égard notamment de la Chine et de I'Inde, montre
aux citoyens européens que I'Europe ne protege pas ses citoyens au coeur de la santé en Europe.

La crise économique et la crise sanitaire ne doivent pas étre distinguées, puisque cette crise
sanitaire et économique aura des conséquences sur la santé. La crise économique aussi, on I'a vu en
2008-2009: les budgets qui ont connu des diminutions importantes dans toute une série d’Etats
membres, des personnes qui se soignent moins bien. Nous devrons nous mobiliser pour faire en
sorte que chacun en Europe puisse se soigner correctement et relever ce défi aussi au travers de
cette crise économique.

Nous devons tout mettre en ceuvre pour apporter ces politiques cohérentes, cette solidarité
nécessaire entre les Etats membres, avoir une Europe qui protége, avoir une stratégie industrielle,
C’est vrai, mais aussi sanitaire en matiére d’énergie. Toute cette crise, j'espére qu'on pourra en tirer
les conséquences et aussi les lecons. Cest ¢a le plus important.

Je terminerai en vous disant que j'espére qu'un jour on se mobilisera de fagon aussi importante
pour la sécurité routiere, puisque, s'il y a eu 500 déces dus au coronavirus en Europe, dans le
méme temps, 2 500 personnes sont mortes sur nos routes.

2:099-0000
Yana Toom (Renew). — Madam President, I'm not going to repeat all the wise things that have
already been said. What [ want to raise is the issue of social security.

We are calling on people to isolate themselves if there is a suspicion of the virus, but not
everybody can follow the advice. Those who live in working poverty and those in precarious
working conditions just cannot afford to stay at home. At the end of the day, they will, but at what
cost? I believe that we will succeed and in the coming months will get rid of coronavirus, but we
have to learn the lesson. Decent working conditions and affordable healthcare are not just slogans
to win elections, and country-specific recommendations in the field of social policy are not just
useless paperwork. We have to push Member States to follow them, and to ensure that each
European feels safe, even during a crisis, to get real help when needed and not to depend on small
amounts of money that they earn daily, while putting their own health and the health of their
family members at risk. We have to stand up for those who are exploited right now and who are
the most vulnerable, while we are doing everything to protect our own health.

2-100-0000
Daniel Buda (PPE). - Doamni presedintd, doamnd comisard, doamnelor si domnilor colegi,
lumea intreagd si Uniunea Europeand se afld astdzi in fata unei batalii incomensurabile, si anume
aceea cu coronavirusul. Autoritdtile medicale, care merita toate aprecierile noastre, sunt implicate
la capacitate maximd pentru a-i trata pe cei bolnavi. Cercetarea medicald face eforturi uriase in
vederea identificdrii tratamentelor eficiente pentru combaterea acestuia.

Trebuie sd intelegem insd faptul cd raspunsul in combaterea acestuia nu este doar la indeméana
autoritdtilor. Fiecare dintre noi trebuie sd constientizeze importanta batdliei cu acest virus, care nu
cunoaste granite si sd respecte deciziile autoritatilor nationale. Este important ca populatia sd nu
intre in panicd si sd aibd incredere in capacitatea de reactie a decidentilor. Cu sigurantd, economiile
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multor state membre vor fi afectate. Acest lucru nu trebuie sd ne impiedice sa fim solidari unii cu
altii si sd ne prioritizdim cheltuielile in domeniul medical, iar cercetarea medicald trebuie sa fie
intensificatd cu resurse financiare puse la dispozitie de Comisia Europeana.

Suntem obligati, in acelasi timp, sd ne manifestim deplina solidaritate cu zonele cele mai afectate
de acest virus. Astdzi este Italia cea mai afectatd, dar maine poate fi foarte bine Germania, Franta
sau Romania. Fie cd vorbim de Mecanismul de protectie civild, fie cd vorbim de orice alta resursd
financiara sau echipamente medicale puse la dispozitia zonelor afectate, trebuie s retinem un
lucru: nimic nu poate fi prea mult atunci cand vorbim de salvarea vietilor omenesti.

2-101-0000
Catch-the-eye procedure

2-102-0000

Franc Bogovi¢ (PPE). — Spostovana komisarka, spostovani komisar Lenarci¢! Gospa Kiriakides.
Popolnoma se strinjam z vajinim poro¢ilom in tudi sam trdim, da je potrebno, da smo odgovorni,
da moramo ravnati u¢inkovito in pa tudi sorazmerno.

Nikakor se ne smemo prepustiti paniki, poiskati resitve tako z vidika zdravstvenega stanja v
Evropi, ki je v nekaterih delih alarmantno, v drugih $e lahko pri¢akujemo, da se ta virus razsiri.
Prav tako pa ne smemo pozabiti tudi na nasa podjetja, gospodarstvo, ki bo zagotovo utrpelo zelo
veliko skodo.

Kot sem Ze dejal, ukrepi morajo biti najprej u¢inkoviti znotraj posameznih drzav. Vsekakor pa
rabimo tudi u¢inkovit, odgovoren evropski odgovor in verjamem, da ga bomo tudi storili v
naslednjih tednih. Evropski parlament mislim, da prav, da obravnava to vprasanje in da tudi
stojimo ob strani tistim, ki za nase ljudi veliko naredijo, najvec zdravstveni sektor.

2-103-0000

Pedro Marques (S&D). — Senhora Presidente, estamos no meio de uma grave crise de saide
publica. A prioridade € conter e travar os efeitos desta epidemia, mas temos que ter capacidade de
acdo para travar de imediato as consequéncias econémicas e sociais da situacdo.

Aproveitar toda a margem da politica fiscal conquistada nos tltimos anos, evitar a perda de
milhares de empregos por toda a Europa, agir agora com medidas tempordrias, certeiras,
salvaguardar o emprego - como comegou jd a fazer o governo portugués no meu pais - e
impulsionar a procura interna.

Sabemos que hd uma década atrds as medidas fiscais mais eficazes foram as que se dirigiram aos
rendimentos das familias com um rendimento mais baixo e médio. Os sistemas ptiblicos de abono
de familia e pensdes permitem aumentar os rendimentos destas familias e agir ja. Ndo podemos
pagar o prego da ina¢do. Os governos europeus ndo podem escolher a imoralidade da inagdo.

2-104-0000

Valter Flego (Renew). — Postovana gospodo predsjednice, ja naime danas ne Zelim ovdje govoriti
o zdravstvenom aspektu koronavirusa, ali Zelim se zahvaliti svima koji danonoéno rade na
suzbijanju Sirenja ove tako zlokobne bolesti.

Ono o ¢emu Zelim danas govoriti je ekonomija. Zelim zatraziti vrlo konkretne aktivnosti Vijeca i
Komisije kako bi spasili mnoga radna mjesta. Naime, paralelno s borbom za sprecavanje Sirenja
ove epidemije, trebamo itekako razmisljati o radnim mjestima jer me je strah da idemo u novu
recesiju. Strah me da Europa ide u jednu novu veliku ekonomsku krizu.
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Zato treba nam solidarnost, treba nam europska solidarnost za sprjecavanja Sirenja, ali i za pomo¢
drzavama ¢lanicama, posebice onima ovisnim o turizmu poput moje Hrvatske. I zato pozivam
Komisiju da vrlo konkretno i fondovima, ali i rije¢ima s premijerima rijesi ovu situaciju.

2-105-0000
Bogdan Rzofica (ECR). — Pani Przewodniczgcal S3 powody do tego, zeby moéwié
odpowiedzialnie, ale nie powinnismy popadaé w panike, po prostu powinnismy dzialaé. Ja mysle,
ze wszystkie straty gospodarcze, ktére s3 wynikiem tego dramatu, zostang podliczone, ale dzis
najwazniejsze jest zdrowie i bezpieczefistwo ludzi, dlatego biznes i akcjonariusze przemyshu
medycznego musza zachowywac si¢ odpowiedzialnie, i w ich kierunku wlasnie Komisja
Europejska powinna dac sygnal, ze nie najwazniejsze dzisiaj s zyski, ale dostarczenie na rynek
niezbgdnego sprzetu. Wyobrazam sobie takg sytuacjg, ze jesli w Europie zyje siedemset milionéw
ludzi, to mozna potrzeba sto milionéw testow, moze potrzeba dodatkowo jeden milion
laboratoriéw, i w tym kierunku powinny p6j$¢ dzialania Komisji Europejskiej. Pomyslmy zatem
w pierwszym rzedzie wlasnie o chorych, o personelu medycznym i o sprzecie — to sg realne
dziatania Komisji Europejskie;.

2-106-0000

Mick Wallace (GUE/NGL). — Madam President, this virus is a demonstration of why
neoliberalism is a broken system. China has achieved miraculous results thus far in its battle and
they were only possible because of the size and power of their state institutions. They bought the
rest of the world extra time, which we went on to squander. Decades of neoliberalism and
privatisation have undermined the public health systems of every European country, and this is
evidenced by the pressures on the systems in the affected countries now.

There is talk of saving younger patients due to the strain on resources. Commissioner, you said we
need solidarity, we need to share resources and equipment, but countries like Italy do need more
support and less criticism. We are one global family, yet the US has sanctions against 20 countries
worldwide, nearly a third of the world’s population, depriving people of essential medicines and
hygiene supplies. The World Health Organisaiton (WHO) recently faced delays in supplying Iran
with testing equipment. We are killing people.

2-107-0000
Fabio Massimo Castaldo (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la Storia ha posto di
fronte a noi una sfida esistenziale, la sfida di dimostrare che la parola "solidarieta” in Europa non ¢
solo uno slogan ipocrita.

Vi propongo tre misure d'urgenza chiare e immediate: la prima, l'adozione di un protocollo
sanitario unico in tutta 'Unione. Il virus non conosce frontiere!

La seconda, un piano straordinario europeo per la produzione non-stop e l'acquisto centralizzato
delle attrezzature mediche necessarie per la terapia intensiva, a partire dai ventilatori polmonari.
No allo sciacallaggio sulla pelle dei malati!

La terza, la sospensione immediata degli assurdi limiti del fiscal compact, per dare tutto lo spazio di
bilancio necessario a ogni paese per proteggere I'occupazione e il rafforzamento dei fondi per
l'accesso al credito delle piccole e medie imprese, al fine di scongiurare una recessione spaventosa,
affinché chi viene curato non debba poi suicidarsi per la crisi.

Vere politiche anticicliche — perché la flessibilita da sola non basta — servono a sostenere subito la
ricerca e un consorzio scientifico europeo per il vaccino; servono a comprare subito materiali. [

veri eroi di questo...

(la Presidente toglie la parola all'oratore)
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2-108-0000

(End of catch-the-eye procedure)

2-109-0000
Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, there have been quite a number
of interventions. I will try to summarise and answer as many as [ can and pick up as many points
as I can.

Several of you mentioned the need to strengthen the European Centre of Disease Prevention and
Control. We are, at the moment, already working with them on this and they are maximising their
outreach in terms of being able to respond to Member States with a specific response team. When
called, they go on the ground to Member States to offer advice. This has already happened in at
least two Member States and I trust that they will be able to respond to more as more requests
come in.

The second point I want to pick up is that it was mentioned that the Commission should not be
reading about measures in the newspapers or be waiting to hear what they need to do. Well I can
assure you we do not read about daily events in the newspapers. We are briefed by the Health
Security Committee and there is an early response warning and response system which is precisely
there to exchange information and coordinate. We are in very close coordination with all the
European health ministers. There was an emergency Health Council last Friday and I speak with
health ministers at least on a weekly basis, trying to address here their needs and different
problems.

[ want to be absolutely clear — this is not a situation where any of us have the luxury of saying
we're going to be reading about it in the press or as it comes along. This is an evolving situation
and we are literally holding meetings at least two or three times a day to see how the situation is
changing, and this is the only way we're going to be able to address the many challenges. But,
there is no one-size-fits-all for this situation. Not all Member States are facing the same challenges
so we need to be constantly on board with ministers and readdress the way that we are advising
and helping them move along. Today there is a European Council with the Heads of State and it'll
be held via teleconference.

Several of you mentioned the need and the problems that we have with possible medicine
shortages. I want to assure you that what we have heard so far — and yesterday I had a video call
with the European Medicines Agency — is that we have had no reports of medicine shortages, but
it is something that is of concern to us and we are monitoring the situation very closely. We will
be re-examining it several times a week with the European Medicines Agency. It is true that
dependency on third countries is an issue and it’s an issue that has been highlighted. This was
already in my mission letter to come forward with a pharma strategy by the end of 2020 and we
will be looking at that, but in terms of the day-to-day situation we're working very closely with the
EMA on this.

Research. Significant funding has been put towards research for vaccine development, with a
potential to reach almost EUR 140 million through Horizon 2020 and the Innovative Medicines
Initiative. Last week funding of (EUR) 47.5 million was awarded to 17 projects with 136 research
teams working across Europe. Since there was also mention of the international dimension,
(EUR) 232 million has been allocated to different sectors to boost global preparedness, with
EUR 114 million going to the WHO, EUR 15 million to Africa, EUR 100 million to urgently
needed research and diagnostics, and over EUR 3 million to the Union’s Civil Protection
Mechanism.



10-03-2020 74

Fake news. (This is a) huge area. I think that we can all agree in this plenary, in this Chamber, that
fake news and disinformation is extremely dangerous. Last week the Commission convened a
meeting with all the big social media outlets — they were all there — and Commissioner Jourova to
address this problem. We're taking it extremely seriously and everyone — everyone — has a part to
play in this, so we can all be sure that what is out there for citizens is scientifically-based
responsible information.

Finally, containment. I agree with you, I agree with what many of you said — that containment is
key at this point. There are very many unpleasant measures that have had to be taken, but these
measures are important in order to be able to slow down the spread and to save lives. And as I said
before, we need to make sure that — and this is the coordination that we are doing, almost on a
daily basis — Member States are taking these measures, but, again, I repeat there is no one-size-fits-
all approach for Member States.

And finally, I want to reiterate what has been said many times here today already. This is not a
time for panic and we need to stress that. It is also not a time for complacency. It is a time for
solidarity. It is a difficult situation for us all and the Commission is not meeting once a week — we
are meeting almost on a daily basis, working in parallel and with Commissioner Lenar¢ic¢, we
speak several times a day on a number of common issues, and this needs to continue. But we need
to stay calm. We need to stay solid. We need to stay focused. And we need Members of the
European Parliament to spread these messages to their governments as well. We are all in this
effort together, we are going to get through this, but we need to get through this responsibly and
effectively.

2-110-0000
Janez Lenarci¢, Member of the Commission. — Madam President, I am really grateful for this debate
because it will help us steer the next step in facing this difficult challenge ahead.

Obviously, as the virus continues to spread, what is needed is that we collectively — Member States
and EU institutions — step up our actions and the Commission intends to do so. Not everybody is
affected in the same way at the moment. There are some who are hit harder and that's why we
stress the need for solidarity among EU Member States in particular because, without solidarity,
the mechanisms that we have simply do not work.

The Civil Protection Mechanism is a wonderful mechanism, but it is based on the contribution by
Member States. If those contributions are not there, the mechanism doesn’t work. Solidarity also
has an impact on joint procurement, and so on. So, without solidarity, we are not going to get far.
Why? Simply because the Commission doesn’t possess its own stocks of protective equipment —
masks and that kind of stuff. If we did have those things, Italy would be the first to get them from
us, but we don’t. We rely on Member States and their solidarity. So it’s not an empty word:
solidarity really matters. Without solidarity things aren’t going to work.

The next point I want to make is that obviously we need to continue to work on preparedness and
contingency. Obviously the capacities, in particular in the health sector but also elsewhere, are not
sufficient in case of further propagation of the virus. We keep saying this, we have kept saying this
for weeks and we will continue to say this.

Certain other aspects were highlighted. Let me say that we are working not only on vaccines, but
also on diagnostics, tests, treatment and so on, and we added an additional EUR 37 million to this
research area just last Friday. We are also looking into aviation, because aviation is obviously one
of the sectors that are hardest hit. We are looking into that, and my colleague Commissioner
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Vilean is looking into that very closely, including with regard to the rules governing the usage of
slots.

I will not go into further details, but I would like to assure you all that the Commission will not
hesitate to propose additional measures as we face this challenge in the coming days and weeks.
We will also not hesitate to find any additional funding that is available. But on this issue I would
like to underline what was also said by some of the honourable Members. We are in the last year
of the Multiannual Financial Framework. Reserves in the Commission’s budget are meagre. This is
one more reason, if ever one was needed, to have an early agreement on the next Multiannual
Financial Framework. It’s long overdue.

Let me close by thanking you as Members of this House for your interest and engagement. It is
important that the message goes out to our citizens that the EU cares, that the EU is doing its part
to address the situation, and that we will continue to do so until we win this battle. This is a time
for EU solidarity. We need to stick together and support each other in fighting this outbreak at all
levels — at local level, national level, European level and global level. I can assure you that the
Commission will continue to play its role. We will continue to work on all fronts: on health
aspects, civil protection aspects, economic aspects, transport aspects and all others. We'll do our
best and we do count on your continued support.

2-111-0000

Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. - Madam President, to conclude, I wish to thank
you for the very useful debate we have had today. This is a situation of high concern to all of us —
governments, politicians and citizens. We need to address the spread of Covid-19 in Europe in a
coordinated and coherent manner. In order to achieve this we need to keep each other well
informed about developments, cross-cutting impacts on different sectors and the measures taken.
Only through close cooperation can we tackle this global outbreak in the most effective way.

It is a situation of high concern, but we must ensure that reliable information is widely available to
our citizens and thereby prevent any undue panic. We need to remain vigilant and to combat
misinformation and disinformation as well as discriminatory or xenophobic reactions, which are
misleading the public and undermine the work carried out by our national authorities.

We also must exchange up-to-date information on preparedness plans and implementation of all
measures, as this is important for our mutual security and for a coherent approach. We need to
ensure that authorities and staff from relevant sectors, such as transport, health and social policy
have the necessary information procedures and guidance on how to deal with cases.

We should all especially thank and support our health workers, who often work round the clock
in their selfless efforts to save our citizens’ lives.

It is particularly useful to hear your views and concerns and we fully share your sense of urgency.
Needless to say, we take the Covid-19 outbreak very seriously. We will remain focused on a
thorough implementation of measures in force in relevant sectors, be proactive in exchanging all
of the necessary information on their effectiveness, and mobilise inter-sectoral coordination to
develop a constructive approach in tackling various disturbances on the EU market.

As I stressed in my opening intervention, we need to strengthen solidarity, cooperation and
exchange of information between all the Member States. This is why the Presidency has included
discussions on the trade aspects of the Covid-19 outbreak at the Foreign Affairs Council in the
trade format on 12 March, and a coordination of the Member States’ efforts will be further
discussed at the Justice and Home Affairs Council on 13 March, as well as the Ecofin Council on
17 March.
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[ can assure you that we are closely monitoring health, economic and social impacts in order to
take further actions as appropriate in a coordinated manner.

2-112-0000
President. — Thank you, Minister. Before I close this debate, colleagues, you know we are advised
not to touch our faces during these times, and I know I have breached that rule, but I want to
reassure you that [ have been using sanitiser. [ say this with great seriousness. For those who don't
know what this is, it’s a tissue. We are meant to use them for sneezing into and, if you don’t have
one, please use your elbows. You have two. These are serious times so we should listen to what the
medical experts are saying.

My thanks to our Commissioners, our Council representatives and indeed to colleagues who
participated in the debate. Those who couldn’t can please send in a written contribution, which
will be recorded.

The sitting is suspended until 3.00 p.m. We will vote on this important issue at the next part
session.

Written statements (Rule 171)

2-113-0000
Andrus Ansip (Renew), kirjalikult. — Loomulikult ndustun nendega, kes leiavad, et
teadusuuringutesse, sh uuringutesse viiruste tundmadppimiseks, tuleb Euroopa Liidul investeerida
marksa rohkem ja et me peaksime tegema koik endast oleneva, et viiruse levik peatada. Parlament
on demokraatia siimbol. Euroopa Parlament peab kasutusele votma vajalikud ettevaatusabindud
viiruse leviku takistamiseks, kuid parlament peab kindlasti jatkama tavapirast t66d. Mdistan neid,
kes peavad igal nidalal Briisselist koduriikidesse reisivaid saadikuid potentsiaalseteks nakkuse
edasikandjateks. Selle ohu korvaldamiseks pole moistlik katkestada parlamendi tavaparast tood.
Otstarbekam oleks teatud perioodi viltel parlamendiliikmetel koduriiki mitte reisida ja jitkata
t60d Briisselis.

2-113-5000
Izaskun Bilbao Barandica (Renew), por escrito. — El coronavirus es un problema global que solo
superaremos juntos. En primera linea trabajan con sus conocimientos, medios y dedicacién las y
los profesionales sanitarios. Quiero expresar aqui mi solidaridad y reconocimiento hacia ellos y
los sistemas publicos en que trabajan, en mi caso Osakidetza. Apoyemos su trabajo siguiendo sus
recomendaciones en materia de higiene y profilaxis porque la responsabilidad individual es
también una herramienta imprescindible contra esta crisis.

Una prevencion eficaz exige también combatir a los emisores de falsas noticias y a los
especuladores, que tratan de hacer negocio politico o comercial con este problema. Los mejores
antidotos contra estos comportamientos son la ciencia, la prevencion, la solidaridad y la confianza
en las autoridades que deben trabajar coordinadas y construyendo acuerdos globales.

Finalmente, hay que paliar los efectos de la crisis en la economia. La flexibilidad fiscal, y una linea a
especifica de apoyo financiero coherente y coordinada, para mantener la coherencia en el
mercado interior es otra prioridad.

2-113-7500
Milan Brglez (S&D), pisno. — Pred ve¢ kot mesecem in pol sem na Svet EU naslovil vprasanje za
prioritetno obravnavo v zvezi z groZnjo pojava pandemije zaradi koronavirusa in oceno potreb za
usklajene pristope drzav ¢lanic za preprecitev njegove Siritve.



10-03-2020 77

Zal do danes na moje vprasanje nisem prejel odgovora, Se bolj pa me skrbi, da je razen izmenjave
informacij ukrepanje drzav $e vedno posami¢no in mestoma stihijsko. Posledica tega je, da
okuZzene danes stejemo v Stevilkah ¢ez 100.000, mrtvih je Ze vec kot 4.000 ljudi. Tega procesa ne
moremo zaustaviti z ad hoc ukrepanjem, ampak z usklajenim pristopom drzav in nacionalnih
zdravstvenih zavodov. Primeri tovrstnih izrednih situacij kazejo na pomen javnega zdravstvenega
sistema, ki je dostopen vsem in vsakomur, Se posebe;j tistim najbolj izpostavljenim in tistim, ki si v
nestandardnih oblikah zaposlitve preventivne odsotnosti z dela prakticno ne morejo privosciti.
Vse druge moznosti so lahko dopolnilne.

Od drzav EU in evropskih institucij pricakujem, da bodo storile vse, da bodo okrepile nacionalne
javne zdravstvene sisteme s ¢loveskimi in finan¢nimi viri. Za zagotavljanje zdravstvene oskrbe ob
izrednih razmerah je na ravni EU nujno sprejeti izjemo od strogega fiskalnega okvirja. Finan¢na
pravila ne smejo onemogocati zaustavljanja pandemije in pomodi tistim, ki jo najbolj potrebujejo.
2-114-0000

Joachim Stanistaw Brudzifiski (ECR), na pismie. — Konfrontacja z wirusem COVID-19 stawia
nas wszystkich w obliczu ogromnego problemu i zagrozenia na skalg z pewnoscig europejska, a
moze juz globalng. Najdotkliwiej jak dotad konsekwencjami epidemii zostal dotkniety nardd
whoski, jednak aby podobny scenariusz nie powtérzyt si¢ w innych krajach, musimy dzialaé w
sposob zdecydowany i skoordynowany.

Rzad Rzeczpospolitej Polskiej natychmiast dolozyt wszelkich staran, by maksymalnie
zminimalizowaé zagrozenie epidemiologiczne na terenie naszego kraju, jednoczesnie inicjujac
dzialania na poziomie migdzynarodowym, by aktywnie wspétpracowaé z pozostatymi krajami
UE, migdzy innymi na poziomie Rady Europejskiej. Pomagamy osobom dotkni¢tym wirusem, jak
i tym, ktdre sg nim bezposrednio zagrozone lub znajdujg si¢ w tzw. grupie ryzyka. Aktywnie i od
dawna stosujemy czynng prewencj¢ przed rozprzestrzenianiem si¢ tej epidemii, poczawszy od
kontroli sanitarnej na granicach panstwa, poprzez szereg dzialan na poziomie rzadu i parlamentu
krajowego.

Ta bezprecedensowa sytuacja powinna skloni¢ nas wszystkich do zrewidowania obecnych
priorytetéw, réwniez na poziomie instytucji europejskich. Walczymy z bezprecedensowym
zagrozeniem w sferze nie tylko zdrowia, gospodarki i ekonomii. Jest to niezbedne, by pokonac
aktualne zagrozenia i by¢ przygotowanym na podobne sytuacje w przysztosci.

2-115-0000
Clare Daly (GUE/NGL), in writing. — The Commissioner stated that our response can’t be
‘business as usual.” The irony is that it is precisely ‘business as usual’ which has hampered our
ability to respond. The marketisation of health care, spearheaded by the Commission — slashing
health budgets, aggressive restructuring, layoffs of health workers, and medical research
concentrated in the hands of multinational pharmaceutical companies for profit — have all led to a
chaotic response from the EU. We should follow the advice of the WHO regarding travel and large
public gatherings to contain the spread of the virus. Listen to science and factual information, not
exaggeration. If people are not well or need to self-isolate they should stay at home. But for
workers to do that, they have to be paid. Isn't it an indictment of our society and a reflection of the
level of casualisation of labour that has taken place in recent years that the idea of workers going
into work sick has become a social norm? We need to learn the lessons from this crisis: the market
is incapable of responding to the health needs of European citizens and we really need to change
how society is organised, putting universal health care centre-stage.
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2-115-5000
Fajon (S&D), pisno. — Menim, da je vsakr$na panika popolnoma odve¢. Prepri¢ana sem, da so
pristojni organi primerno, pravilno in ucinkovito pripravili ukrepe, s katerimi bi dosegli kar
najmanjSo moznost Sirjenja virusa.

Vsekakor pa je potrebna previdnost in upos$tevanje navodila pristojnih, saj smo soodgovorni za
svoje zdravje in zdravje bliznjih. HvaleZzna sem medicinskemu osebju in vsem, ki v teh dneh
skrbite za zdravje prebivalcev Slovenije, tudi na racun svojega lastnega zdravja. Zascita zaposlenih
in socialna varnost je klju¢na, kot tudi koordinacija med drzavami ¢lanicami EU, sprejemanje
odlocitev, ki jih ponuja stroka, delitev medicinskih zalog, podpora raziskavam za odkritje cepiva
in investicije v na$ zdravstveni sistem. Ob tem pa se mi zdi zelo pomembno, da bi o Stevilu
obolelih mediji porocali umirjeno in v primernem kontekstu, s ¢imer bi pomirili ljudi. Vedeti je
namre treba, da so za starejSe in zdravstveno SibkejSe ljudi izjemno nevarne tudi nalezljive
bolezni, kot je gripa, zaradi njenih neposrednih ali posrednih posledic je v lanskem letu na svetu
umrlo ve¢ kot pol milijona ljudi, v Sloveniji pa v prvih treh mesecih leta 2019 kar 160 ljudi.

Morda bo koronavirus na nek nacin pripomogel k temu zavedanju v prihodnje, povecal zavedanje
o primerni higieni in drugih ukrepih in precepljenost populacije.

2-115-7500

Laura Ferrara (NI), per iscritto. — LOMS ha dichiarato che I'Europa ¢ il nuovo epicentro della
pandemia Covid-19. L'ltalia ¢ il paese europeo piti duramente colpito e ha adottato misure
restrittive per arginare il contagio. La duplice battaglia che sta combattendo in campo sanitario ed
economico richiede cooperazione e solidarieta, non iniziative che possano danneggiarla
ulteriormente. Il quadro generale in Europa sta peggiorando e i medesimi problemi riguarderanno
presto altri Stati Membri. L'UE ha un ruolo fondamentale in materia di coordinamento della
preparazione e della risposta alle gravi minacce sanitarie transfrontaliere, ma una strategia
comune sta tardando ad arrivare. Molti governi reagiscono in modo differente ad una minaccia
che non conosce confini e che riguarda tutti. Oltre agli aiuti di natura economica attraverso i
diversi fondi europei, tra cui quello di Solidarieta, ¢ indispensabile garantire che forniture di
apparecchiature e materiale medico/ospedaliero possano giungere a chi ne ha bisogno, evitando
speculazioni di ogni genere. Assicurare ad ogni cittadino il diritto alla salute e cure adeguate deve
essere la priorita. In questa grave emergenza, aiutando I'ltalia e gli altri Stati che ne hanno bisogno,
aiuteremo I'Europa.

2-116-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL), por escrito. — O surto epidémico do COVID-19 coloca-nos, no
imediato, dois tipos de exigéncias: o reforco de medidas de prevencdo no dominio da satide
publica e a criagdo de condigdes e de meios para a resposta clinica necessaria.

E necessaria uma correta articulacio entre os varios paises e as respetivas autoridades de satide no
dominio da prevencdo, na diminuigdo de riscos de contdgio e na vigilancia epidemioldgica. Mas é
necessario também cuidar de reforcar os sistemas publicos de satde, que sdo o tnico e real
instrumento para uma resposta adequada, universal e pronta a situagdo. A resposta ao surto do
COVID-19 soma-se a resposta que os servicos de sadde ja tinham de dar e que continuam a ter de
dar a um vasto conjunto de outras situacdes. Percebemos melhor agora o impacto das orientagdes
da Comissdo Europeia para que se corte no financiamento dos servicos ptiblicos de satide. Agora,
que todos os hospitais de referéncia sdo publicos e que os seguros de satde privados se
desresponsabilizam dos doentes, percebemos melhor o perigo da ideologia que faz da satde um
negdcio. Percebemos melhor que quando as regras do défice se sobrepdem a direitos
fundamentais o resultado s6 pode ser mau. Respondamos a urgéncia do momento sem esquecer
as necessarias licdes para o futuro.
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2-116-5000
Maria Grapini (S&D), in scris. — In situatia de crizd creatd de coronavirus, dezbatem in
Parlamentul European ceea ce se poate face. Regret cd asa tarziu, cand deja avem tari precum Italia,
aflatd in intregime in carantind. Personal, am adresat o scrisoare Comisiei Europene, incd din 27
ianuarie, in care intrebam cum se organizeazd Comisia Europeand pentru a evita o rdspandire a
virusului.

Suntem in luna martie si vedem cd incd nu existd o abordare coordonatd la nivelul UE, nu existd
bugete suficiente pentru cercetare, masuri de prevenire si de tratament (paturi suficiente in spitale)
pe tot teritoriul UE. In plus, nu s-a lansat, concomitent, un plan de masuri pentru contracararea
efectelor asupra economiei, IMM-urilor, in special in domenii ca turismul, transportul si
productia.

Nu toate statele membre au luat masurile cele mai exigente de control la frontiere al cetatenilor ce
vin dintr-o altd tard. Solicit mdsuri de control la toate frontierele terestre, asigurarea stocului de
medicamente, materiale, aparaturd pentru toate statele membre si renuntarea la impunerea de
deficite bugetare sub 3 % statelor membre, pentru a putea investi in sistemele sanitare, cercetare si
infrastructura.

2-116-7500
Yukasz Kohut (S&D), na pismie. — Czas pandemii to moment, kiedy zycie méwi ,sprawdzam” i
pokazuje, na ile jesteSmy solidarni, jak wytrzymale s3 nasze instytucje, jak skuteczne sg nasze
procedury. COVID-19 zaraza coraz wigcej osob, panstwa wprowadzaja coraz ostrzejsze Srodki
prewencyjne i dorazne. To dobrze - mamy sytuacje¢ zagrozenia i musimy ja traktowaé powaznie.
Nie mozemy jednak ulega¢ panice, to bylby najgorszy scenariusz. W debacie publicznej pojawiaja
si¢ glosy, ze Unia Europejska robi za mato dla walki z wirusem. Sg to najczesciej glosy tych, ktérzy
oponujg cislejszej integracji europejskiej. Czyli chcg wigcej Unii i rownoczesnie tego nie chcg. To
podejscie absurdalne. Dzi§ widzimy - tak, potrzebujemy wigcej Unii. Wirusy, katastrofy
klimatyczne, ekologiczne - czy one przejmuja si¢ granicami? Nie. Czas to zrozumie¢. W ramach
swoich uprawnient Unia robi juz bardzo wiele, m.in. w ramach Unijnego Mechanizmu Ochrony
Ludnosci, Europejskiej Agencji Lekéw, Europejskiego Centrum Zapobiegania i Kontroli Chorob.
Sa pienigdze na walke ze skutkami pandemii. Plus Wsp6lny Mechanizm Zaméwien UE. Niestety
dobrowolny, skutkiem czego niektore kraje - pozostajac na wlasne Zyczenie poza mechanizmem
- nie przystegpowaly w ostatnim czasie do unijnych przetargéw na medyczne Srodki ochrony
osobistej, tak wazne w tym momencie. Taka dobrowolnos$¢ to nie suwerennos¢, to dzialanie na
szkodg europejskiego pacjenta.

2-117-0000

Addm Késa (PPE), irdsban. — A virus terjedése kapcsdn a legfontosabb dolog a hiteles és
akaddlymentes tdjékoztatds, mert az dllampolgarok csak akkor érzik magukat biztonsagban, ha
id@szert és pontos informaciokat kapnak. Veszélyhelyzetben kiilonosen fontos, hogy gondoljuk a
hatrdnyos helyzetl csoportokra, koztiik a fogyatékossaggal él6kre: Kiilon oda kell figyelniink a
mozgassériiltekre, akik kevésbé mobilisak, a latdssériiltekre, akik az irott informdcidkhoz nem
férnek hozza és a siketekre, nagyothall6kra, akik szamara jelnyelvi tolmdcsoldssal és feliratozassal
kell ellitni a betegségrdl szol6 tdjékoztatdsokat. Orvendetes, hogy egyes tagdllamok, koztiik
Magyarorszag ennek eleget tesz — az operativ torzs napi sajtotdjékoztatdjan jelnyelvi tolmacsolds
biztositott — és felkérem az Eurdpai Bizottsagot, hogy az akadalymentes tdjékoztatds fontossagara
emlékeztesse a tagdllamokat.

2-117-5000
Leszek Miller (S&D), na pismie. — Najwazniejszym wyzwaniem stojacym obecnie przed Unig
Europejska i jej panstwami cztonkowskimi jest niewatpliwie walka z epidemia koronawirusa.
Niezbedne jest jednak rowniez réwnolegle planowanie dzialan zaradczych, ktére pozwolg
przeciwdziala¢ negatywnym skutkom ekonomiczno-spotecznym tego kryzysu w Europie. W tym
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celu, Komisja Europejska powinna zaproponowaé pakiet doraznych dzialan i inicjatyw
legislacyjnych, ktore uchronia przed upadloscia tysiace malych i Srednich przedsigbiorstw
zmuszonych do czasowego wygaszenia swej dzialalnosci; udzielg tez wsparcia pracownikom,
ktorzy w zwiazku z koniecznos$cig kwarantanny lub leczenia stali si¢ bezrobotni lub utracili
dochody. Kluczowe w tym wzgledzie wydaje si¢ wdrozenie inicjatyw dotyczacych m.in. systemu
ubezpieczen zdrowotnych i bezrobocia, jak rowniez uelastycznienie procedur budzetowych, by w
pelni zmobilizowaé unijne zasoby budzetowe na sfinansowanie pilnej reakcji panstw
cztonkowskich na kryzys (m.in. poprzez doplaty do wynagrodzen, mozliwos¢ zawieszenia
platnosci niektérych podatkow i skladek na ubezpieczenia spoleczne lub bezposrednie wsparcie
finansowe dla konsumentéw). Kompleksowy program przeciwdzialania skutkom kryzysu
wywolanego epidemia koronawirusa w Europie i jego efektywne wdrozenie we wspdlpracy z
panstwami cztonkowskimi pozwoli odsuna¢ ryzyko glebokiej recesji gospodarczej. W moim
przekonaniu, da ponadto odpdér ponawianym ostatnio nader czgsto tezom majagcym
przekonywaé o niewydolnosci instytucjonalnej Unii oraz niecelowosci wysitkow na rzecz
poglebiania procesu integracji europejskiej.

2-118-0000

Dan-Stefan Motreanu (PPE), in scris. — Solicit Comisiei Europene asigurarea unui rdspuns
european coordonat si a unei strategii clare, aplicatd de toate statele membre, care sd limiteze cat
mai mult rdspandirea virusului, astfel incat sd evitdim o presiune dificil de suportat de citre
sistemele de sdndtate si sd putem castiga timp pand cand conditiile meteorologice pot limita
raspandirea virusului si pAnd cind oamenii de stiintd vor crea un vaccin.

Totodatd, solicit sporirea finantdrii si a colabordrii public-private dintre autorititile publice din
domeniul sdndtitii, industrie si centrele universitare de cercetare in vederea dezvoltdrii cit mai
rapide a unui vaccin si a unui tratament al coronavirus, precum si dezvoltdrii de diagnostice si
antivirale. Pandemia COVID-19 nu respectd granitele, tocmai de aceea doar o actiune europeand
bine coordonata poate genera eficienta necesara gestiondrii acestei situatii extraordinare.

2-118-5000
Victor Negrescu (S&D), in scris. — Nu am si ascund astdzi nemultumirea mea fatd de raspunsul
CE la coronavirus.

Solicit din nou institutiilor europene sd dezvolte o actiune comund, coerentd si mai puternicd
pentru a gestiona criza. S-au facut prea putine lucruri si mult prea tarziu. La nivel european putem
trece peste aceastd situatie doar impreund! Sunt in total peste 100 de mii de bolnavi la nivel global
si 4 000 de victime. Virusul a ajuns in toate statele UE, iar peste jumdtate din victimele din afara
Chinei sunt in Europa. Sute de europeni si-au pierdut viata pentru c¢d nu a existat un raspuns
coordonat la aceastd criza.

in Romania, oamenii sunt ingrijorati. Transmit gandurile mele de bine pentru prietenii italien,
personalul medical din toatd lumea si pentru romanii din alte tiri care privesc situatia cu
ingrijorare. Md astept din partea CE sd comunice si, mai ales, sa actioneze. CE trebuie sa asigure
activ coordonarea intre statele membre atat pentru limitarea fluxului de persoane, cat si pentru
asigurarea medicamentelor si aparaturilor medicale. Ne trebuie campanii de informare si preventie
specifice. Avem nevoie de un rdspuns activ la sciderea burselor europene si un mecanism de
sprijin pentru industriile si sectoarele economice afectate.

2-118-7500
Bronis Ropé (Verts/ALE), rastu. — Siandieniné situacija gerai iliustruoja, kg mums visiems gali
reiksti valstybés gebéjimas savarankiskai apsiriipinti maistu. Sias galimybes reikia jvertinti, nes tai
— didziulis saugumo garantas miisy pilie¢iams. Siai dienai turétume biiti labai dékingi savo 3aliy
tkininkams, kad, nepaisant dideliy sunkumy, o neretai tokiose Salyse kaip Lietuva, dirbant
nelygiomis konkurencinémis sglygomis Europos Sajungos rinkoje, jie bando islaikyti Zemés tikio
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sektoriy gyva. Man aiSku viena, mes jokiu bidu negalim leisti Gikininkams atsisakyti dirbti Zeme —
paprasciau sakant — gaminti maista. Nes maistas yra gyvybiskai bitina preké bet kokioje
situacijoje: ar tai bty ramis valstybés klestéjimo, augimo laikai, ar tai bty visiskai kriziné
situacija. Siandien kaip niekad pasimaté, kad Zemdirbiy islikimas turi riipéti ne tik patiems
ikininkams, o ir skirtingy Saliy gyventojams, kurie tiesiogiai neturi nieko bendro su zemés tikiu.
2-119-0000

Alfred Sant (S&D), in writing. — Beyond expressions of solidarity with each other on the
coronavirus epidemic, we need to be clear about the implications of what has been happening for
ordinary citizens, including those not affected by the corona disease. Over the years, we have
promoted globalisation. In Europe, we have constructed a single market for goods, services and
the free movement of people. Our citizens have grown accustomed to considering these
developments as good in and of themselves. Now we understand that they can bring in their wake
the swift transmission of new diseases. For this we are unprepared... and not just in Europe. The
coronavirus epidemic is scary not simply because it is a ‘new’ disease, but because it has also
travelled so quickly. On the medical front, the new and perhaps unforeseen problems that now
confront us are apparent. Can medical research be geared up to match the pace of corona’s travels?
But there are other fronts where similar developments could occur. Are there any other
unforeseen consequences of globalisation, apart from epidemics, that might hit our citizens
directly and quickly? These questions might seem to be academic at this point in time. Answers to
them, though, will impinge drastically on the quality of life of our citizens.

2-119-5000
Michaela Sojdrova (PPE), pisemné. — Zdravi je prednéjsi nez politika, na tom se asi shodneme
viichni. Bohuzel v ptipadé epidemie koronaviru tomu tak neplati. V Ciné byly z politickych
dvodt zaml¢ovany informace o epidemii. Symbolem se stal lékaf, ktery zemiel a pfed virem
svého Casu varoval. Flagrantnim pfipadem neakceptovatelného politického postoje je blokovani
ze strany Ciny Gcasti Tchaj-wanu ve Svétovém zdravotnickém shromdazdéni. Toto téma se
snazime nanést na plénum jiz dlouho, ale vzdy je nékdo proti tomu ze strachu &i ohledi viici Ciné.
Tchaj-wan mize a chce pomoci, jak dokazuje tento plakat. V této epidemii i v jinych piipadech.
Md védecké kapacity a jeden z nejlepsich zdravotnich systéma na svété. Je blizko zasazenym
oblastem v Asii a je vystaven riziku epidemie koronaviru. Podle predikci mél byt velmi zasazen,
nebot v Ciné se nalézalo téméi péil milionu jeho obcanti. Diky efektivnim opatienim se ale
podafilo na ostrové $ifeni nakazy drzet pod kontrolou. Tchajwanské know-how, které se datuje
jiz od epidemie SARS, bychom méli vyuzit i v rimci WHO.

2-120-0000

Istvan Ujhelyi (S&D), irdsban. — Azonnali valsigmenedzselést és célzott forrasok megteremtését
kérem a turisztikai szektor szdmdra a koronavirus okozta kirok enyhitése érdekében. Nincs
lehetGség a késlekedésre, a turizmus tobb mint huszonotmillié embernek ad munkat és az eurépai
GDP tobb mint tiz szdzalékat termeli meg. Csak az elmalt nyolc hétben tobb mint kétmillié kinai
turistat veszitett az eurdpai dgazat és mar most milliés nagysdgrendben tudunk olaszorszagi
foglalas-lemonddsokrdl is. A szigoritdsok és jdrattorlések miatt ez a szdma rdadasul joval
magasabb lesz.

Az eurdpai intézmények 6t unids biztos bevonasaval mar felallitottak egy dontéshozéi csoportot,
amelyben azonban a turizmus tigyét feliigyel§ Thierry Breton belsé piacért felelGs unids biztos
egyel6re még indokolatlanul nem kapott helyet.

A koronavirus okozta panik és az azt 6vezd gazdasigi dominohatds egyre nagyobb méreteket 6lt,
a turizmus dgazatban pedig felmérhetetlen kdrokat okoz. Mar most tudunk olyan kis- és
kozépvallalkozasokrdl, csaladi vallalatokrdl, amelyek cs6dhelyzetbe keriiltek a virus miatti
korlatozasoknak koszonhetSen. A turisztikai szektor killonosen sebezhetd és a koronavirus egyik
legnagyobb dldozata lehet, ha nem cseleksziink id6ben és felelGsen.
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Miel6bb védelmi mechanizmusokat kell kialakitani a munkahelyek és vallalkozasok védelmében.
Erre a leghatékonyabban és leggyorsabban egy atfogd, kozponti unids valsigkezelés tud
megoldast nydjtani.

2-120-5000

Henna Virkkunen (PPE), kirjallinen. — Koronavirus levidd Euroopassa nyt nopeasti, eikd sitd
todenndkoisesti pystytd pysdyttdmddn kokonaan. Epidemian vakavuuden kannalta olennaista
kuitenkin on, kuinka nopeasti tauti levidd ja riittddko terveydenhuollon kapasiteetti. Hitaasti ja
pahimman influenssakauden ulkopuolella levidvd koronavirus on vihemmin vaarallinen kuin
dkkindisend tautipiikkind Eurooppaan rantautuva epidemia. Euroopan on vastattava viruksen
uhkaan yhdessd ja yhtendisend. Kyse on ennen kaikkea vakavasta terveyskriisistd, mutta
seuraavassa vaiheessa myos vaikeasta talouskriisistd. Jos viruksen torjuntatoimissa onnistutaan,
jokin olemassa olevista hoidoista osoittautuu tehokkaaksi, talouden rattaat pyorivit suuressa
osassa maailmaa ja epidemia rauhoittuu, talouden poikkeustila jad valiaikaiseksi. Kaikissa muissa
skenaariossa sen vaikutukset ovat vakavia: useat sektorit kirsivdt pitkdkestoisesti, globaalit
hankintaketjut katkeavat monella alalla, taloudellinen toimeliaisuus hidastuu merkittavisti ja
koko maailma vajoaa negatiivisiin kasvulukuihin. Epidemian vaikutukset tuntuisivat vakavina
kaikkialla Euroopassa. Kriisin keskelld luottamuksen merkitys korostuu. Meididn on luotettava
sithen, ettd alan parhaat ammattilaiset tekevdt oikeita suosituksia oikeaan aikaan.
Salaliittoteorioiden levittiminen, perusteeton paniikin lietsonta tai poliittisten irtopisteiden
repiminen viruksen varjolla toimivat kaikki titd tavoitetta vastaan. Koronaviruksen vaikutukset
maailmaan ovat kaikissa tapauksissa merkittdvid. Tallaista tilannetta emme ole aiemmin
kohdanneet. Haasteen edessd on syytd pysyd pddttivdisend, rauhallisena ja solidaarisena, vaikka
ihmisluontomme ajoittain muuta vaatisikin.

2-121-0000
Iuliu Winkler (PPE), in scris. — Rispandirea epidemiei de coronavirus a generat deja o crizd de
sdndtate publicd in intreaga UE. Ridspunsul la aceastd crizd trebuie si fie coordonat la nivel
european. Miasurile care se iau la nivelul statelor membre trebuie si fie armonizate cu actiunea
europeand, iar solidaritatea este imperativa.

Criza de sdnitate publicd va induce inci doud crize in UE, o crizd economici si una sociald. Intr-o
economie globalizatd este foarte important ca UE si protejeze persoanele vulnerabile, dar la fel de
important este sd sustind companiile europene afectate. Conform estimdrilor globale, ne vom
confrunta in scurtd vreme cu o crizd comparabild cu criza financiard globald din 2008.

De aceea, raspunsul UE trebuie si fie la fel ca atunci, unul consistent si bine tintit. Avem nevoie de
un plan european de stimulare economicd bazat pe bugetul UE. In 2008, European Economic
Recovery Plan a mobilizat 200 de miliarde de euro, adicd 1,5 % din PIB-ul UE, la care s-au addugat
zeci de miliarde de euro disponibilizate la nivel national de majoritatea statelor membre. Prin
flexibilizarea Pactului de stabilitate si crestere trebuie finantat acest plan european care sd ajute
economiile europene sd depdseascd efectele epidemiei de coronavirus, protejand astfel companiile,
locurile de munca si cetdtenii europeni.

2-122-0000
Carlos Zorrinho (S&D), por escrito. — A epidemia global de coronavirus constitui um forte
desafio a capacidade de resposta da Unido Europeia e dos Estados-Membros, num contexto de
grande incerteza, dado o carater disruptivo da ameaga. Cooperacdo e solidariedade sdo as
palavras-chave para mitigar os impactos na satide e econdémicos e sociais.

As medidas ja tomadas de colaboragdo na troca de informagdo, no acesso aos medicamentos e
outros instrumentos profildticos e na criagdo de um fundo de emergéncia sdo importantes, mas
devem rapidamente evoluir para uma cooperagio reforcada, aproveitando todas as sinergias entre
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os recursos dos Estados-Membros e os recursos da Unido. A solidariedade e a cooperagdo sdo
também fundamentais para assegurar acesso gratuito aos testes e aos tratamentos e a cobertura
das perdas salariais ou similares decorrentes da pratica da quarentena. O brutal impacto
econémico e social do surto ndo pode ser suportado de forma agravada pelos mais
desfavorecidos. A Unido Europeia tem, perante este surto, a obrigacdo de, em nome dos seus
valores humanistas, dar prioridade aos cidaddos, empresas e instituicdes mais expostas na afetacio
dos recursos técnicos e financeiros de que dispde. Bater-me-ei por isso.

2-123-0000
(The sitting was suspended at 12.21)

2-124-0000
VORSITZ: KATARINA BARLEY
Vizeprdsidentin

5. Wiederaufnahme der Sitzung

2-126-0000
(Die Sitzung wird um 15.02 Uhr wieder aufgenommen.)

6. Genehmigung des Protokolls der vorangegangenen Sitzung:
siehe Protokoll

7. Standpunkt des Rates in erster Lesung: siehe Protokoll

8.  Schlussfolgerungen der Sondertagung des Europdischen Rates
vom 20. Februar 2020 zum mehrjihrigen Finanzrahmen
(Aussprache)

2-130-0000
Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die
Erklarungen des Europdischen Rates und der Kommission zu den Schlussfolgerungen der
Sondertagung des Europdischen Rates vom 20. Februar 2020 zum mehrjahrigen Finanzrahmen
(2020/2575(RSP).

Ich mochte darauf hinweisen, dass der Herr Prasident des Rates — herzlich willkommen! — dieser
Sitzung nur 30 Minuten beiwohnen kann. Wir sind aber froh, dass Sie da sind.

2-131-0000
Charles Michel, President of the European Council. — Madam President, first of all I would like to
thank you for giving me this opportunity to take the floor again and to have this opportunity to
exchange with the European Parliament. Thank you also for your understanding, because this
afternoon we will have an important video-conference with the 27 Member States about
coronavirus, and we need to prepare for that meeting. That is why I will be unable to stay more
than 30 minutes with you in the European Parliament, but of course I will follow the different
points of view expressed by the Members of the European Parliament. One word if [ may, first of
all, about coronavirus.

Tout d’abord, un mot sur le coronavirus. Pour commencer, je voudrais, au nom du Conseil
européen, exprimer tout notre soutien aux personnes affectées directement ou indirectement par
cette situation, vous dire que le Conseil européen prend tres au sérieux la situation a laquelle font
face aujourd’hui 'Union européenne, les Etats membres et le monde.
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Je voudrais aussi vous dire que, dans le cadre de la visioconférence qui aura lieu tout a 'heure, nous
allons discuter avec les Etats membres de ce qui est a mes yeux une nécessité, a savoir celle de
renforcer considérablement les capacités européennes de coordination et de coopération.

Pour relever ce défi, nous avons besoin de davantage d’Europe présente et mobilisée aux cotés des
Etats membres et de 'ensemble des acteurs, que ce soit pour tenter de coordonner l'action afin de
contenir et de faire reculer ce virus. Il faut tenter d’étre plus solidaires, de s'entraider s’agissant des
équipements médicaux et des produits nécessaires pour faire reculer cette menace. Il faut se
mobiliser pour faire progresser la recherche et 'innovation et pour découvrir le vaccin qui nous
permettra de remporter cette bataille.

Il faut aussi mentionner les conséquences économiques, mais également les mesures que 'on peut
prendre deés aujourd’hui, pour réduire au maximum lincidence économique et donc sociale de
cette crise sur nos citoyens.

Le Conseil entend étre extrémement mobilisé avec 'ensemble des partenaires: le Parlement, bien
stir, mais aussi la Commission, la BCE et la BEI, car lorsque I'Union européenne fait face a un défi
de cette ampleur, la seule option, c’est de se mobiliser et de se serrer les coudes. C’est le message
que je veux adresser pour commencer cette apres midi.

One word about the next European budget. As you know, [ made a promise to the European
Parliament to try as much as possible to cooperate with them in this difficult political process and
whether it would be possible to reach an agreement as soon as possible on the next European
budget.

We had a meeting — a summit — a few weeks ago in February, and unfortunately it was not possible
to reach an agreement, because between the Member States I had to recognise and to observe that
there are different opinions at the moment. On the one hand, for some Member States, it’s
important to stick with the idea that we have to maintain 1% of the GNI over a level for the next
European budget, for other Member States it’s not enough, while for other Member States it’s
important to have a guarantee that it will be possible in the future to continue significant support
for the convergence policy, like cohesion and agriculture.

The modelisation of the budget is also an important topic. I think it’s very important not to
oppose — or to avoid — the traditional policies, more economic and, as a result, social convergence
at the European level and, at the same time, to be able to face the new challenges we need to face,
like climate change, like the digital agenda, like migration, like security, like defence. It means that
we need to continue all the political efforts, and I will continue the consultations with the different
Member States in order to appreciate, to assess, when it is possible to come back to a new summit
with the goal of trying to reach an agreement.

Some other points. Conditionality rule of law — an important signal for the European Parliament,
although not only for the European Parliament but for many Member States. In my negotiating
box that I put on the table I have proposed organising a link between the rule of law and
conditionality, between the rule of law governance and the next European budget, but we need to
continue this situation, for example about which kind of majority we need to take a country
decision.

Regarding resources, this is also on the table, and I know that in the European Parliament you had
many decisions on this topic. In my negotiating box I have made some concrete proposals
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regarding the possibility to take a decision regarding plastic waste distribution or regarding the
possibility to enlarge at European level the ETS system. Also in my proposal I gave other examples
of possible measures we can take and we can discuss with the different actors and especially with
the European Parliament. For many Member States the plastic waste contribution is possible, for
some Member States the ETS system remains something very complex, very difficult, and we will
continue decisions on these different topics.

One last piece of information — one last important point in my opinion: I've also put on the table a
proposal to increase the capital of the European Investment Bank. [ am very clear. In my opinion,
it doesn’t replace the role of the next European budget, but it’s something more in order to give the
possibility in the future for the Digital Agenda, for example, or for climate change to use the
European Investment Bank more. In my negotiating box you have probably seen that I've
proposed strengthening the possibility for the European Parliament to cooperate, to be more
involved, in order to be an important player, in order to identify what the possible priorities would
be if the Member States would agree to increase sooner or later the capital of the European
Investment Bank.

Voila quelques éléments. S'agissant de ce projet de budget européen, j’ai eu, a plusieurs reprises,
l'occasion de débattre trés directement notamment avec les parlementaires responsables du
groupe de contact pour le cadre financier pluriannuel (CFP). Je leur ai indiqué que je leur
présenterais le cadre de négociation, ce qui a été fait avant le sommet européen.

Jai eu l'occasion, ensuite, de débattre a la conférence des présidents et mon intention est de
maintenir le lien avec le Parlement européen. Vous savez qu’il faut I'unanimité au Conseil
européen pour prendre une décision. Mais je n’oublie pas que le Parlement doit s’exprimer sur ce
sujet, aussi bien sur les chiffres de ce cadre de négociation mais également sur les processus
1égislatifs qui y sont liés, pas simplement sur la question des ressources propres dailleurs.

Enfin, un tout dernier mot, Madame la Présidente. Nous devons faire front a plusieurs problemes
en parallele. Ces derniers jours, nous avons aussi été mobilisés avec le président du Parlement et
avec la présidente de la Commission pour tenter d’agir sur la question de la migration.

Vous avez vu que les tensions ont augmenté, il y a une dizaine de jours, a la frontiére entre la Grece
et la Turquie, raison pour laquelle nous nous sommes rendus sur place. Il nous semblait important
d’aller voir la situation sur le terrain et d’agir. Cela veut dire que nous avons exprimé notre soutien
aux autorités grecques qui protégent les frontiéres grecques, qui sont aussi celles de 'Union
européenne, et nous devons le faire dans le respect du droit international, de la dignité humaine et
des droits de 'homme. C’est un message tres net que j'ai eu 'occasion d’exprimer a la frontiere
entre la Grece et la Turquie.

Jai aussi eu l'occasion, la semaine passée, de me rendre tres rapidement en Turquie pour
rencontrer le président Erdogan afin de discuter avec lui du retour a la mise en ceuvre de I'accord
entre la Turquie et 'Union européenne, qui date de 2016.

Suite a cet entretien, nous avons tenté d’encourager une baisse des tensions aux frontiéres avec la
Grece, avec Chypre également, avec la Bulgarie. Et nous avons eu, hier soir, une réunion a
Bruxelles, la présidente de la Commission et moi-méme, ainsi que nos équipes avec la délégation
turque, emmenée par le président Erdogan. 1l a été décidé de poursuivre le dialogue dans les
prochains jours pour s’assurer que nous étions mobilisés pour mettre en ceuvre cet accord de
2016. Cest ¢a, la priorité, avant de regarder de quelle maniere nous pouvons, a 'avenir, continuer
a coopérer en matiere de migration avec ce pays, comme probablement avec d’autres.
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Voila, Madame la Présidente, Mesdames et Messieurs les parlementaires, les quelques messages que
je voulais vous indiquer. Je regrette de ne pas étre présent plus longuement cette apres-midi avec
vous. Mais, bien entendu, mes conseillers ne manqueront pas de me faire rapport des messages qui
sont adressés et, dans le respect des responsabilités imparties sur la base des traités aux
institutions, je renouvelle mon souhait politique de coopérer loyalement avec votre institution qui
représente les citoyens européens au travers de votre €lection au suffrage universel.

2-135-0000

Maros Seféovi€, Vice-President of the Commission. — Madam President, it's my honour to deliver
these remarks on behalf of the President of the Commission, Ms Ursula von der Leyen, who is in
urgent contact with the Heads of State and Government to coordinate their response to the
current coronavirus crisis. As President Michel has just mentioned, I would also like to assure you
that the Commission is working flat out to find the best solution to tackle not only the health
aspects, but also the economic and financial aspects of the current crisis.

It would of course be excellent, and in the interest of European citizens, if today we could discuss
the achievement of the European Council in reaching agreement on the long-term budget, to
allow you to scrutinise the results and move forward. We all know that this was not to be, and this
is of course disappointing. The failure to agree will now, in any event, mean that many
programmes can at best only be implemented very partially next year.

However, looking at the history of the Multiannual Financial Framework (MFF), it has always
needed at least two European summits to find an agreement. It will therefore be crucial to make
the second summit a success and to do it quickly. We, the European Commission, call on leaders
to draw lessons, not just from their deliberations but also from your contribution and, most of all,
from the challenges in the real world that have been intensifying in recent days and have been on
stark display on the borders of the European Union. It is time for realism, reason and
responsibility.

Realism first. I have seen how difficult the discussions are. It is therefore now high time that all
deepen their sense of some of the realities that should govern our work. That requires recognising
the following things. First, we are facing a financial gap caused by Brexit of EUR 75 billion euros.
This means that we all need to face up to this reality. Member States” contributions to the budget
will have to rise, while expenditure will have to be constrained. Secondly, like the European
Parliament, the Commission is also convinced that we need a budget tailored to achieving our
common goals with a sufficient overall size. Follow this logic and we will fail to deliver on what
citizens expect, while national budgets will simply end up having to pay these costs. We know
that this is the road that leads nowhere.

Crucially, we cannot close our eyes to the challenges in the real world that we need to address
together. The challenges for migration and borders, for treating people in wretched circumstances
with a minimum of human dignity, need no further illustrations after last week’s events. Leaders
from right across the Union have pleaded for the European approach. Yet, in the negotiations on
the MFF, these very same leaders are limiting funds available for borders, migration and external
action. This is simply not acceptable. The MFF is not an accounting exercise or a simple numbers
game. This is about equipping the Union with the resources needed to solve real-life problems
and, may I add, save real lives. That reality will need to sink in much deeper as we approach the
next round, and we in the Commission will not accept an outcome that does not reflect this.

Having our common priorities in mind, we have no time to lose. It is truly time for reason and
cool-headedness. At this moment we have three options: the better, the suboptimal and the worst.
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The better option is reaching a balanced agreement very soon. This is still possible, but we are
already very late. Last time we achieved a deal in the Council in early February and the final
agreement only in December. Therefore, 2014 meant a lost year for some programmes,
something we need to avoid this time. But that also implies that, even in our best case scenario, we
are already under massive time pressure. Many of our policies will at best restart at the end of
2021. The better scenario therefore is already one that will come with serious challenges.

The suboptimal option would be a contingency plan, rolling forward existing budget programmes
for another year. I know that many of you have been asking for this since it would buy more time.
But let me be very clear about the consequences. It would mean additional ‘mini’ MFF negotiations
running in parallel with all the contentious issues on the table, the very same things that are
blocking progress on the MFF. Attempting to find a solution along these lines would therefore
absorb everyone’s time, energy and focus, while we need all efforts to find a good agreement on
the actual long-term budget soon. It might well fail, in which case we end up with no result. Even
if it didn’t fail, what type of answer to structural challenges such as climate change, digitisation
and external policies could we give with a one-year budget? What would this do for the credibility
of the European Union? Worst of all, it would result in a budget without response to the new
challenges: no Just Transition Fund, no InvestEU, no defence and digital agenda, and a lower
climate ambition.

The third option is the worst-case scenario. No agreement would have severe consequences for all
Europeans since it would leave us with a budget on life support, only allowing a limited number of
policies to be funded. How could we explain to students that there is no Erasmus? How could we
tell the regions that there is no cohesion money? How would we explain to the citizens that
Europe is unable to act when it comes to climate and digital challenges, or that it lacks the means
to protect our common borders effectively? No agreement in time would damage us all. Now is
therefore the time for responsibility, to do everything to reach a good agreement as soon as
possible.

To achieve this we need to work together. As the Commission, we engaged with you from the
beginning and we encouraged the Member States to listen to the European Parliament. We also
agree with you that we need new resources to fund our ambitions. They are the win-win solution
which might help to find a compromise.

When President von der Leyen presented the agenda for a Europe that strives for more, you, as
well as the Member States, promised the necessary support. Now is the time to give Europe the
means to strive for more and to equip ourselves with sufficient shared resources. It is the time for
everybody to recognise this and to stand up for realism, reason and responsibility. We need an
agreement on the next long-term EU budget to secure the necessary funds to be able to act
together, and we need this agreement fast. We in the European Commission know that we can
count on you. Let us work together with the European Council to make this long-term budget a
success for Europe and all Europeans.

2-136-0000
José Manuel Fernandes, em nome do Grupo PPE. — Senhora Presidente, o Parlamento Europeu
rejeitaria a proposta que estava em cima da mesa, e desse ponto de vista até é positivo que o
Conselho ndo tenha chegado a acordo. O Parlamento Europeu ndo pode trair os cidaddos da
Unido Europeia, ndo pode aceitar uma proposta que seja contra eles.

Sr. Charles Michel, eu peco-lhe: pega também aos lideres europeus para falarem verdade aos
cidaddos. Os nossos lideres fazem muitas proclamagdes, tragam muitos objetivos, mas depois ndo
ddo os meios financeiros para se atingir esses objetivos.
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Todos defendem a coesdo, a investigacdo, uma alimentacdo segura e sauddvel, o refor¢o das
fronteiras, o apoio aos jovens. Depois cortam na Politica de Coesdo, cortam na Politica Agricola
Comum, cortam no Erasmus +, cortam no Frontex, cortam na investiga¢gdo. Como é que é possivel
ter, dessa forma, uma Unido Europeia competitiva? Onde ¢ que estd a Unido geopolitica que nés
defendemos?

Com a vossa proposta, a Unido Europeia seria irrelevante e o coronavirus prova que ndo ha
coordenacdo, que ndo somos capazes sequer de ter os medicamentos suficientes. O que se passa
ao nivel da migracdo é uma vergonha: ndo temos uma proposta, uma solu¢gdo comum e os meios
suficientes. Quanto é que custa ndo termos a investigacdo que deviamos ter? Alids, hd nimeros da
Comissdo: uma redugdo de 10 mil milhdes de euros no programa de investigacdo significa um
decréscimo de 110 mil milhdes de euros em termos do rendimento nacional bruto. Os lideres
sabem isto. Entdo por que é que querem cortar na Unido Europeia?

O Conselho Europeu ndo pode ser a soma dos 27 egoismos nacionais e por isso preparem-se para
uma coisa: se a proposta ndo for positiva, se ela quiser tornar irrelevante o Parlamento Europeu e a
Unido Europeia, nés chumbaremos. E nés somos sempre a solugdo. N6s queremos um plano de
contingéncia para haver previsibilidade, queremos recursos préprios para podermos ter um nivel
suficiente e estamos a espera do Conselho desde novembro de 2018.

Continuaremos a espera, mas a urgéncia de que a Comissao Europeia fala, e vou terminar, nds
estamos a espera, mas nés nao podemos ter um orgamento que nao seja um orgamento capaz, um
orgamento suficiente. Nao podemos ter um orgamento que seja contra a vontade e as expetativas
dos cidaddos.

2-137-0000
Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo SED. — Sefiora presidenta, sefior Michel, gracias por
estar hoy aqui. Sabemos de las circunstancias especiales de la agenda de hoy y esperamos que esa
reunién que se producird en breve a nivel del Consejo con el resto de jefes de Gobierno sea
fructifera.

Hemos tenido esta mafiana un debate aqui, en el Parlamento, sobre la situacion del coronavirus y
simplemente, de forma muy rdpida, quiero reiterar dos mensajes. Por un lado, la necesidad de que
haya una coordinacién a nivel europeo en cuanto a las medidas, pero respetando las medidas
distintas que se tienen que tomar a nivel de los Estados miembros por la intensidad de la situacién
en cada uno de ellos. Y, por otro lado, un mensaje con respecto a intentar mitigar los efectos en
materia econdmica y es que desde las instituciones europeas se tendran que tomar decisiones al
objeto de establecer una mayor flexibilidad en el Pacto de Estabilidad, para permitir que se pueda
hacer frente a esta situacion y mitigar el efecto econémico y social que puede existir al respecto.

Con respecto al marco financiero, evidentemente sabe perfectamente lo que piensa nuestro Grupo
y lo que piensa la mayoria de este Parlamento. Es decepcionante no haber conseguido un acuerdo,
porque creo que todos somos conscientes de que este debate va mucho mds alla de las cifras. Este
debate va sobre qué Europa queremos construir. Y no puede ser que estemos en el inicio de una
legislatura hablando de cémo lideramos la lucha contra el cambio climdtico, cémo fortalecemos el
pilar social europeo, como mantenemos las politicas que van dirigidas a nuestro territorio, como
la politica agricola comin o la politica de cohesion, y cémo nos adaptamos a nuevas politicas que
tienen que ponerse en marcha, por ejemplo, migraciones... Hoy tenemos un caso claro encima de
la mesa.
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Bueno, pues lo que es imposible es hacer mds con menos recursos. Y eso es lo que algunos estan
planteando. Y por lo tanto creo que debemos ser conscientes todos de que necesitamos el tiempo
suficiente para poder conformar un acuerdo y un consenso. Sé que es dificil, pero también creo
que las prisas no pueden condicionar nuestro trabajo.

Evidentemente, lo deseable, como decia el sefior Sef¢ovic, es que en breve haya un acuerdo. Pero
yo creo que muchos de los que estamos aqui pensamos que es preferible un no acuerdo antes de
un mal acuerdo. No podemos permitirnos un mal acuerdo en el marco presupuestario.
Necesitamos un presupuesto fuerte y solido para afrontar el proyecto politico de Europa. No
podemos permitirnos un no acuerdo porque un no acuerdo significard hacer frente a retos y
desafios que hoy ya estdn esperando a estas instituciones. Asi que pongdmonos manos a la obra y
seamos capaces de ser conscientes de que es necesario un acuerdo fuerte, solido y con el
presupuesto suficiente.

2-138-0000
Dacian Ciolos, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, je souhaite saluer tout d’abord la
détermination de Charles Michel et sa présence aujourd’hui ici au Parlement, qui nous prouve son
intérét de collaborer avec le Parlement — je sais que ce message a été transmis aussi aux chefs d’Etat
et de gouvernement — et sa détermination aussi de trouver un accord sur les perspectives
budgétaires.

Mais une décision finale crédible suppose de prendre au sérieux les attentes exprimées ici au
Parlement. Et je souhaite le dire tres clairement, il y aura un budget annuel européen seulement
quand il sera 2 la hauteur de nos ambitions politiques exprimées maintes fois par les Etats
membres au Conseil autour des priorités européennes. On ne peut pas avoir des ambitions sur le
green deal, sur la transition numérique si cette ambition n’est pas accompagnée par une vraie vision
budgétaire et d'investissement. En outre, la politique agricole commune et la politique de cohésion
doivent sortir de ce marchandage intergouvernemental et rentrer dans une ere de modernisation.
Et les deux doivent étre vus comme des solutions et non pas de problémes au niveau du budget.

Notre débat sur les perspectives budgétaires aujourd’hui prend une nouvelle dimension politique
dans le contexte de cette crise de coronavirus. Parce que la question n'est pas de savoir si cette
épidémie aura un impact sur notre économie, mais plutot quelle sera son ampleur. Cette crise du
coronavirus va passer tot ou tard et j'espere avec le moins de victimes possibles. Mais la question
clé est de savoir comment I'économie européenne va s'en sortir et dans quelle mesure, au
lendemain de cette crise, le budget européen jouera pleinement son role de levier d'investissement
et de relance de I'économie.

Pour aider nos entreprises et nos salariés a passer ce cap difficile, nous devons avoir la
prédictibilité, c’est un mot clé dans cette situation de crise. Cest pour cette raison qu'une décision
rapide sur le budget, orientée vers I'investissement, vers la création d’emplois, fait partie des
éléments indispensables de visibilité pour 'avenir au niveau européen, puisque le budget européen
est un élément d’orientation et de prédictibilité.

Ce qui se passe a la frontiere gréco-turque nous montre une fois de plus que notre politique de
sécurité des frontieres, mais aussi de solidarité, suppose un Frontex avec des ressources, mais aussi
avec un budget pour faire de la solidarité une réalité sur le terrain. Les semaines et les mois qui
viennent sont déterminants pour prouver que I'Europe post-Brexit est capable d’offrir cette
stabilité et cette prédictibilité et une vision. Car une Europe géopolitique et une Europe a la pointe
de 'économie ne se décretent pas. Cela se construit avec de la détermination, mais aussi avec des
moyens.
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2-139-0000
Joachim Kuhs, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin, meine Damen und Herren! Bereits
vor vier Wochen haben wir in Straflburg tiber den mittelfristigen Finanzrahmen gesprochen;
damals funktionierten die Mikrofone noch. Meinem Rat, sich mit dem Spatz in der Hand, also mit
dem Ratsvorschlag von 1,07 % des Bruttonationalprodukts, zu begniigen und nicht der Taube auf
dem Dach, also den 1,3 % des Parlaments, nachzutraumen, sind Sie offensichtlich nicht gefolgt.
Jetzt stecken die Verhandlungen in einer Sackgasse, denn — wie man bei uns sagt — beim Geld hort
die Freundschaft auf. Guter Rat ist nun teuer.

Ich sehe folgendes Szenario, und nur eines: Die tapferen, sparsamen Vier, nimlich Danemark,
Schweden, Niederlande und Osterreich, werden weiterhin die Agenda bestimmen, und Gott sei
Dank werden sie aufgrund des Einstimmigkeitsprinzips ihre Position nachhaltig vertreten konnen.
Auch die deutsche Ratsprisidentschaft im zweiten Halbjahr wird meines Erachtens keine Einigung
tiber den mittelfristigen Finanzrahmen erreichen. Dann tritt Artikel 312 Absatz 4 des AEUV in
Kraft. Wir sind dann wiederum bei den Obergrenzen und sonstigen Bestimmungen des bisherigen
MFR mit hochstens 1% des gesamten Volkseinkommens, aber ohne Rabatte. Das ist deutlich
weniger als der Spatz in der Hand mit 1,07 %. Oder spekulieren Sie darauf, dass Zahlmeister
Deutschland den gewaltigen EU-Hunger nach Geld wiederum stillen wird? Wir von der AfD
hitten nichts dagegen, wenn Sie passend zur Bundestagswahl 2021 beim deutschen Steuerzahler
in Erkldrungsnot geraten.

2-140-0000
Rasmus Andresen, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prasidentin! Tirkisch-griechische
Grenze — EU gibt Athen 700 Millionen Euro. Es droht eine neue Wirtschaftskrise. Coronavirus.
Spahn spricht sich fur groflere EU-Seuchenbehorde aus. Wenn wir am meisten gefordert sind,
brauchen wir eine starke EU. Umso enttduschter sind wir vom Scheitern des Ratsgipfels. Statt
grofSer Beschliisse gab es kleinkariertes Gefeilsche. Mitten in der Klimakrise und am Beginn einer
neuen Wirtschaftskrise konnen wir uns diese nationalistischen Machtkdmpfe aber nicht mehr
leisten. Vor allem die Niederlande, Osterreich, Schweden, Dinemark und die deutsche
Bundesregierung stehen hier in der Verantwortung und haben alles dafiir getan, dass der Gipfel
scheitert. Das ist unverantwortlich!

Wer jetzt wie Gesundheitsminister Spahn fordert, dass die EU-Seuchenbehorde besser ausgestattet
werden muss, hat zwar Recht, kann aber nicht gleichzeitig dafuir eintreten, dass die EU die
Verwaltung zusammenkiirzen muss. Wer mochte, dass wir europaweit gemeinsam ein
Medikament gegen den Coronavirus entwickeln, kann nicht gleichzeitig Milliarden bei EU-
Forschungsprogrammen kiirzen. Wer jetzt sagt, dass Soforthilfe fir Griechenland und fur die
vielen Gefliichteten notwendig ist, hat Recht, kann aber nicht gleichzeitig Milliarden bei den EU-
Migrationsprogrammen kiirzen. Und wer eine neue Wirtschaftskrise furchtet, muss jetzt fiir
gemeinsame Investitionen einstehen.

Wir brauchen mehr Mut von den Mitgliedstaaten, aber auch von der EU-Kommission. Was ist aus
Thren Versprechen geworden, Frau von der Leyen? Wie finanzieren Sie Thren Green Deal? Wo ist
die Verdreifachung der Erasmus-Programme abgeblieben? Wie stellen Sie sich das eigentlich vor?
Verlassen Sie die Zuschauerrolle und stehen Sie gemeinsam mit dem Parlament fiir Investitionen
ein! Wir brauchen sie dringend nétig. Wir brauchen einen starken Finanzrahmen. Der jetzige
Zustand kann so nicht weitergehen.

2-141-0000
Roberts Zile, ECR grupas varda. — Priek$sédétajas kundze, komisara kungs! Eiropas Konservativo
un reformistu grupa, protams, vienmér ir respekt&jusi dalibvalsts intereses, tai skaita arT budzeta
jautdjumos. Tai pasa laika mums ir svarigs kopéjais Eiropas Savienibas stiprums. Un tapéc més ari
darbojamies Eiropas Parlamenta $aja sarunu grupa un kontaktgrupa. Un ta ari turpinasim.
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Tacu, ja més vertéjam Eiropadomes februdra sanaksmi, pats par sevi fakts, ka nav rezultatu
pirmaja raunda, nav nekas batisks. Bet jautajums, kada mérce, kadi signali tiek satiti gan Eiropas
pilsoniem, gan ari, protams, globaliem konkurentiem vai geopolitiskiem konkurentiem.

Vini redz, ka nevar vienoties par isuma nelielu budzeta dalu no ta, ko valsts pardala no
ienakumiem. Tas ir tikai 1 % no nacionala produkta. 7 % raditais Brexit caurums, izradas, ir tik
liels, ka ari to nevar aizpildit. Un nauda galu gala ir tas, kas parada noliku vai prioritasu
nopietnibu. Un $aja gadijuma, ja més redzam, ka militaras mobilitates izdevumi no Eiropas
Komisijas sakotnéja 6 miljardu skaitla ir paslaik labaka gadjjuma pusotrs miljards, tas neliecina par
geopolitisku nopietnibu biit reag€josiem un aizsargat Eiropas Savienibu. Un vél citi skaitli, kas
attiecas uz kopgjo lauksaimniecibas politiku, uz lielo samazinajumu, no otra pilara parnesot
naudu uz, iesp&ams, Just Transition fondu, un $aja gadijuma ari uz kohézijas valstim, kuras
vairakos gadijumos zaudé minus 20 % pret pasreiz€jo finansu perspektivu.

Sis ir Joti, loti vajs signals, un tas parada miisu vajumu. Isteniba §im tehniskam kibelem ir zinams
simbolisms, runajot par daudzgadu budzetu Parlamenta.

2-142-0000

Anunrprog ManadnuovAng, €& ovopatoc ¢ opadac GUE/NGL. — Kupia [poedpe, akovyovtag tov k.
Charles Michel, mou po\ig ¢puye and v aidouoa, kat Tov k. Sefcovi€, okégropar ot £xoupe pa
EUPOMAIKN TJYEOLQ KATOTEPT TV TEPIOTACEWY, YIOTL THY OPC TOU HAIVETOL [i0l KPIOT) 0TA GUVOPO TG
natpidag pou, e ENadag, kar tg Toupkiag, mou eivar kat upOTOUpKIKA oUvopa, dev akoloape
TIMOTA Yo TNV eUPLNAIKT TOATIK acUAou mou (ol edo kat dUo xpovia to EupwkovofouAio kat n
Enttpon) kot 1) onoia pmhokapet oto Zupfoulio, yiati BAEMOUE piia UPOTAIKT NyEoia TOU THpeL 108G
anootaocels anévavtt otov Epvroyav kat éva kpatog pehog e, v ENada, kat yiati dev akovoape
TIMOTA y1a Tr) Sikaun PHETEYKATACTAOT TV TPOCPUYLY G€ ONA Ta EUPWTAIKA KPATN HENT).

O «. Kouprtg eine: «Aev déyopar oUte aocuvodeuta mardidt oUTe yuvaikes, yiatt av €pYouv ta moudid Kat
yuvaikeg da £pUouv Kat ot avtpegr. Av, KUPLOL TG EUPMTAIKTG YEOLAG, TLOTEVETE OTL UMOPEITE fe Aya
EKATOHHUPLA EUPG VO LETATPEYETE TNV matpida pou, Tv ENNada, oty miow avlr g Eupomnng, yia va
pnv €xete mpoPAuata pe TV akpa degld TV Xwpvv oag, elote yehaopévol. Me auto Tov TpoOmo
kataotpe@ete TV Euponn kat tpéete TV Akpa Aeid.

T'a tov evupenaikd mPoUTONOYIONO Yia Ta enopeva Ypovia ta mpaypata eivar anhd. 'ONeG ot TONTIKEG
Opadeg mpémet va mapapeivouv deopevpeveg oe auto mou £xel met o [1poedpog Sassoli: Anoppimtoupe
™V mpotaot) Tou Zupfouliou, kot mpénet ecei k. Ciolos va meioete Tov k. Rutte kot va pn oag avaykaoet
o k. Rutte va eykataleiypete ) déon e Renew Europe, o de k. Weber, mou dev eivar €60, mpénet va
meicet ™V kupia Merkel kat va pn yiver to avamodo. Aev Ja yngicoupe €vav anapadekto
TPOUTONOYLONO [IE TO TOTOAL OTOV KPOTAQPO.

2-143-0000
Mislav Kolakusi¢ (NI). — Postovana predsjedavaju¢a, mi ne mozemo odvojiti viSegodisnji
financijski okvir i prora¢un Europske unije od druge strane price, a to je koliko koja drzava ima
financijske koristi od djelovanja na zajednickom trzistu. Najbolji primjer je Njemacka.

Dakle, Njemacka je u proteklih deset godina viSe uplatila u proracun Europske unije — 115
milijardi EUR. Medutim, Njemacka je, po istraZivanju njemackog nezavisnog instituta, imala
koristi u istom tom razdoblju od 860 milijardi EUR. Mora do¢i do povecanja postotka izdvajanja
u odnosu na BDP jer je to najpostenije.

Dakle, drzave koje zaraduju viSe putem veceg postotka od BDP-a moraju viSe doprinositi
proracunu Europske unije. To je jedino pravedno i jedino posteno.
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2-144-0000
Siegfried Muresan (PPE). — Madam President, in June 2019, the European Council adopted the
strategic agenda for the next five years. What have the Heads of State and Government promised
in that document? Let me quote: ‘effective control of the external borders’. What does Council
President Charles Michel propose in his MFF for the next several years? A 43% cut to the European
Border and Coast Guard Agency.

The Heads of State and Government speak about guaranteeing the security of our citizens, and
Charles Michel proposes cutting the Internal Security Fund by 23%. The Heads of State and
Government also propose strengthening the Single Market, and they commit to it. President
Charles Michel proposes cuts of 31% to the Single Market programme. Achieving digital
sovereignty is also an objective of the Heads of State and Government. President Charles Michel
proposes 18% cuts to the Digital Europe Programme.

The proposals of President Charles Michel do not respect the promises of the European Council,
the Commission or of the Parliament. This is why our answer needs to be ‘No’ to this proposal. We
expect a new proposal on the basis of our promises, so that we can deliver to the people of Europe
in the short-term crisis, which we see appearing, and also on their expectations over the next
several years.

2-145-0000
Margarida Marques (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Presidente do Conselho Europeu,
Senhor Comissédrio Sef¢ovi¢, este Conselho Europeu foi mais uma oportunidade perdida, uma
desilusdo, mas infelizmente a falta de acordo dentro de Estados-Membros da Unido ndo foi uma
surpresa. A falta de acordo significa que estdo em risco os beneficidrios dos programas, os
cidaddos europeus, em 1 de janeiro de 2021.

Porque sejamos claros: desde maio de 2018 que os cidaddos conhecem a proposta da Comissdo
Europeia. Desde outubro de 2019 que os cidaddos conhecem a posi¢do e a ambicdo deste
Parlamento. Mas ninguém sabe o que quer o Conselho, e a nossa resposta, face aos desafios
climaticos, demograficos, digitais e internacionais tem de ser mais Europa. Mais Europa para
solucionar a crise das fronteiras, mais Europa para concertar uma solucio europeia para o Covid-
19. E nos préximos 7 anos temos de estar conscientes de que surgirdo mais desafios inesperados e
a Europa ndo pode dizer, como disse nas crises de 2007-2008, que ndo estamos preparados.

Temos de dotar o orcamento da Unido da capacidade para responder coletivamente a desafios que
ndo conhecem nacionalidade, fronteiras ou linguas, que sdo desafios europeus e que necessitam de
uma solugdo europeia, e é por isso que este Parlamento continua e continuard a lutar por um
orcamento ambicioso e coerente, capaz de responder aos objetivos previsiveis e imprevisiveis. E
urgente, como o era a 20 de fevereiro, que o Conselho adote a sua posi¢do sobre o Quadro
Financeiro Plurianual e comece a negocid-la com este Parlamento.

Enquanto este acordo ndo chega, o Parlamento usara todos os instrumentos de que dispde para
acautelar que os cidaddos europeus e as economias europeias possam beneficiar dos programas e
respetivo financiamento no or¢amento da Unido em 1 de janeiro de 2021.

2-146-0000
Moritz Korner (Renew). — Frau Prasidentin! Warum ist die Einigung auf diesen mehrjahrigen
Finanzrahmen so schwierig? Weil mit Grofbritannien ein grofer Nettobeitragszahler weggefallen
ist. Es ist also von vornherein klar: Alle werden mehr bezahlen und weniger rausbekommen aus
diesem Haushalt. Das ist ein Denken, das die Mitgliedsstaaten leider immer haben. Sie schauen nur
darauf, was zahlen sie ein, was bekommen sie raus. Das sind nicht nur die sparsamen Vier, die
egoistisch sind, sondern alle. Alle schauen nur, was wird reinbezahlt, was kriegt man raus.
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Und das Symbol dafiir war Frau Thatcher, die irgendwann ihre Tasche auf den Tisch geknallt und
gesagt hat: ,I want my money back“. Ich finde, es ist jetzt Zeit fur Frau von der Leyen, ihre
Handtasche auch mal auf den Tisch zu knallen und nicht zu sagen, ,I want my money“, sondern ,We
need our money“, und zwar fiir einen starken, einen modernen Haushalt, der die zukiinftigen
Herausforderungen wirklich moglich macht.

Wenn jetzt alle davon reden, dass Grenzschutz und die Unterstiitzung fiir Migration gestarkt
werden, dann kann es nicht sein, dass zuletzt iiber Kiirzungen von 14 Milliarden Euro im
Vergleich zum Kommissionsvorschlag diskutiert wird. Das ist lacherlich, und ein Europiisches
Parlament wird einem Haushalt nicht zustimmen, der in den zentralen
Zukunftsherausforderungen nicht anstindig finanziert ist.

2-147-0000
Gilles Lebreton (ID). - Madame la Présidente, le cadre financier pluriannuel va déterminer les
choix financiers de I'Union européenne pour les six prochaines années. Clest dire que son
adoption va constituer une décision essentielle. Je souhaite rappeler ce qui constitue a mes yeux
deux priorités a respecter.

Tout d’abord, il faudra préserver le budget agricole, en particulier celui prévu au titre du premier
pilier. Nos agriculteurs ont besoin des aides européennes. Si I'Union les réduit, elle prendra
délibérément la responsabilité de sacrifier beaucoup de petites et moyennes exploitations qui ne
pourront plus résister a la concurrence internationale suscitée par le sacro-saint libre-échange.

Ensuite, il faudra parvenir a cet objectif en faisant des économies dans d’autres domaines et non en
augmentant le budget global de 'Union. L’accueil des migrants et la défense européenne sont deux
domaines dans lesquels nous pourrions faire de substantielles économies.

Aider notre agriculture, c’est préserver la souveraineté alimentaire de nos Etats. Voila qui devrait
faire réfléchir a une époque ou l'on prend conscience qu'un virus est capable de paralyser la
mondialisation économique.

2-148-0000
Alexandra Geese (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Es gibt Menschen — und das haben wir auch
heute gehort —, die sagen, nach dem Austritt Grofbritanniens sei die EU kleiner geworden und
brauche einen kleineren Haushalt. Das kommt aber darauf an, welches Europa wir wollen. Ein
Europa, das sich klein und schwach und technologisch von den Grofmichten USA und China
abhingig macht? Oder wollen wir denn nicht lieber ein starkes Europa, das mit einem starken
Haushalt Klimaschutz und soziale Gerechtigkeit vorantreibt, das die digitale Agenda und das
Digital-Europe-Programm ausfinanziert? Das ist es doch, was wir wollen. Ein starkes Europa mit
Spitzentechnologie, und die gibt es nicht umsonst.

Zu einem ehrgeizigen Haushalt gehort aber auch ein Rechtsstaatlichkeitsmechanismus, der kein
zahnloser Tiger ist. Europiische Biirgerinnen und Biirger miissen darauf vertrauen konnen, dass
korrupte Oligarchen sich nicht mit EU-Fordermitteln finanzieren, und da erwarten wir mehr vom
Rat.

Wir begriien dagegen die — wenn auch zaghafte — Offnung des Rates fiir das Gender Budgeting.
Solides Haushalten geht nur, wenn wir wissen, welche Menschen genau die Mittel erhalten und
wie sie dadurch gefordert werden. Frauen sind die Halfte der Bevolkerung, ihnen gehort die Halfte
der Macht und die Halfte des EU-Haushaltes.
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2-149-0000
Johan Van Overtveldt (ECR). — Voorzitter, over het MFF is al veel gezegd en er zal nog heel veel
over gezegd worden. Ik zou van deze gelegenheid gebruik willen maken om twee specifieke
punten te maken.

In het voorstel van president Michel zijn er bovenop hetgeen al in de Finse voorstellen stond heel
veel besparingen en enkele daarvan zelfs zeer drastisch. Ik denk bijvoorbeeld aan het Europees
Defensiefonds, min 39 %, de faciliteit voor militaire mobiliteit, min 74 %. Ik denk dat we ons de
vraag moeten stellen of, als je dat soort besparingen gaat doen, wat er nog rest van dergelijke
programma’s zinvol blijft, of je niet onder een bepaalde drempel zakt waaronder de efficiéntie van
dergelijke programma’s komt te vervallen.

Tweede punt. Er zitten ook besparingen rond innovatiebestedingen in. Nu, als er één soort
uitgaven van de Europese Unie is die hun deugdelijkheid bewezen hebben, die ook inzetten op de
gemeenschappelijke toekomst, en die ook thuishoren op het Europees vlak omwille van de
schaalvoordelen, dan zijn het wel die innovatie-uitgaven.

Ik denk dat het niet gepast is om daarop in deze tijden van zeer sterke technologische evolutie te
besparen, en ik denk dat we die twee elementen in de komende besprekingen over het MFF zeker
moeten meenemen.

(De spreker stemt ermee in te antwoorden op een “blauwe kaart”-vraag (artikel 171, lid 8, van het
Reglement))

2-150-0000
Maria Grapini (S&D), Intrebare adresatd conform procedurii ,cartonasului albastru”. — Neintelegerea
intre cele trei institutii europene, Comisie, Consiliu si Parlament, sigur cd a dus la nedefinirea
noului cadru financiar. Ati enumerat si dumneavoastra: piata internd suferd, cercetarea suferd,
politica agricold suferd. Dumneavoastra credeti cd este just in fata cetdtenilor? Cetatenii isi sporesc
increderea in aceste institutii care nu ajung sa se inteleagd la un buget de peste sase luni. Cum
putem sd transmitem in tara noastrd incredere cetdtenilor pentru proiecte in Uniunea Europeana
cand, iatd, sefii de stat si de guverne nu sunt in stare sd ia o decizie?

2-151-0000
Johan Van Overtveldt (ECR), blue-card answer. — 1 totally agree with your argument that of
course we need to get the budget in order, and I think it is certainly not the fault of the Parliament
that at this moment in time we are not further ahead in these negotiations.

I would like to make a further point on what you said. I think it’s also time that we got to work on
a contingency plan because, if nothing is done, certain programmes will end at the end of this
year, full stop. So a contingency plan on the part of the Commission is greatly needed.

2-152-0000
Fabio Massimo Castaldo (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, le discussioni di queste
settimane e le ridicole battaglie per i decimali e gli "zero virgola” rivelano la doppia morale di chi
dice, a parole, di volere un’Europa ambiziosa ma, appunto, solo a parole.

In questo momento, con la proposta attuale, non vinceremo neanche una delle sfide globali: né il
Green deal, né la lotta ai cambiamenti climatici, né la digitalizzazione delle nostre economie e né,
tantomeno, la sfida migratoria, e penso alla Grecia.

Soprattutto non faremo abbastanza per la ricerca in un momento in cui, ad esempio, abbiamo
bisogno di stanziamenti straordinari per creare un consorzio scientifico europeo che possa trovare
il vaccino per il coronavirus.
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Ecco perché dobbiamo agire subito, sbloccando le risorse proprie, a partire dalla common corporate
tax base (CCTB) e dalla web tax, e ancora dalla cancellazione del vergognoso privilegio degli sconti e
dei rebates di cui beneficiano ancora i paesi piut ricchi dellUnione e che oggi, invece, non
vorrebbero rinunciarvi.

Con l'uscita della Gran Bretagna non c’¢ pit alcuna giustificazione: io dico che voglio un’Europa
ambiziosa e questa Europa ambiziosa deve avere un bilancio ambizioso, altrimenti ci stiamo solo
prendendo in giro.

2-153-0000
Marian-Jean Marinescu (PPE). — Doamnd presedintd, domnule presedinte Michel, oriunde va
gdsiti in acest moment, dumneavoastrd nu respectati Tratatul european. Nu Consiliul European
trebuie sd negocieze cu Parlamentul MFF-ul, ci Consiliul de Ministri. Niciodatd nu s-a intdmplat
acest lucru, este pentru prima oard cand se intampla.

Noi, Parlamentul European, ar trebui sd negociem dosarele orizontale. Acolo avem putere, putere
de codecizie, si nu ar trebui sd renuntdm, sub nicio formd, la propunerea pe care a ficut-o
Parlamentul in noiembrie, o propunere foarte, foarte buna. Cred eu cd ar trebui sd ne uitdm si la
ce-ar insemna un atac la Curtea Europeand de Justitie, pentru cd este evident cd cei de la Consiliu
nu respectd Tratatul si cred cd la astfel de actiuni trebuie raspuns cu actiuni de acelasi mod.

2-154-0000
Eider Gardiazabal Rubial (S&D). — Sefiora presidenta, yo hoy no voy a hablar de cifras ni de
programas —primero porque ya se ha hecho aqui y ademds porque esa posicién es de sobra
conocida—, pero si que me gustarfa afladir cuatro puntos que también son importantes para la
negociacion.

Primero: flexibilidad. Si o si. Y me preocupa mucho ver que el Consejo no solo no avanza en
flexibilidad, sino que en cada papel que tiene encima de la mesa cada vez hay menos. Lo hemos
visto con la crisis econémica, lo hemos visto con la crisis de refugiados. Necesitamos flexibilidad
en el presupuesto para adaptarnos.

Segundo: plan de contingencia. Ya no es una opcion, sino que es una necesidad, porque vamos
con un retraso evidente y, desde luego, no serd por culpa de este Parlamento, que lleva dos afios
esperando para negociar. Asi que, ahora, no valen prisas, no valen urgencias y, desde luego, no
valen presiones. Tomémonos nuestro tiempo y tengamos un buen acuerdo. Y es evidente que,
ademds, las circunstancias que estamos viviendo ahora hacen todavia mds necesarios la
flexibilidad y un plan de contingencia, porque nos vamos a tener que seguir adaptando.

Tercero: recordar al Consejo y a su presidente —aunque se ha tenido que ir— que un acuerdo en el
Consejo no es el final de ningtin proceso, sino que es el principio. Y que, desde luego, si van por
donde van sus discusiones, van a tener muy dificil empezar a negociar con este Parlamento porque
no nos gusta nada esa propuesta y la rechazarfamos.

Y, por dltimo: caja de negociacion y todo el contenido que hay dentro. Antes, el sefior Michel
decia que ligamos el Estado de Derecho al marco financiero —es muy loable—, pero desde luego
no tienen competencias para decidir ni coémo ni quién toma esas decisiones, y asi en muchos
programas. Asi que les recuerdo que tienen codecisién con este Parlamento.

2-155-0000
Gerolf Annemans (ID). - Voorzitter, ik heb reeds bij een vorige gelegenheid gewezen op het feit
dat u Charles Michel niet ernstig moet nemen. Ja, hij was de ideale kandidaat voor Emmanuel
Macron: Franstalig en op een slaafse manier gedienstig aan de fanatieke federalisten Merkel en
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Macron. Maar dat hij daarom ook een goede vertegenwoordiger zou zijn van de lidstaten als hoofd
van de Europese Raad is een complete misvatting. Nog afgezien van de immorele onzin om de
begroting van de Europese Unie nog te willen optrekken in plaats van in eenklank en met wat de
burgers willen de agenda te matigen nu het Verenigd Koninkrijk zijn geld aan eigen mensen eerst
en niet meer aan de Europese Unie gaat besteden, is Charles Michel wel de laatste die u een
begroting moet toevertrouwen. Aan het hoofd van de laatste Belgische regering die dan nog
zogenaamd sociaal-economisch en budgettair orde op zaken moest stellen en daarvoor de
politicke hervormingen van het land mocht uitstellen, heeft Michel een ware budgettaire
puinhoop van tussen de 12 en 15 miljard euro op jaarbasis achtergelaten: het omgekeerde dus van
wat was gepland. U bent gewaarschuwd.

2-156-0000
Jens Geier (S&D). — Frau Prasidentin! Ich habe Herrn Michel deutlich zugehort. Was ich ihm
dazu sagen wollen wiirde, wire: Einigt euch doch bitte im Europdischen Rat auf irgendeine Zahl
fir den européischen Haushalt, aber einigt euch zuvor darauf, welche EU ihr eigentlich wollt, und
dann finanziert sie bitte eben auch auskommlich! Wir erleben doch seit Jahren immer dieselbe
Situation: Am Sonntag, in den Sonntagsreden wird mehr Innovation gefordert, mehr
Grenzschutz, mehr Begegnungen, mehr Leistungen fiir den Klimaschutz, und jetzt auch eine
gemeinsame Verteidigungspolitik. Am Montag sind die Mitgliedstaaten nicht bereit, das Geld
dafiir bereitzustellen. Aber am Dienstag heifst es dann wieder, wie schlimm das eigentlich ist, dass
die EU die Probleme nicht gel6st bekommt.

Kolleginnen und Kollegen! Ich glaube, wir brauchen einen Haushalt, der die gemeinsamen Ziele
finanziert. Wir brauchen einen Haushalt, der ausreichend geschiitzt ist. Daher brauchen wir auch
eine Bindung an rechtsstaatliche Verhaltensweisen in den Mitgliedstaaten, und da war der letzte
Vorschlag von Herrn Michel alles andere als tauglich. Und wir brauchen eine veranderte Situation
bei den Einnahmen.

2-157-0000
Norbert Lins (PPE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Ich
finde, wir missen aufpassen, dass wir beim Budget keine Einschnitte riskieren, welche unsere
groflen europdischen Ziele fir die nédchsten Jahre gefihrden. Als Vorsitzender des
Landwirtschaftsausschusses schaue ich natiirlich genau aufs Agrarbudget. Schauen wir uns mal
die Zahlen an, die Prasident Michel vorgelegt hat: Wir gehen von 382 Milliarden zwischen 2014
und 2020 auf knapp 330 Milliarden fiir 2021 bis 2027 zuriick. Es wird also um iiber
53 Milliarden gekiirzt, und das bedeutet 14 % Kiirzungen.

Liebe Kolleginnen und Kollegen, das ist nicht hinnehmbar. Wie sollen wir dann die Ziele des
europdischen Griinen Deals erreichen? Wie sollen wir die Farm to Fork-Strategie umsetzen? Wie
bleibt eigentlich Biodiversitit in Europa erhalten? Das miissen wir doch mit den Landwirten
machen und nicht gegen sie. Deswegen brauchen wir da ein auskommliches Budget, damit die
Landwirtschaft ihren Beitrag leisten kann.

2-158-0000
Asgutépnc Xpioto@opou (PPE). — Kupia [poedpe, avijke 6e autoug mou TOTEVOUV OTO EUPOTIEIKO
opapa mou votatopat kat ayaned v Eupenaikn Eveorn, yr' autd déhe wa woxupr) duvatr, meprjgavn,
nyénda duvaun oty avdpenotmrta Evpenaikn Eveon. @\ wa Eupendiki Eveon mou da pnopel va
LOXUPOTIOL|EL T GUVOPAL THG, STHIOUPYGVTAG TNV Eviaia AHUVa KAl acQAAELL KAL TOV EUPOTAIKO TPATO,
yla va pnopet va unepaomietat anod v kuptapyia e pikprs Kumpou péxpt kat tv kuptapyia OAwv tev
xopov ™ Euponaikng Evoone. It auto déko pia Eupenaikn Eveor) e 1oxupd KOWOVIKO TpOcwNo, Lie
Eviaia YNQLOKN ayopd, e MOMTIKEG TOU Ja €(OUV va KAVOUV HE TV mpaown avamtuén, pe v
KATAMONELNOT) TOU KapKivou, pe mOALTikT) mou da dnjpoupyel ouvdnkes epyaotag yia ta véa madid, pa
Eupomnaikn 'Eveon mou Ja avtamokpivetat ota opapaTa Kat Tig TpOoCOOKIES.
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Ag pn yehopaote: Tpénel va pkooupe pe kodapeg kouPévies otoug Eupwnaioug molites. loyupn
Euponaikr 'Eveon dev pmopel va undapéer, av dev unapter 1oyupOg mpoimoloyiopog, kat 1oxUpog
mpoUnoloylopog da unapéel, av emteNous avttAngvolv ot XOpes AT OTL dev Hmopolv va £Youv LoXupt
Eupomn pe ta Aoyia alka katafalhovtag woyupr) xprpatodotnoer. Tehewwvovtag, kupia [Tpoedpe, Dk
va e 0Tt ot Eupemnaiot moAiteg avijouyouv, Otav Ta Ypripatd Toug SivovTal 0 XOPESG Kl 08 AUTOUG TTOU
dev epappolouv Tig apyes kot Tig afleg g Eupwmaikns Eveong kat fa yopa mou moipver autd Ta
xprpata, kat dapaptupovtar ot Eupenaiot y' auto, eivar j Toupkia, 1) omoia dev mpemet va Aapfavet
OUTE £V EUP® OO TOV EUPOTIATKO TPOUTONOYIOHO KOt ATTO TO TOANUETEG SNHOGIOVOHIKO TAALOLO.

2-159-0000
Spontane Wortmeldungen

2-160-0000
Mairead McGuinness (PPE). — Madam President, the minds of our leaders are naturally focused
on the challenge of dealing with the virus, the coronavirus, but they have to make space for this
issue about the future budget. I've been through several years where the debate on the budget has
been tense and extremely difficult. I think this time it's worse, and I suppose the UK departure is
being used partially as an excuse to do less rather than more.

All of us who deal with citizens in the Member States know that people come to us looking for
support, looking for money for many projects, and we have policies that need to be funded. The
Chair of the Committee on Agriculture and Rural Development, Norbert Lins, has already
identified the issue for farmers, and there are serious threats to the agriculture budget from the
various proposals on the table. This is not acceptable, because we want farmers to do more in the
coming years rather than less, but if there is not sufficient funding it will be very difficult for them
to do that. We need the leaders to act and to act now.

2-161-0000
Domenec Ruiz Devesa (S&D). — Sefiora presidenta, yo estoy de acuerdo con lo que han dicho
muchos diputados, incluidas la presidenta de mi Grupo y la portavoz de mi Grupo en esta materia,
pero querria empezar haciendo una reflexion de cardcter institucional por la dimension
constitucional que tienen la negociacion del marco financiero plurianual y el funcionamiento del
Consejo Europeo.

Nos encontramos en una situacién en la que cuatro Gobiernos han tratado de imponer su
voluntad al resto del Consejo Europeo y lo han hecho, en parte también, con una cierta
connivencia por parte del presidente del Consejo Europeo y de la presidenta de la Comision, que
han aceptado su chantaje. Y esto lo que pone de relieve es que la regla de la unanimidad sigue
paralizando Europa e imponiendo, en algunos casos, o facilitando la imposicion de la voluntad de
una minorfa de Estados al conjunto de la Union. Esto no es aceptable y por tanto tenemos que
actualizar el funcionamiento de nuestras instituciones, aprovechar las pasarelas en el Tratado de
Lisboa y también plantear la reforma del Tratado de Funcionamiento de la Unién Europea.

2-162-0000
Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefiora presidenta, sefior comisario, la accién ptblica,
para ser creible y eficaz, necesita proyectos y voluntad politica, liderazgo y presupuestos. Los
problemas a los que tratamos de responder desde la Union —el cambio climético, la
transformacion de nuestro modelo productivo y energético, la transformacion de la energia lineal
en circular, las crisis de la inmigracion— necesitan una accion concertada. Y sin un acuerdo
razonable para este marco financiero plurianual dejamos a las instituciones europeas sin
herramientas.

Luego, es muy fécil. Cuando un problema nos supera, es mucho mds facil echar la culpa de todo a
Bruselas. Sin presupuesto, sin herramientas, sin instituciones europeas sélidas, la inaccion, los
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errores propios, la incapacidad para llegar a acuerdos, las miserias y los egoismos nacionales son
mds faciles de endosar a la Union Europea. Este Parlamento que codecide —no lo olvidemos— no
va a aceptar un mal acuerdo.

2-163-0000
Daniel Freund (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Wir reden heute iiber den nachsten mehrjahrigen
Finanzrahmen, und ich finde, da muss man auch sagen: Wir verlieren in der EU jedes Jahr viele
Millionen Euro Steuergelder an Korruption. Wir haben in einer Reihe von Mitgliedstaaten ein
systematisches Problem. Transparency International hat zum Beispiel aufgezeigt: Millionen von
EU-Steuergeldern flieSen an den Milliarddr und Premierminister Babis. Und gleichzeitig sehen wir
eben auch im Budget, dass wir viel zu wenig Geld fiir die Institutionen ausgeben, die genau das
verhindern sollen: Korruption, Betrug, Missmanagement. OLAF, Eurojust, die Europdische
Staatsanwaltschaft — alle haben zu wenig Ressourcen, und gleichzeitig binden wir die
Mitgliedschaft bei diesen Institutionen, gerade bei der Européischen Staatsanwaltschaft, nicht an
das europdische Budget. Das heif3t, die Einhaltung der Grundregeln, der Kampf gegen Korruption
wird nicht mit der Auszahlung von EU-Geldern verkntipft. Ich finde, das geht nicht, das ist ein
Verrat an unseren Werten. Wir brauchen einen funktionierenden Rechtsstaatsmechanismus, der
endlich dafiir sorgt, dass Korruption bekdmpft wird, dass die Grundwerte eingehalten werden. Das
muss die Bedingung fiir EU-Gelder sein.

2-164-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Postovana predsjedavajuca, izlaskom Ujedinjene Kraljevine iz Europske
unije nastala je poprilicna proracunska rupa koju nece biti lako zakrpati.

Migracijski izazovi, epidemija koronavirusa i sli¢ni globalni izazovi tu zadacu ¢ine jo§ tezom. Pri
donosenju Visegodisnjeg financijskog okvira moramo jedno imati na umu. On mora odrzavati
europski duh solidarnosti i ambiciju dugoro¢nog ravnomjernog razvoja Unije. U protivnom nece
ispuniti svoju zadacu i stvorit ¢emo samo dodatne podjele. Postoji opasnost da slabije razvijene
¢lanice ostanu zakinute za sredstva za koheziju i poljoprivredu.

Bio bi korak u pogresnom smjeru i jasna poruka sadasnjim i buducim ¢lanicama da ¢lanstvo u
Uniji vi$e ne donosi vrijednosti kakvu je nekad donosilo onima koji kaskaju u razvoju i vjerujem
da bi to dodatno oslabilo medusobno povjerenje i stvorilo preduvjete za nove podjele koje bi u
konacnici stabilizirale Uniju.

2-165-0000
Clare Daly (GUE/NGL). — Madam President, for me, the discussion around the MFF really
exposes what European values are, because the problem isn’t that agreement hasn’t been reached
or that some programmes will be cut — the real problem is the areas of expenditure that are being
prioritised by the Commission and the Council.

This is a budget defined more than anything else by an enormous domination of expenditure on
security and defence and on border management. The obscenity that the same arms companies
that benefit from the wars that make people refugees are going to benefit from the contracts in us
reinforcing our borders to keep them out. We've seen it in the decision last week to give EUR 700
million to Greece as a shield — a shield for Europe and not a single word about the adherence to
international law, the right to asylum, the need for a new migration pact. The pursuit of militarism
in this EU will not meet the expectation of citizens and it’s a failure for all.

2-166-0000
Lordnt Vincze (PPE). — Madam President, the failure to reach an agreement on the MMF in
February was brushed off by many as a necessity for talks to succeed later on, but the negotiation
also had to fail because it started from a totally wrong premise — that Europe is divided between
generous benefactor countries and poor ones living off handouts. It failed to consider how closely
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the EU budget is interlinked with the Single Market that everybody benefits from. It overlooked all
the dividends for all the Member States from the internal market, as well as the indirect benefits
they receive from the implementation of the cohesion funds.

In reality, the EU budget is not a financial burden, it is an investment tool. In reality, it is not fair
that today Member States benefiting from rebates contribute less to the EU budget as a share of
GNI than others. The non-transparent and unfair system of rebates has no reason to exist in an EU
which wants to be strong, cohesive and relevant.

2-167-0000
Victor Negrescu (S&D). — Doamna presedintd, cetdtenii europeni s-au sdturat de acest joc in
jurul bugetului european. Avem nevoie de un viitor cadru financiar multianual de calitate, avem
nevoie de un buget acum, care sd raspundd nevoilor pe care le au cetdtenii europeni. Avem nevoie
sd incepem viitorul program rapid, sd nu mai existe o intarziere de un an sau chiar de doi si avem
nevoie, practic, de continuitate.

Avem nevoie din partea institutiilor europene sd reactioneze intr-o manierd coerentd. Pe de o
parte, Comisia Europeand ar trebui sa fie mai implicatd, mai activd. Nu este normal cd a acceptat
propunerea lansatd de Presedintele Consiliului European. Nu este normal cd nu a apdrat suficient
cetateanul european in aceste negocieri. De cealaltd parte, Presedintele Consiliului European a
venit cu o propunere inacceptabild si a pus pe masd o propunere care nu a fost discutatd cu
Parlamentul European, pe care noi nu o putem accepta si acest lucru este clar din dezbaterea de
astdzi.

Nu vorbim de bani alocati Uniunii Europene, vorbim de bani pe care noi ii alocim, statele
membre, pentru a dezvolta aceastd Uniune Europeand, pentru a rdspunde la crizele majore cu care
suntem confruntati si trebuie sd gandim acest buget intr-o manierd constructivd, axat pe
dezvoltare, axat pe dezvoltare sustenabila.

2-168-0000
Valter Flego (Renew). — Postovana predsjedavajuca, izrada proracuna nikad nije jednostavan
posao. To vam mogu redi i kao bivsi gradonacelnik i kao bivsi zZupan, ali ako nesto radite s puno
puno iskrenosti i dobre vjere, onda je moguce postic¢i dogovor, ali da biste to ucinili onda treba
razliCita ega smiriti, treba definitivno dvoli¢nost ukloniti i treba vjerovati u jasne prioritete.

Zato i kazem, proracun mora biti zamasnjak i digitalizacije i borbe protiv klimatskih promjena i
sigurnosti i poljoprivrede, a sve to skupa ja trenutno u ovom prijedlogu proracuna ne vidim. Iz tog
razloga Zelim poruciti odavde da ovaj Parlament, dok ne vidi takav prijedlog proracuna, rei e ne,
a da bismo dosli do jednog kvalitetnijeg, jasnijeg prijedloga proracuna, odnosno aktivnosti
sljede¢ih sedam godina, molimo vas, budite solidarni ne samo na rije¢ima nego i u eurima.

2-169-0000
Franc Bogovi¢ (PPE). — Gospa predsednica! Hvala za besedo. Evropski svet se je na zadnjem
zasedanju osredotocil zgolj na procente in pokazal razli¢na stalis¢a neto placnic, neto prejemnic.
Vendar je proracun dosti vec.

Proracun je tako na eni strani odgovor na koronavirus in izzive, ki jih bo ta virus povzrocil, na
drugi strani ima Evropa velik pritisk na evropske meje. Ne vem, Ce je sedaj realna ocena Sveta, da
bi zmanjsal za skoraj 40 procentov $tevilo ljudi, ki branijo evropske meje. Pritiski se bodo
nadaljevali. Vojaska ogroZenost je na nek nacin podobna zadeva: ¢utimo, kaj se nam dogaja na
turski meji.
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Pozabili smo na samooskrbo, kar se tie kmetijstva. Kaj bomo storili za to, da se ne bodo
izseljevali ljudje iz enih delov Evrope, iz revnejsih se selili v druge. In na vse to je treba pomisliti pri
sestavi proracuna in tak$nega proracuna, kot je sedaj, sam zagotovo ne bom podprl.

2-170-0000
Maria Grapini (S&D). — Doamnd presedintd, domnule comisar, eu cred cd prelungirea unei
decizii este o rusine. Nu inteleg cetdtenii cum trei oameni, patru oamenti, chiar 27 de sefi de stat sa
fie mai mult decat reprezentantii cetdtenilor, Parlamentul European, reprezentantii cetdtenilor,
pand la urmd, prin comisari.

Domnule comisar si doamna presedintd, imi pare rdu cd nu avem aici Consiliul prezent, cind noi
discutdm ce au decis ei in 20 si ce vor si facd. Eu sunt vicepresedintd a Comisiei pentru piata
internd; nu se poate ca la piata internd sd acceptdm o tdiere de 31 %. Nu se poate, la digitalizare, la
IMM-uri, la cercetare, la Orizont, la politica agricold comuna. Despre ce buget vorbim noi aici?

Eu cred cid trebuie, asa cum s-a mai spus aici, sd actiondm, pentru cd nu putem si asteptdm si
decida cele 27 de state acum, cand avem incd doud crize: migratia si criza cu coronavirusul. Va
multumesc si sper, domnule comisar, cd veti transmite acest mesaj.

2-171-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-172-0000
Maro$ SefCovi€, Vice-President of the Commission. — Madam President, I would like to reassure Ms
Grapini that I will definitely inform the President and the College of Commissioners about the
debate, which I think was marked by two very important elements, underlined in almost all
interventions in this House.

The first was a sense of urgency, and here I could not agree with you more. We need to get the
budget as soon as possible; in my introductory remarks I already described to you the dire
consequences of acting late. Therefore, we have also called on the President of the European
Council to work closely with the Parliament and the Commission to hold the summit as soon as
possible — this time hopefully with a positive outcome.

Second, I think a very important element, which I felt in all interventions, was the sense of
ambition, that we simply want a Europe that strives for more, despite the fact that our British
friends are leaving us. It was underlined in the interventions by Madame Garcia Pérez that we need
a budget of a sufficient overall size, and that — as Mr Fernandes and Mr Lins underlined — we need a
budget which would enable us to respond to the challenges ahead because, as Ms McGuinness has
said, if we don’t have proper funding, how are we going to convince our farmers that we need to
invest more in a Farm-to-Fork Strategy? How are we going to create that huge investment fund
which we want to use to modernise Europe, to invest in the Green Deal project and to prepare the
industry for this important twin transition — digital and green — that we are going through? We
also need to be much better prepared for contingencies. I think it was underlined in the
interventions by Ms Marques and Mr Ciolos that we need to have some flexibility in the budget to
respond adequately to all the challenges and unexpected emergencies we have to face.

Almost all of you referred to the situation at the Turkish-Greek borders and to the coronavirus.
These are exactly the situations where European citizens expect us to act and act fast. I think that
on both occasions we did our utmost and my dear colleague Ylva Johansson is here to debrief you
on the details of the visit of the three Presidents to the Greek borders and on all the contingency
planning we are doing in the Commission.
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I think that what is very important right now is to focus on the deal - to focus on the agreement —
because I believe none of us want to disappoint our young generation and tell them that next year
there is simply no Erasmus. Nobody wants to disappoint the citizens who came out to vote in
such large numbers and who sent us a clear message to prepare Europe for the important Green
Deal transition because, put simply, we need to lead by example and we are in the best position to
do so.

So all these are tasks which we have to deal with. We therefore hope that, together with you, in the
spirit of the close cooperation we have had, we will be able to push for an ambitious budget — a
budget which responds to the expectations of our citizens. We agree with you that there is no time
to lose. So thank you very much for your support. Let’s cooperate very closely on this until we get
the ambitious budget that Europe needs.

2-173-0000
Die Prisidentin. — Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

2-173-2500
Tamds Deutsch (PPE), irdsban. — Mi, a FIDESZ-KDNP eurdpai parlamenti képviseli is
ambicidzus koltségvetést szeretnénk Eurdpdnak, legyen az EU GNI 1,3%-a a hétéves pénziigyi
keret! A Parlament dallasfoglaldsdban vilagosan kimondtuk, a kovetkez hét évben sem
csokkenhetnek a tradiciondlis EU politikak, a kozos agrarpolitika és a regiondlis fejlesztési politika
keretei. Az Eurdpai Parlament kidll a ,,Kohézi6 Bardtai”-bol az ,Ambiciézus Eurdpa Koltségvetése”
csoportta alakult 17 orszdg torekvése mellett, ne a gazdagabb orszdgok fukarsaga hatarozza meg
Eurdpa jovajét. A legnagyobb és a legkisebb koltségvetési javaslat kozott haromszazotven millidrd
eur6 a kilonbség, ami talin soknak ténik, de val6jdban azt jelenti, hogy az eurdpai
allampolgaroknak havi kilenc euréval kellene tobbet befizetniitk a kozos koltségvetésbe. Ennyit
megér az eurdpai jov6. Az dllam és kormanyfék tdrgyaldsit figyelve megbukni latszik az
elképzelés, amely 6sszekotné a jogdllamisag tigyét az unios kifizetésekkel. Véleményiink szerint itt
elvi kérdésrél van sz6. A helyzet az az, hogy az eurdpai torténelem legrosszabb hagyomanyait
felelevenit6 modon, meglévé politikai véleménykiilonbséget a jog eszkozeivel, egy onkényes
alapon kiréhat6 durva jogi biintetés kildtdsba helyezésével akarjdk megoldani. Ez nem eurdpai
modszer. Ez ellentétes az eurdpai demokracidval. Tehdt a demokracidt védé megkozelitésbdl
utasitjuk el ezt a politikai okok miatt kiréhatd biintetés elvére épiil elgondolast. Ilyen megoldas
nem elfogadhaté Magyarorszag szamara.

2-173-5000
Rovana Plumb (S&D), in writing. — Talking about the budget means talking about the EU’s future.
Sufficient funding is key to achieving common ambitions such as fighting climate change, the
digital and ecological transformation, dealing with the social consequences of the later and
continuing to support regions and cities, farmers, young people, researchers or entrepreneurs. The
European Parliament adopted its position in November 2018 and re-confirmed it in October
2019. Unfortunately, the Council, as co-legislator has not been able to agree on a position yet. The
proposal of reducing the funds for cohesion policy is unacceptable. How can we strengthen
economic and social cohesion by reducing disparities in the level of development between regions
if we reduce the funds for cohesion policy? Therefore we need a budget proposal that will not
leave people and regions behind.

2-174-0000
Susana Solis Pérez (Renew), por escrito. — Estamos en un momento clave para el futuro de
Europa, en el que se va a decidir el proximo presupuesto europeo, que tendra que hacer frente a los
grandes retos que tiene la UE: la transformacion digital, la lucha contra el cambio climético y la
migracion. La salida del Reino Unido ha dejado un agujero en los presupuestos que no puede
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traducirse en recortes en partidas fundamentales, para conseguir una Europa fuerte que no deje a
nadie atras.

En Espaiia estos recortes pueden tener un gran impacto, especialmente en las zonas rurales, ya que
la politica agricola coman sufrirfa un recorte del 14 %y el desarrollo regional uno del 12,7 %. Es
decir, afectardn directamente a nuestros agricultores y pymes.

Para que el presupuesto tenga el tamafio adecuado es urgente una reforma de los ingresos de la UE.
Los nuevos recursos propios son una oportunidad para combatir la elusion fiscal de las grandes
empresas y para hacer pagar a los grandes contaminantes por su deterioro del medio ambiente.

9. Tagungskalender: siehe Protokoll
10. Antrag auf Aufhebung der Immunitit: siche Protokoll

11. Zusammensetzung der Ausschiisse und Delegationen: siehe
Protokoll

12. Die Lage von Migranten an der Grenze zwischen
Griechenland und der Tiirkei und die gemeinsame Reaktion der EU
(Aussprache)

2-179-0000
Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die
Erkldrungen des Rates und der Kommission zur Lage von Migranten an der Grenze zwischen
Griechenland und der Tiirkei und zur gemeinsamen Reaktion der EU (2020/2594(RSP)).

2-180-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Madam President, I would like to thank you
for this very timely debate. Since the start of our Presidency, this is the third time that we are
discussing in the plenary the situation at our external borders. This shows the importance this
Parliament gives to this issue, and we fully endorse it.

Let us start with the situation on the Greek borders, which is indeed the most pressing one. Greece
has been under considerable pressure since 27 February 2020, following the announcement of
Turkish authorities on opening borders towards the EU. According to some reports, there were
some 20 000 persons inside the border area on the Turkish side trying to move towards the Greek
sea and land borders. However, due to the timely reaction, both on operational and political levels,
massive illegal border crossings did not take place. Despite certain incidents, we can say that the
current situation is stable, both on land and sea borders.

Last week, Home Affairs Ministers met for an extraordinary Council meeting to discuss the
situation at the EU’s external borders with Turkey. In line with the strong statements made by the
Presidents of the EU institutions the day before their visits to the Greek-Turkish border, the
Ministers expressed strong solidarity with Greece, but also with other Member States which might
be similarly affected in other efforts to manage the EU’s external borders. The Ministers sent a clear
message that, while we acknowledge the increased migratory burden and risk that Turkey is facing
on its territory, and the substantial efforts it has made in hosting 3.7 million migrants and
refugees, we strongly reject Turkey’s use of migratory pressure for political purposes. The EU and
its Member States remain determined to effectively protect the EU’s external borders, and illegal
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crossings will not be tolerated. In this regard, the EU and its Member States will take all necessary
measures in accordance with EU and international law.

The current situation at our external borders is not acceptable. We express clearly our
expectations that Turkey will continue with the full implementation of the 2016 Joint Statement.
The Joint Statement produces tangible results in both the EU and Turkey, and we are therefore in
favour of the continuation of this cooperation and commitment. The EU wants to continue
supporting refugee communities in Turkey, as it has been doing for the past years.

Migrants should not be encouraged to endanger their lives by attempting illegal crossings by land
or sea. The Council called upon the Turkish Government and all actors and organisations on the
ground to relay this message and counter the dissemination of false information. Linked to this is
the thriving business of organised crime networks and opportunistic migrant smugglers, which
we will continue to fight actively. These messages were again clearly stated by our Foreign
Ministers following the Foreign Affairs Council on 6 March, which took place in Zagreb.

As you know, yesterday, President Michel and President von der Leyen met President Erdogan. The
leaders discussed bilateral relations, the implementation of the EU-Turkey statement as well as the
crisis in Syria. President Michel said, after the meeting, that it had been a step in the right direction,
as both Turkey and the EU need to work on the full implementation of the EU-Turkey statement
on migration in order to de-escalate the situation.

The leaders decided to task High Representative Borrell and the Turkish Minister for Foreign
Affairs with working over the next few days on clarifying the implementation of the deal between
Turkey and the European Union. President Michel noted that the meeting had clarified a number
of aspects relating to the implementation of the statement, and, in particular, had provided an
opportunity to show how the EU has implemented its financial commitments, including the
pledge to mobilise a total of EUR 6 billion to support refugees in Turkey.

Coming back to the situation in Greece, our response has so far been the following: last week,
Frontex launched two calls for rapid intervention upon Greece’s request — one for the sea border
and one for the land border. Deployments of additional staff under the rapid reaction pool, and
technical assets under the rapid reaction equipment pool, are taking place. Greece also activated
the Union Civil protection mechanism for equipment that will help them provide arriving
migrants with basic non-food items such as medical equipment, shelters, tents, blankets and other
necessary supplies.

Member States have been very responsive and quick in their reaction, and the Commission has
been efficient in coordinating efforts. The Commission has offered immediate assistance of
EUR 350 million to Greece, which is available to support border and immigration management.
The Commission also announced an additional EUR 350 million to further support the Greek
authorities. The European Asylum Support Office will issue the call for 160 experts to be
deployed in Greece, as soon as discussions with Greek authorities have been finalised.

In addition, it is important to further strengthen regional and operational cooperation with our
partners. The Commission has proposed to further develop its coordination mechanism with the
Western Balkan countries, the pending status agreement between the Western Balkan partners
and Frontex should be completed as a matter of priority and quickly implemented.

All these actions are a strong expression of our solidarity with Greece. They show we are firm,
united in our commitment to protect the external borders. We will continue to closely monitor
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the situation at the EU external borders and ensure coordination between all those involved
through the relevant channels.

In a similar vein, the Presidency will continue the cooperation with the Western Balkan partners in
addressing migratory challenges. The Justice and Home Affairs Council will meet on 13 March to
follow up on the EU’s response to the migratory situation. The Council and the Commission will
continue to monitor the situation and coordinate EU action.

On the border between Bulgaria and Turkey, we were informed the situation is stable. There is no
increase in the number of illegal border crossings. However, the situation has to be closely
monitored and we should increase our level of preparedness.

Concerning the western and central Mediterranean routes, we have not observed deterioration in
the overall migratory situation, but we remain vigilant on all routes. I will let the Commission
elaborate on the specific points of this action plan, presented last week, for the comprehensive
assistance that the EU provides to improve the situation at the Greek-Turkish border.

2-181-0000
VORSITZ: RAINER WIELAND
Vizeprdsident

2-182-0000
Ylva Johansson, Member of the Commission. — Mr President, we are faced with an urgent and
serious situation at our external borders. [ am worried about the situation and I know that I share
these concerns with you.

It is absolutely necessary that we, the European Union, protect our external borders, but it’s also
absolutely necessary that we defend our fundamental rights and values, including the right to
asylum. It’s our legal and moral duty to do both and I can hear sometimes in the debate that there
should be a contradiction between the these two, and that’s not true. It’s absolutely possible both
to defend our external borders — of course it’s not Turkey that decides about the EU’s external
borders — but it is also possible to combine this with the right to asylum and to stand up for
fundamental human rights and for our values.

[ think that our most urgent concern is people, human beings. We need to support and protect
people who are, right now, living under unacceptable conditions. In this situation, there are three
things that we need to deliver at a European level. First, as I mentioned, support for people. We
have a lot of people who are already in a difficult situation, who have been brought to the border
under false pretences and are now in a very difficult situation. Even worse, I should say, is the
situation for people on the islands, on the Greek islands, people in [inaudible] hotspots, living in
unacceptable conditions and who have been doing so for quite a long time, vulnerable people.
Also families with children; unaccompanied minors; people with sickness and disabilities. But let
me also mention the islanders themselves, Greek citizens that are also under high pressure living
on the islands.

Second, support for Greece of course. Greece manages entry at our common EU border, and we
are now facing politically-motivated pressure at the European external border. It's necessary that
we support Greece, and we are supporting Greece, and we are now taking urgent measures in all
these areas. And third, of course we must share responsibilities for supporting Syrian refugees,
also in Turkey.
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As you all know, last week the Presidents of the European Parliament, the European Council, the
Council and the Commission visited the Greek-Turkish and Bulgarian-Turkish borders, stressing
our unity, commitment and solidarity.

Last week also, the Commission presented an action plan on measures to be taken by the Union
and the Member States together to provide critical support to Greece. As a result, together with
the Member States and our agencies, we agreed on a number of concrete steps.

First, we agreed to support Greece and other countries to handle this situation, to protect our
external borders and support people. Greece is obliged to protect its borders and the EU external
borders, but it also has to do this with proportionate measures. With the launch of two rapid
border intervention operations by the European Border and Coast Guard at the land and sea
borders between Greece and Turkey, an additional 100 border guards will be deployed as well as
assets like helicopters and boats. Frontex stands ready to coordinate a new programme for the
quick return of irregular migrants from Greece to countries of origin.

The European Asylum Support Office is also ready to accelerate the deployment of experts to
support in Greece. At the request of Greece, the Civil Protection Mechanism has been activated; 16
Member States have so far pledged support to Greece. That, I think, is European solidarity in
action and in action quite quickly. Member States are assisting Greece by sending medical
equipment, medical teams, shelters, tents, blankets, and a lot of other items that are needed.

We also need to give financial support. The Commission will immediately make available
EUR 350 million with a possibility to increase this by another 350 million through an amending
budget, and this will be used to increase the reception capacity and the living conditions for the
migrants on the islands and on the mainland. It will be used to support the provision of services
such as healthcare, food provision and transportation, to support the Greek asylum service, and to
strengthen the ongoing voluntary return programme.

Tomorrow evening [ will go to Greece and on Thursday I will meet with the Greek Minister and
the authorities to discuss how we should implement this action plan, and of course I will also ask
the Greek Government how they will act now to make sure that they comply with EU law and the
right to asylum, and also with the principle of non-refoulement.

Second, our relationship with Turkey. The EU-Turkish statement remains valid. We must continue
our dialogue, we must de-escalate the rhetoric and decrease the tension. That involves finding a
path forward with Turkey.

The lines of communication with Turkey remain open and active. With Turkey, we share a joint
responsibility for refugees and a joint commitment to the statement. That is why we’re continuing
a constructive engagement. As you all know, yesterday evening President von der Leyen and
President Michel had a constructive dialogue with President Erdogan. The two Presidents
expressed very clearly to President Erdogan their commitment to move forward with a perspective
for migrants and stability in the region. On our side we are delivering on our commitments in the
EU-Turkey statement by having provided safe and legal pathways to Europe for over 26 500
Syrian refugees, and by supporting schools, healthcare and basic services for Syrian refugees in
Turkey.

We must relieve the pressure that has been brought on the border, and the main way to do that is,
of course, a dialogue together with Turkey, but we also must ensure that the right to asylum is
respected.
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To conclude, let me say that the situation at the European external border towards Turkey is
worrying, but [ also must say that this is not 2015. We are much better prepared now to manage
the situation because we know better what to expect. We have reinforced our agencies, we have
strengthened, we now have Frontex, we have the European Asylum Support Office. We have more
willingness to cooperate between Member States and we have stronger structures between the
Member States. That's why it is possible for the European Union to react so quickly in support to
Greece and to the external borders of the European Union.

But let me also say that, even if we are much better prepared in 2015, we are not well prepared
enough, and what we are lacking is a common European migration and asylum system. This is
really a problem for us and this has been my task since I took office. I have had constructive
dialogues with all the 27 Member States and a lot of dialogues here in this Parliament on this topic
to find a compromise forward for a common approach so that we together will be better prepared
to face migration and asylum together in the European Union.

And I must say that these dialogues have been constructive. We all know it’s a difficult task, of
course, but at least 'm more optimistic now than before I started the dialogues and I'm preparing
now the proposals and you can expect them to be presented after Easter.

Let me conclude with one aspect; I think I share it with many of you. It is the situation for children
and maybe especially those that are without their parents — unaccompanied children, minors,
teenagers. One third of all children arrive in Greece without parents or family, around 5 500
children and teenagers in total according to Europol; 10% are younger than 14 years old. They
face violence, abuse and exploitation.

Many of them just disappear from their asylum reception centres and we don’t know where they
are. I'm afraid that many of them fall into the hands of criminals. Sometimes the same criminals
who traffic migrants also traffic people for sexual exploitation. Just imagine being a 15-year-old,
fleeing, searching for a better life. Imagine how afraid you would be alone under these
circumstances and at risk of being a victim for abuse and trafficking.

My mission, together with the Greek Government, is to put in place a process to protect and care
for these vulnerable children and teenagers. [ want to find solutions that will help unaccompanied
migrant minors, in particular on the Greek islands, with relocation to other Member States, with
medical aid, with housing, with safety, protecting them from being victims of trafficking.

On Thursday, I will be in Greece together with President von der Leyen. This is the aim of our
purpose: to continue or to develop new ways to protect these unaccompanied minors. I call on all
Member States to help these children and these youngsters and to welcome them. That’s the spirit
of solidarity we need that will see us through these difficult times.

2-183-0000
Der Prisident. — Vielen Dank, Frau Kommissarin Johansson! Sie haben ja gemerkt, dass wir
Schwierigkeiten mit der Mikrofonanlage haben. Wir versuchen, sie zu stabilisieren. Es sieht so aus,
dass diejenigen, die aus der ersten Reihe sprechen, mit einem drahtlosen Mikrofon sprechen,
wihrend die in der zweiten Reihe — wir versuchen es zumindest mal — nach dem bisherigen
System sprechen konnen und die normale Anlage benutzen konnen.

2-184-0000
Manfred Weber, im Namen der PPE-Fraktion. — Herr Prisident, liebe Kolleginnen und Kollegen!
Zunichst ist das Lagebild wichtig, das wir an der griechisch-tiirkischen Grenze haben. Ich bedanke
mich dafiir, dass sowohl Rat als auch Kommission hier ein klares Bild gezeichnet haben: Erdogan



10-03-2020 107

benutzt das Leid der Menschen fiir seine politischen Interessen. Das ist die Realitdt an dieser
Grenze. Und die andere Realitit ist, dass Kyriakos Mitsotakis mit seiner griechischen Regierung
das europdische Recht an dieser Grenze umsetzt. 2015 darf sich nicht wiederholen, Europa ldsst
sich nicht erpressen! Das ist die Realitdt an dieser Grenze; deswegen hat zunichst einmal die
griechische Regierung volle Unterstiitzung verdient. Und wenn wir es noch mal mit 2015
vergleichen, dann darf schon gesagt werden: Wir haben heute eine andere Lage an der Grenze,
weil wir heute in Athen eine Regierung haben, die in der Lage ist, die Grenze zu sichern. Das war
2015 mit Tsipras nicht der Fall. Das ist die Realitdt, und deswegen ist es richtig, dass wir das
unterstreichen.

Ich mochte Danke sagen bei den drei Prasidenten, die nach Griechenland gefahren sind und die
griechische Regierung unterstiitzt haben. Die Europiische Union steht an der Seite Griechenlands.
Und wir als EVP haben auch volles Vertrauen in die handelnden Beamten. Diejenigen, die dort vor
Ort titig sind und ihren Job durchfithren, wollen keine Gewalt anwenden. Und alle griechischen
Beamten, die dort titig sind, werden europdisches Recht auch respektieren.

Was ist jetzt zu tun? Erstens: Bevor wir einen Dialog mit der Tiirkei starten, der notwendig ist,
muss Erdogan deeskalieren, das heif8t, an der griechisch-tiirkischen Grenze dafiir sorgen, dass wir
wieder zu geordneten Verhaltnissen kommen.

Zweitens: Griechenland braucht unsere Unterstiitzung — mit Geld, mit Frontex, mit Zelten, so wie
das bereits jetzt am Laufen ist.

Drittens: Wir sind bereit fiir ein erneuertes Abkommen mit der Tiirkei. Aber die Zahlungen sollten
weiterhin direkt an die Hilfsorganisationen gehen. Wir als EVP sind nicht bereit, das tiirkische
Staatsbudget zu finanzieren, aber wir sind bereit, die Fliichtlinge in der Tiirkei zu unterstiitzen.
Und wir sollten auch nicht vergessen, dass auch Libanon und Jordanien weiter hohen Bedarf an
Unterstiitzung haben. Es sollte nicht nur die Tiirkei im Mittelpunkt stehen.

Viertens: Wir brauchen eine Losung fiir die Menschen in Lesbos. Frau Kommissarin, Sie haben auf
die unsagliche Situation vor allem fiir die unbegleiteten Kinder hingewiesen. Deswegen begriifSen
wir, dass es jetzt endlich den Willen fiir eine Koalition der Willigen auf europdischer Ebene gibt,
die bereit sind, auch Menschen in Not aufzunehmen. Es ist dringend notwendig, das anzupacken.

Das Finfte: Die Entwicklung ist ein Weckruf fur die Europdische Union, jetzt bei der
mittelfristigen finanziellen Vorausschau, die wir vorhin diskutiert haben, endlich ehrlich zu sein.
Vor zwei Wochen haben die Staats- und Regierungschefs beschlossen, Frontex zu kiirzen. Sie
haben beschlossen, dem Grenzschutz weniger Geld zu geben. Das ist indiskutabel! Die
Mitgliedstaaten miissen sich endlich ehrlich klar machen: Wollen wir einen gemeinsamen
Auflengrenzschutz? Dann miissen die Staaten auch bereit sein, die notwendigen Gelder
bereitzustellen. Und wir brauchen einen Durchbruch bei der legislativen Vorlage. Frau
Kommissarin, wir warten da auf Ihre Vorschlige, die ja nach Ostern dann kommen sollen. Und
wir werden Sie konstruktiv begleiten. Wir brauchen einen neuen Aufschlag, um voranzugehen.

Die eigentliche Ursache der Entwicklungen ist natiirlich Syrien, wo Erdogan zu Recht sagt, dass
Europa endlich aktiv werden und nicht nur kommentieren soll. Und deswegen: Europa braucht
mehr Ambition, geopolitisch zu handeln, und Kyriakos Mitsotakis braucht unsere volle
Unterstiitzung. We stand by Greece!

2-185-0000
Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo S&ED. — Sefior presidente, en los tltimos dias hemos sido
testigos de la actitud temerosa del presidente de Turquia al utilizar la vida de seres humanos
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vulnerables en bisqueda de su propio beneficio politico. Pero, a pesar de esta conducta inmoral,
tenemos la obligacién de actuar con responsabilidad.

Debemos prestar todo el apoyo a Grecia. Grecia merece nuestra responsabilidad. Porque Grecia
esta siendo victima de la falta de responsabilidad del Consejo ante el bloqueo de la reforma de
Dublin. Y permitame, seflor Weber: me parece muy irresponsable por su parte que haya hecho esa
referencia al cambio de gobierno en Grecia, porque las mismas dificultades que encuentra hoy el
Gobierno para ser capaz de actuar ante esta situacion las tuvo el anterior Gobierno. Es muy
irresponsable hacer una utilizacién politica de esta cuestiéon, mucho. Pongamonos de acuerdo en
lo que tenemos que hacer y no usemos esta desgracia de muchas personas para atacar a un
gobierno nacional.

Siendo conscientes de ello, los socialdemdcratas no podemos dejar de lamentar que el debate haya
girado Ginicamente en torno a la proteccién de nuestras fronteras, mientras que olvidamos a los
miles de personas, en campos de refugiados o en tierra de nadie, que estan sufriendo las
consecuencias. Las imdgenes que hemos visto en la frontera de Grecia con Turquia son
estremecedoras. Si, los Estados miembros tienen el derecho de ejercer un control efectivo de sus
fronteras, pero dicho control debe realizarse en estricto cumplimiento del Derecho internacional.

No sé si la presidenta Von der Leyen piensa lo mismo, porque, cuando visité Grecia y tuvo una
reunion con su Gobierno, defendi6 con orgullo que ese Gobierno, que el Gobierno de Grecia acttie
como escudo de Europa. ¢Escudo de qué? Los escudos se utilizan para protegernos de las armas, y
estamos hablando de la vida de personas, de seres humanos, de seres vulnerables. Escudos no,
proteccion.

Nos gustaria escuchar qué piensa la Comisién ante la decision unilateral por parte del Gobierno
griego de suspender todas las solicitudes de asilo durante un mes. ¢Esto significa que la Comisién
Europea ignora la Convencién de Ginebra? Me gustaria recordar su papel como guardiana de los
Tratados, porque el articulo 78, apartado 3, del TFUE establece que cualquier medida en este
sentido requiere una decision del Consejo a propuesta de la Comision y previa consulta del
Parlamento Europeo.

Si queremos acabar con este drama, debemos trabajar en todos los frentes. Porque no habra
solucién a esta crisis humanitaria si no se pone fin a la contienda civil en Siria. La Comision y el
Consejo tienen una responsabilidad crucial. La seflora Johansson hoy nos ha anunciado la
presentacion de este paquete, que estamos esperando, porque es urgente y necesario. Tenemos
que tener en cuenta que la solidaridad con Grecia no puede ser incompatible con el respeto a las
leyes internacionales. Actuemos con esa responsabilidad... (el presidente retira la palabra a la
oradora).

2-186-0000
Sophia in 't Veld, on behalf of the Renew Group. — Mr President, I would like to thank the Council
and Madam Commissioner for her very heartening speech.

Today we are facing the consequences of four years of inertia: the government leaders who've
been sitting on their hands since 2015 are now crying big crocodile tears because they've been
cornered by Mr Erdogan, which cannot come as a surprise. Europe has abandoned its citizens and
Europe has betrayed its values. So now let’s try and use this crisis to do better. I think that our
adjusted work schedules should not be a reason for not doing our parliamentary job as a co-
legislator and a budget authority.
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Firstly, we urgently need to relocate people from the islands, with priority for unaccompanied
minors and families with children. I find the refusal of most Member States — fortunately not all -
to relocate people from the islands an absolute disgrace. I would like to praise the local authorities.
who have been a lot more generous and welcoming — and very often wiser — than their own
national governments. Yes, Europe also has to renegotiate with Mr Erdogan. Not a statement,
which is basically no more than a press release, but a proper international, enforceable agreement
under EU law and under the scrutiny of this House. But, more importantly, Europe needs its own
asylum and migration policy and we’re very interested to see what the European Commission will
propose. But let’s be clear: we're not in the business of rubber-stamping here. We will play our full
role as a co-legislator and not sign on the dotted line.

As for the EUR 700 million which have been so generously promised by the Commission and
Council, we would like to know, again as the budget authority, what the money is for before we
sign up for the EUR 350 million.

Finally, all allegations of violence by the authorities — and that includes Frontex — will have to be
investigated by an independent authority.

Colleagues, let’s use this crisis to end the paralysis and let’s show the citizens that we can deliver.

(Applause)

2-187-0000
Annalisa Tardino, a nome del gruppo ID. — Signor Presidente, signora Commissario, la situazione
degli hotspot in Grecia, di cui avevamo gia discusso invano, ha assunto tratti ancora piu
drammatici, a causa della debolezza dell’Europa di fronte ai ricatti di Erdogan.

Isole con presenze superiori sei volte la capienza ordinaria, bambini in condizioni disumane nei
campi profughi, frontiere aperte e milioni di immigrati in arrivo dalla Turchia: una fotografia
desolante! La Grecia ¢ sola, come lo era I'ltalia.

E 'Europa che cosa fa? Incontra Erdogan, come se non fossero gia troppi i miliardi di euro erogati
sino ad oggi, mentre tagliamo i fondi per 'agricoltura e mentre ancora la Presidente von der Leyen
deve valutare se sostenere economicamente I'Italia di fronte allemergenza coronavirus. Invece che
sanzionare la Turchia, noi negoziamo. Questa ¢ I'Europa che non ci piace!

Abbiamo ascoltato parole come difendere i confini europei: la Grecia ¢ il nostro scudo, bene,
complimenti! Noi della Lega lo sosteniamo da anni che difendere i confini ¢ la soluzione, cosi
come indichiamo da anni il problema turco.

Passate ai fatti: il tempo a vostra disposizione si € esaurito, cosi come la pazienza dei cittadini
europei.

2-188-0000
Ska Keller, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, what we're witnessing here is a
humanitarian catastrophe in many dimensions. We have one catastrophe of a humanitarian
dimension at the Greek-Turkish border, but we also have one on the Greek islands, and we have
one — let’s not forget about that — in northern Syria around Idlib. It’s the fate of those women, of
men and children — that is the crisis, and that is what we need to care about.

It is shocking that Europe will only care about refugees when they pose a problem at our own
borders. It is shocking how Europe answers people in need with tear gas, with breaking the law
and with suspending human rights. Is that what we really want to be?
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Those who are fleeing from a war, those who need protection, and those who are living in
unbearable conditions on Greek islands or anywhere else, they need our solidarity. The EU needs
to support the Member States on the borders, but it completely fails if this support is understood
as just more policing and keeping people out. Rather, the EU should support Greece with applying
international law by a rapid redistribution of the people trapped on the islands or at the border.
The EU should focus on safely distributing the refugees. Hundreds of municipalities all across
Europe have volunteered to accommodate refugees. They are real heroes, and those communities
deserve our praise and they deserve our support. Europe cannot just turn a blind eye if it wants to
be worth anything. It needs to help because we are all human beings and we are all equal.

2-189-0000
Eppavoun\ ®@paykog, & ovépatoc ¢ opadag ECR. — Kupie Tpoedpe, Tig teheutaies pépeg o1 EANnveg
frooape kar frovoupe évav ufpidiko molepo and v Toupkia ota cuvopd pag otov 'Efpo. Evav noAepo
oTov 0Toio dev Eyoupe ¢ Upata NaPOHETAVAOTES, 0TS dUOTUXMG TPOOTIATOUV Va [1aG TTAPOUGLAGOUY
ot mo\tikol TG Aplotepas, avapeod toug kar ot ‘EA\nveg, al\a éxoupe wg JUteg piodopopoug
(X avTIOTEG, Ot omoiot akohoudmvTag Ti eviolés Tou Epvtoyav mpoonadouy va eiofalouv mapavopa
otv EN\ada. Eivar viponi mou Aoye kat tov molttikev g Evponaikic Eveong tétotot eviohodoyot
KatakAUCouV ofjpepa Ta ENAVIKG Vvotd kat TV eENAVIKT evdoxmpa kat cuvTrpouvTal anod i oelpa
MKO twv onoiwv Pactkdg xpnuatodotc ivat o 0pog. T tov Aoyo autd kalolpe v eAknviki)
KuBepvnon va otapatroet va akohoudel tig 0dnyies autns e Eupomnaikic Evwong kat va akoloudnoel
TG tpelg Paoikés mpotaocels e ENnviknig Avong yia to AaDpopetavacteutiko, ot Omoieg eiva
GQPAYIONA TV ENAVIKOV OUVOP®Y, HETAPOPA ON®V TV AADPOHETAVAOTAV GE AKATOLKNTA VI|OLdL KAl
ané\aot] Toug kat KAgioto OAwv tov MKO.

(O opAnTiic déxeTan va amavtroer o€ epwtnon pe «yakalia kaptar (apdpo 171 mapaypapoc 8 Tou
Kavoviopov)).

2-190-0000
[¢tpog Kokkalng (GUE/NGL), epatnon pe yaAalia kapta. — Kupie ®payko, diagwveite vopile pe
Tov KUpto Weber, 0t Ja mpénet va xpruatodotoupe pr kuPepvntikés opyavaoels. [notetete ot n
xppatodotnorn mou otpiEe autols Toug avdpenoug ta Tekeutaia xpovia dev mponhde and auvtr) v
aidouoa aA\a mpon\de anod Tov kupto Opog;

2-191-0000
Eppavounl ®paykog (ECR), andvtron oe epotnon pe yaldlia xapta. — Epelg motevoupe ont
OUYKEKPLLEVT YPT|HATOOOTNON TTPOEPXETAL A0 GUYKOIVOVOUVTA dOYela Kat eival £vag anod Toug ALECOUS
\oyoug g katdotaong mou emikpatel ota eNAnvika viotd. Ot MKO yia pag eivar pia anod g faotkes
QLTIEG TIOU £XOUV QEPEL TAL ENNIVIKA VI|OLAL GE QUTH) TV KATAOTAGT) KL ANATOULE Va KAEIGOUY OAEG.

2-192-0000
Cornelia Ernst, im Namen der GUE/NGL-Fraktion. — Herr Prasident, meine Damen und Herren! Ich
mochte mich als Allererstes von dem Vorredner und dem, was er gesagt hat, distanzieren. Das ist
eine Schande fiir dieses Haus! Und ich will auch eines klar sagen: Ein freiwilliger Helfer hat zu dem,
was wir an der EU-Auflengrenze erleben, eines gesagt, ein Wort verwendet: Apokalypse. Das
kommt aus dem Griechischen und heiflt Enthiillungen, im Christentum heiflt es Offenbarung.
Und die Offenbarung vom Rat und im Ubrigen auch von Herrn Weber ist ganz offensichtlich
eines: Erst die Grenze sichern, und irgendwann dann kommen die Menschen.

Da kann ich nur sagen: Nein, da machen wir nicht mit. Und die Offenbarung, von der ich hier
sprach, bedeutet auch: Statt die dort festsitzenden Menschen unverziiglich in die Mitgliedstaaten
zu verbringen, dem Aufruf der solidarischen Stiddte zu folgen — allein in Deutschland sind es 138
Stadte, die sofort Fliichtlinge aufnehmen wiirden — tolerieren Sie, der Rat allen voran,
Unmenschlichkeit und Gewalt. Thnen sind Pakte mit Diktatoren viel wichtiger als das Leben der
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Menschen vor den Toren der EU. Das ist die Wahrheit. Das nach dem Zweiten Weltkrieg etablierte
individuelle Asylrecht gerdt unter die Abrissbirne.

Und ich sage auch ganz klar an die Adresse der Kommissarin: Auch Sie miissen sich entscheiden:
Wollen Sie ...

(Der Prdsident entzieht der Rednerin das Wort.)

2-193-0000
Der Prisident. — Ich weise darauf hin, dass ich keine blauen Karten zulassen werde, wenn ich dem
jeweiligen Redner wegen Uberschreitung der Redezeit das Wort entzogen habe bzw. entziehen
musste.

Nein, ich habe es genau dokumentiert, Frau Kollegin Ernst. Der Herr Kollege Weber hat bei
3 Minuten 26 Sekunden iiberzogen, die Frau Kollegin Garcia Pérez hat bei 2 Minuten 30
30 Sekunden {iiberzogen, die Frau Kollegin In't Veld bei 2 Minuten 19 Sekunden. Die anderen
waren in der Zeit. Sie haben bei 1 Minute 15 Sekunden, also im Anteil am allermeisten iiberzogen,
deshalb werde ich Sie nicht mit einer blauen Karte belohnen.

2-194-0000
Kootag Manadakng (NI). — Kupie Mpoedpe, ot Hvopéveg Moliteieg, to NATO kat 1) Eupomnaikr Eveon
avtayoviCovtat ) Poocia yia tov evepyetako ékeyyo, odnyawvtag oe Sidhuon e Tupiag kat o€ Kupata
Eepilopévov mpooguywv. Tmpitouv v Toupkia oty ewoPfol) g o) Zupia, oTIG AMaPAdEKTES
diexdikroeig e oto Atyaio, oty Kumpo kat ot Apun ¢ avtal\aypata yia v andonaot) g and
v entppon ¢ Pootag. H actikr| takn ¢ Toupkiag entyetpel va enw@eAndel pe pox\o ta dupata autov
TOV OYedlwY* TOUG KATATPEYHEVOUG TPOOPUYEG, Toug omoioug AouPhivo kar Afdwon Eupomaikng
'Evwong-Toupkiag eykhofiCouv ota eNnvika vnowd mpipodotaviag g akpodefiés ouppopies. H
eN\nvikr) kufepvnon otnpilet to va yiver j ENada gulakn g Euponaikng Eveong, nepippovavtag
palikn eEéyepon Tov Vol Ty, Kat epmhéketal ota ipneptaliotika oxedia, eva kalel Eéveg oTpaTioTikeg
duvapeig tmou Frontex ota ovvopa.

Na katayye\douv topa to AoufAivo kat i oupgwvia Eupenaikng Eveons-Toupkiag al\a kat ta oxedia
vekpavaotaons ¢! Na k\eicouv ta hot spots kai, pe evduvn g Euponaikig Eveong kat tou OHE, va
opyavedouy dadikaoieg acUlou péoa oty Toupkia pie mApr) oefacpo ota dikaivpata Twv TPoseUYnV
KQ QULECT] PETAPOPA OTTLG YDPEG TENKOU TPOOPLOLOU TOUG.

2-195-0000

Esteban Gonzalez Pons (PPE). — Sefior presidente, Turquia estd provocando a la Unién Europea
usando vidas humanas. Nuestra primera preocupacion debe ser siempre la vida de todos los que se
encuentran en la frontera. Los inmigrantes no son culpables, son las victimas. Y debemos estar
también con el Gobierno y el pueblo de Grecia, que estan haciendo todo lo posible para que esta
crisis no vaya a mas.

El Gobierno griego se encuentra ante la dificil situacion de proteger la frontera de todos utilizando
los recursos de uno solo de los 27 Estados. Grecia necesita nuestra solidaridad, necesita el apoyo
real y directo de la Unién Europea. Lo que estd ocurriendo no es un problema griego, es un
problema europeo.

Por eso, mi Grupo ha propuesto el despliegue inmediato de 2 000 agentes de la Guardia de
Fronteras y Costas, la activaciéon del Mecanismo de Proteccién Civil de la Unién y una ayuda
financiera de 1 000 millones de euros para ayudar a las autoridades de Grecia y de Bulgaria en la
gestion de la crisis migratoria.
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Y, sobre todo, necesitamos acabar de una vez por todas con la improvisacion y los medios a corto
plazo. Necesitamos una politica migratoria comtn para toda la Unioén Europea; una politica que
aborde problemas reales de la emigracion, que salve vidas, que proteja nuestras fronteras y en la
que todos los Estados miembros participen por igual, es decir, compartiendo los mismos
derechos, las mismas obligaciones y las mismas responsabilidades respecto de los inmigrantes que
llegan a Europa.

Por ultimo, este Parlamento debe exigir a Turquia que ponga fin inmediato a esta escalada que solo
sirve para poner en riesgo miles de vidas humanas y es una escalada cruel e inhumana.

2-196-0000

Kati Piri (S&D). — Mr President, if there’s one thing we know for sure, it is that after nine years the
war in Syria is not over. Only in the last weeks we have seen one million people fleeing from Idlib.
And what did the EU do during the last four years?

We stopped relocating people from Greece. We were not able to fulfil all the promises made to
Ankara in 2016, of course partly due to the human rights situation in Turkey, but also because no
EU leader was willing to put money on the table to continue financing 3.7 million Syrians living in
that country. We failed to set up a real asylum system and we looked away from the misery in
Syria.

Finally, last week EU leaders acknowledged the urgency of this crisis. Ursula von der Leyen spoke
at the Greek border about Greece being the shield that protects Europe. A shield from what? The
misery of vulnerable people fleeing war? We don’t need a shield for that, we just need to close our
eyes — something we have been doing for way too long. It’s time to act, strike a new agreement
with Ankara, and help the real people on the Greek islands.

2-197-0000
Malik Azmani (Renew). — Mr President, yesterday, the EU and Turkey started evaluating the
2016 migration deal and talked about the way forward — finally, Commissioner!

Many doubts have been raised over this deal, but let’s not forget that Turkey has provided shelter
to millions of refugees and migrants for the last few years. Without this Agreement, many would
have come to the EU.

However, that migrants are now being used to start dialogue, to bring pressure to bear, is
unacceptable. We need to return safely the people stuck at the Turkish-Greek border, and help
especially those in Idlib, and also help to de-escalate the situation over there. Moreover, we
urgently need a comprehensive approach on migration. We need a full assessment at the external
border of those likely to be allowed to stay and those who are not. We need also to have more
sustainable partnerships with safe third countries.

The EU presented the solution two months ago. When will the Commission act?

2-198-0000
Thierry Mariani (ID). — Monsieur le Président, la Grece est une fois de plus I'épicentre des
errements de I'Union européenne. Apres avoir subi de plein fouet les méfaits d’'une organisation
financiere irrationnelle et les diktats des agences européennes, la Grece est laissée pour compte
face a son vieil ennemi ottoman.

Aujourd’hui, I'Union européenne se satisfait d’inviter M. Erdogan alors qu’il nous agresse, utilisant
la misére humaine pour servir son ambition expansionniste et violente. Une ambition servie par
un islamisme conquérant qui agit aujourd’hui jusqu’au cceur de nos nations.
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Le role des parlementaires européens est d’étre aux cotés du peuple grec, mobilisé pour défendre
son pays. Ceest ce qu’a fait la délégation frangaise du groupe Identité et démocratie, puisque nos
collegues Jordan Bardella et Jérome Riviére sont en ce moment a la frontiere gréco-turque.

Nous ne pouvons accepter cette agression turque, qui est d’autant plus lache, qu'elle est orchestrée
avec des immigrés transformés en mercenaires involontaires du président Erdogan. Madame la
Commissaire, vous voulez continuer le dialogue, le seul langage que comprend M. Erdogan, c’est le
rapport de force.

2-199-0000

Tineke Strik (Verts/ALE). — MrPresident, at the Greek-Turkish border, we are facing a
humanitarian crisis as a result of four years of Member States shifting their responsibility towards
refugees and failing to find a common solution. Men, women and children are now stuck in a no-
man’s land in horrific circumstances, refused access from both sides, treated with violence and
even run the risk of being shot at. Governments have failed to act. They declare that our borders
are under threat, but what about our refugees who are stuck at the border and on the Greek
islands? Isn’t that our common responsibility as well? If we are serious about a common European
asylum policy then let’s act now. And that means that all Member States should organise the
relocation of asylum seekers, starting with the vulnerable ones, with local communities showing
the way.

At the same time, we need to ensure that the Greek Government fulfils its obligations. The
Commission has to clearly denounce the suspension of asylum requests, as it is a violation of EU
law. Commissioner, [ urge you to use the financial and material support to enforce access to an
asylum procedure, legal aid and all necessary services and to bring an end to the violence at the
border. It’s our common and essential duty to guarantee that asylum seekers are not a victim of
any political game.

2-200-0000
Joachim Stanistaw Brudzinski (ECR). — Panie Przewodniczacy! Przez ostatnie lata mieliSmy do
czynienia z sytuacjg niejednokrotnie kuriozalng, swoistego rodzaju kohabitacja grup
przestepczych i réwniez NGO-sow. Nieodpowiedzialna polityka socjalistow europejskich,
réowniez Komisji Europejskiej, doprowadzita do sytuacji, jaka jest dzisiaj na granicach Grecji i
Turgji. I sytuacja w Grecji wymaga solidarnosci, prawdziwej, niepozorowanej, idacej w kierunku
zaspokojenia rzeczywistych potrzeb i skutkujacej przywrdceniem stanu bezpieczenstwa dla
obywateli Unii Europejskiej. Dlatego polski rzad, osobiscie premier Mateusz Morawiecki, podjat
decyzj¢ o wyrazeniu solidarnosci rzeczywistej. Gotowi jestesmy wesprze¢ Grecje sitami naszych
funkcjonariuszy granicznych oraz policji w liczbie 1500. Odbedzie si¢ to poprzez wzmocnienie
agencji Frontex oraz bezposrednio naszych greckich przyjaciot, jezeli tylko wyraza taka potrzebe.
Skala naszej solidarnosci jest bezprecedensowa i daje obraz, jak powaznie Polska podchodzi do
bezpieczenstwa naszych wspélnych granic. Niech wezma to pod uwage krytycy polityki
prowadzonej przez Polsk¢ w odniesieniu do migracji i bezpieczenstwa i wskaza w Unii
Europejskiej panistwa, ktére chociaz maja zblizona do Polski skalg oferty solidarnosci z Grecja.

2-201-0000
Kovotavtivog ApPavitie (GUE/NGL). — Kipie Tpoedpe, kupie Weber, v Eépoupe v aydann oag
yia v EN\ada! Tn Crjoape oto metol pag mapa molu aypia, al\a to dépa eivar al\ou. Enpepa olpe
otypég anolutg umokpioiag. O Epvtoyav epyaletonotel Tov avdpomvo movo yia va ekfiaoet v
Eupomnaikn Evewon —kupie Weber, dev einate kat yia tov Epvroyav. Kpat péehn mieCouv yia molrtika
nayvidia ot Zupia kot ot eupUtepn meploxr kat 1 Eupomnaikr) Evwor) dev katadikalel v molrtikr
Epvtoyav. Aviidéteg, otig SnAaoceig g 1) nyeoia e (AGeL yia «pikn yopa.

H kupia von der Leyen kat o kUptog Zywvag mpoogépouv oty ENNada 700 ekatoppipia eupo yia T
dnutoupyia KAELOTOV KEVTPWV kpaTnons. Xwpic andgact) Twv opyavev ¢ Eupenaikng Evoone alalet
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1 moNTikr] 0T0 TMpooPuyiko. Kadotate ) xopa pou gulakr katatpeypévev. At g mhayiag 0dov
QEPVETE TNV TONLTIKT TOV KAELOTAY KEVIPOV KPATNONG, XWPIG Ve TIEITE KOUPEVTA yiat TV anooupgopron
¢ ENMadag kat Ty 00Tt avaloyikr) HETEYKATAGTAOT TPOGPUYLV oTa KPAT péEAN. Aev cuykaleite
Zuvodo Kopugrs. [ati; Ta kopugaia otehéxn g Enttponnc dev einav kouPévia kat v avadedpnon
Tou AoufAivou, koufévta yia v napafiacn e Zuvdnkng Fevelng kat Tou dikaopatog oto aculo.
Metatpenete v noArtikr) Tou Bioeykpavt oe mortikr) g Eupwnaikng Eveong.

Auty ™ otypn eivar peyalUtepn amod mOTE 1) avaykn yio T Onpoupyia evog mPoodeuTikou
dnpokpatikol petwnou yia v Eupamn e eprivne kat e aAAnAeyyung. [Tfpape koupdyto anod toug
Yootaliotég kat Toug toug [Ipaotvoug.

2-202-0000
Ioavvne Aayog (NI). — Kopie [Tpodedpe, mpv and téeoepig 1éPeg TePImou eixa TV TIr Kat T Xapd va
elpan ota oUvopa padi pe toug 'EN\npveg otpatioteg, pali pe toug ENAves aotuvopkoug kat padi pe
toug 'EN\nveg moliteg, ot omoiot mepippoupolv ta olvopa e ENadag kat g Eupwnaikng Eveong.
[Tpénet va Tovicoupe kat va givat Eekadapo ot akovpe wpaia Aoyt edo mépa and v Eupenaikr) Eveon
yia ) fordeta mou da dwoer oty ENNada, opwg ta mpota dvokola ekoottetpanpa dev eidape tinota
Kat duoTuy (G fpactay povor pag ekel. Omwg dev mpénet va Eexvapie 0Tt To AadpoPETavacTeUTKO CrTna
dev Eexivnoe topa kat dev To PAEmoupe Topa va To avtipetenicoupe. Exer Eekvrioer o éva fadog
mevtaetiag Touhdytotov kat 1 EANada oyt povo épeve oe auto povr g aAa eEavaykalotay eni g
ouoiag va deytel OAouG auTtols Toug Aadpopetavaotes. 'Etot Aomov onpepa QTaoajie o€ auTto T oTelo.
'Exoupe gtacet oto onpeio o Epvtoyav va pag kouvaet to daytulo kat va anethel ouctaotika Ty Euponn
ot da avoifer g mUAeg €1006d0u, mMpAypA TOU £XEL KAVEL KAl TO EYEL KAVEL [E AeQTA TOU Tou divel
Euponaikn Eveon.

[pénet va otapatioete homov va divete Aegta otov Epvtoyav kat otnv toupkiki) kufépvnon, yiati povo
£tol katahafaivouy kat ovo £tot da aviipeTenioTel 1) katdotaot). Av Méte ot n Frontex mpénet va £pel
kat va fondroel ota olvopa g matpidag pag, tote 1 Frontex da mpéme va mepImoNel oTa TOUPKIKA
ouvopa, péoa oty Toupkia kat oyt oty ENMada. Amo ‘ket Eekivouv ot Nadpodiakiviytég kat Kavouv OAn
auTH TNV oTopiaL.

2-203-0000

Bayyéne Meipapaxng (PPE). — Kipie TIpoedpe, o kUptog Weber pe v opihia tou édeoe owotd o
mAQiG10 TNG GUTITNONG KAL TGV KIVI|OEWY TOU TIPEMEL VA KAVOULLE KAl TO TPOCUTIOYPAP® amOAUTA, d10TL 1
Kkpion ota obvopa g Eupamng, pe anokhetotikn euduvn e Toupkiag onpepa, anoTelel o mpeToQavr
KATamatnon tov avdpenivey Sikaepdtev kat tov afiov mou xapaktpitouv v Eveor] pag kat mou
unepaoniCetal onpepa 1 eAAvikn kufépvnon padi pe v avumolitevon, S0t kat o kUptog Toimpag ki
éva MOV [eyaNo HEPOG TNG AVTITOMTEUONG £XEL CULPWVI|GEL LIE TIG KIVI|OELG TG OMUepviS Kufepvnong.
Amotelel Opg kat davikr) ouykupia yia v Eupenaikn Eveor), mpokeiévou va tnprjoeL Tig deopevoelg
NG va deicel EUMmpakta OTL AmEVAVTL 0€ TPOKATIKOUG TMYETeG HUmopel va oTadel toyupr], Xwpis va
ekPraCetar and mPOKANTIKEG OUHMEPIPOPES KL EVEPYEIEC.

To mpoo@uyikd petavaoteutikd Aowmov amel\el v Umapén g Eupomaikis ‘Eveong. 'Exoupe
enavel\nupéva amodeigel 0T katavooupe ta mpoPAiuata g Toupkiag kar forpolpe oty eniluor
TOUG, 1€ YVOHOVA OHKG TO diedveg dikato, To omoio anatiover o Epvtoyav, o onotog mpémet va katalafet
OTL OTIG MAATEG AMEATIOPEVGY aVIPOTIOV Kol [E amAVIPOTEG GUUTEPLPOPEG dev pmopel va yivouv
dampaypateloels kat dev eivan CUVOIANTIG Hag, eav Oev aNNAEeL cupmEPIPOPA KAL TAKTIKT).

(O opiAnic Séxetar va amavtroeis o€ epwtnot pe «yakalia kaptar (apdpo 171 napaypagoc 8 tou
Kavoviopov)).

2-204-0000

Anureprog ManadnuovAng (GUE/NGL), epotnon pe yakadia kapta. — Kpie ouvadelge, owotd
onueivoate ot 1 aflopatikr avunolitevon otnpiler ™y npoonddeia g ENadag amévavti otov
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yeomohtiko exfiaopo Epvroyav. Zag epote opec: Ilog kpivete o yeyovog ot 1) eNAnvik kufépvnon
dev {nta dikaun PETeyKATAOTAON TwV TPoo@Uywv o OAn v Eupwnaikn Eveor), 0T n euponaikn nysoia
NpVe kau eine mapte Nya xpripata alka dev eine DeNoupie va potpactouy...

(O Ipoedpog draxomtel Tov opAnTH)

2-205-0000

Bayyéhnc Meipapakng (PPE), andvtron oe epaton yakddia kdpta. — Eivar akidewa katapyry 0w 1
kpion tou 2015 eivan Stapopetikn and T onpeptvr). Erjpepa Aotmov Exoupe Eva S1agopeTiko MAAoLo fie
e TPOKANTIKOTATH KAl andvIpemn CUHMEPLPOPA €K 1EPOUG ToU kupiou Epvtoyav, o omoiog mpémet va
katohafer 0Tt autég ot ekoveg mou PAémoupe eivar dwkr) tou eudlvn, yiati 1 EANGda mpémer va
UTEPAOTILOTEL AUTEG TIG APXES KAl TIG aLleg Kat MPEMEL vaL umepaoTiotel ta cuvopa s Eupomns. Kata
OUVETIELD, EQOCOV T] CURQVIA TIOU gfeic {nToupe va epappootel and Tov Epvtoyav autr ) otrypr eivat
vekpr| pe dtkr) Tou euduvn...

(O Ipdedpog draxomeer Tov opAnTh)

2-206-0000

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, ante la enormidad y complejidad de
este drama, no bastan simplificaciones, ni basta con sefialar culpables. Lo primordial son las
victimas, que son los miles de seres humanos que se hacinan en las islas griegas en condiciones
infernales, y hay que exigir, renunciando al ritual de indignacion, respuestas de los responsables:
inmediatas y en el medio plazo.

En lo inmediato: Grecia no es un pais tercero. Grecia somos nosotros. Es la Unién Europea y su
frontera es la nuestra. Como lo es la de Chipre, la de Malta, la de Italia o la de Espaiia. Y, por tanto,
Grecia exige solidaridad. Pero eso no equivale a convalidar las practicas brutales de neonazis
griegos con violencia xen6foba, ni tampoco a aceptar la suspension unilateral del derecho de asilo,
ni tampoco la invocacion unilateral del articulo 78, que requiere la participacién de todas las
instituciones y también del Parlamento Europeo. En lo inmediato: hacen falta corredores
humanitarios, realojamientos vinculantes para nifios menores no acompaifiados, pero también
para personas vulnerables, y, por supuesto, la movilizaciéon del Fondo de Asilo, Migracion e
Integracion.

Pero en el medio plazo: el pacto sobre migracion y asilo, que esperamos con solidaridad
vinculante y responsabilidad compartida... (el presidente retira la palabra al orador).

2-207-0000

Jan-Christoph Oetjen (Renew). — Herr Prisident! Natiirlich stehen wir in dieser schwierigen
Situation an der Seite von Griechenland. Das ist fiir mich vollig auf8er Frage, denn wir diirfen uns
von Prisident Erdogan nicht erpressen lassen. Und insbesondere diirfen wir nicht das machen, was
er gerne mochte, nimlich dass wir das Geld aus dem Deal direkt in die tiirkische Staatskasse
tiberweisen. Vielleicht miissen wir uns auch fragen, ob wir dieses Geld nicht besser direkt in Syrien
investieren, da, wo es wirklich gebraucht wird. Denn die Europidische Union ist eine
Wertegemeinschaft, und in Syrien konnen wir zeigen, dass wir diese Werte auch anwenden. Ich
finde es auch richtig, dass wir zum jetzigen Zeitpunkt mehr Personal von Frontex und von EASO
nach Griechenland schicken. Die konnen dann iibrigens, wenn sie dort im Einsatz sind, dafiir
sorgen, dass Rechtsstaatlichkeit und Biirgerrechte auch an allen Seiten der europaischen Grenze
angewandt werden und von allen. Klar ist aus meiner Sicht auch, dass die Situation in den
Fluchtlingslagern in Griechenland fiir einen Mitgliedstaat der Europiischen Union nicht
akzeptabel ist, und das muss sich dringend dndern. Ich hoffe, dass sich moglichst viele
Mitgliedstaaten daran beteiligen, insbesondere die Schwichsten der Schwachen, die Kinder, dort
rauszuholen.
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2-208-0000
Peter Kofod (ID). — Hr. formand! EU-systemet burde vaere tynget af skam. De ydre graenser har
aldrig fungeret, og de ydre graenser kommer aldrig til at fungere. Der er simpelthen ikke villighed
til det i EU-systemet. Tyrkiske Erdogan har de facto taget magten over de ydre granser, som
heenger i laser, og flertallet af uansvarlige politikere i det her parlament betaler ham endda for det
med milliarder af euro betalt af skatteborgerne. Jeg synes, det er vemmeligt! Systemet har taget
grundlaeggende fejl. Tyrkiet er ikke nogen ven, det er en fjende. Erdogan er ikke bare en praesident,
men en diktator og en slyngel. Og mange af de migranter der kommer til Europa, er ikke reelle
flygtninge. Det eneste, der til fulde har levet op til sit ry og rygte, er EU, der har opnéet at udstille
sin egen inkompetence og impotens i forhold til at lese kontinentets sterste problem: den
islamiske masseindvandring fra Mellemesten og Afrika.

(Taleren accepterer at besvare et blat kort-spergsmal (forretningsordenens artikel 171, stk. 8))

2-209-0000
Morten Lokkegaard (Renew), Bldt-kort-sporgsmal. — Jeg deler sddan set analysen fra hr. Kofod
omkring Erdogan, og jeg tror ikke, der er mange her, der har lyst til at forsvare det, Erdogan ger.
Jeg er bare nedt til at stille et spergsmal til hr. Kofod: Al denne skalden ud pa EU-systemet og os,
der ikke kan finde ud af at lave losninger — hvad er alternativet, hr. Kofod? Hvad er det, som ID-
Gruppen har lyst til at komme op med af forslag, der kan afklare den her ulykkelige situation, hvis
ikke det er en eller anden form for europzisk fellesskab?

2-210-0000
Peter Kofod (ID), Bldt-kort-svar. — Tak til hr. Lokkegaard for spergsmalet. For mig at se er svaret
ganske klart: Vi har brug for lukkede ydre graenser og for at gennemfore det, der bliver kaldt for en
australsk model, altsd at man ikke kan fa beskyttelse i Europa, men har man behov for beskyttelse,
kan man fa det et andet sted. En stor del af de mennesker, der kommer hertil, har jo ikke krav pa
beskyttelse. Der er tale om migration. Der er ikke tale om mennesker, der lider, eller som matte
have et aktuelt behov for beskyttelse, men der er tale om mennesker, der tager hertil af
gkonomiske grunde, og de kan jo ikke komme til Europa, og det skal vi bremse helt for.

2-211-0000
Damien Caréme (Verts/ALE). — Monsieur le Président, je suis écceuré. La Gréce et 'Union
européenne sont dans 'illégalité la plus totale.

L'article 2 du traité dispose que I'Union est fondée sur le respect de la dignité humaine et des droits
de Thomme. Larticle78 précise que I'Union respecte le principe de non-refoulement,
conformément a la convention de Geneve. Or, voici ce qui se passe aujourd’hui: suspension du
droit d’asile, refoulement aux frontieres, usage d’armes. En plus d’étre inhumain, tout cela est donc
parfaitement illégal. Mais ces embarcations de migrants que l'on tente de couler, c’est le naufrage
de I'Europe, chers collegues!

Ecceuré aussi par cet accord avec la Turquie que nous dénoncions et qui nous revient comme un
boomerang.

Ecceuré enfin par le bal des faux-culs des dirigeants européens qui souhaitent accueillir aujourd’hui
des mineurs isolés alors qu'il y a trois mois, aucun pays n’a répondu a l'appel au secours de la
Grece.

Nos dirigeants sont une bande de laches qui font le jeu de l'extréme droite en prétendant la
combattre. En endossant leurs costumes de militaires et en fermant les frontiéres, ils alimentent la
peur et lui préparent un boulevard pour arriver au pouvoir. C'est de la plus belle maniere que 'on
combat l'extréme droite: en restant aligné sur ces valeurs humanistes auxquelles on croit, en disant
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la vérité, en prenant ses responsabilités au lieu de se défausser en faisant un cheque a Erdogan. Ca
suffit maintenant, retrouvons nos valeurs fondatrices de solidarité et d’humanisme!

2-212-0000
Anren [Ixxam6a3ku (ECR). — -1 [Tpericeratern, Koneru, MHOTO X0pa JIHEC TYK B Ta3i 3ajia TpsiOBa ja ce
cpamysat. Konern oTisiBo, B J1BO OT MeH: B TOIMHUTE Ha3al BCUUKM BUE ONpaBIaBaxTe U NMPUKpPMBAXTE
Typckust nukTatop Epnoran. IlpaBuxre ce, ue He BUXKIaTe, ue TOBA € €OMH OMKTATOP, KOWTO U3IOIN3BA
YOBEWIKOTO HEWACTME 33 CBOWTE JIMYHM MOJIMTHUECKM Lemu. Bue Osixte Tesu, kouto kasaxre: ,Wir
schaffen das“ — Hue we ce cnpaBuM. AMu He, He ce crpasuxTe. J HsMale Kak fa ce cnpasute. Cera
yyBaM KOIIEery, KOUTO MPU30BaBaT JIa C€ OTBOPAT OTHOBO IPAaHULMTE, M I IUTAM: KOV OT Bac, OT Te3u
KOMTO Ce M3Ka3axa B MOOKpera Ha HeJleraliHaTa eMUrpanys, € Ipye B CBOSI JOM NOHE eVH HellerajieH
VMUTPAHT OT AdraHucta, ot VMpan umm ot Eputpest? AKo MMa Tak'bB, Heka BIMTHE PbKa U a3 Lie Hpy3Has,
Ye CbM CTPELINII, HO 3HaM, Ye TOBA He e Taka. 3HaM, ue HUMKOIl OT Bac He O M He e TpueN HUTO eyMH
HeJlerajieH IMUTPaHT, HO NPOIbIIKABaTe Ja HU y4uTe Ha yM U pasyM. ToBa, yBaxKaeMH, € JIMLeMepye U
Tps16Ba 11a ce cpamyBare.

(Opamopsm npuema da 0mz080pu Ha 8&NpPOC ,,cund rRapma“ (unen 171, napazpad 8 om Ipasuinura 3a
deiinocmma))

2-213-0000
Mick Wallace (GUE/NGL), blue-card question. — Given that Europeans have supported wars
against peoples in these countries where the refugees have come from, and given that we — both
militarily and economically — have absolutely destroyed their communities and their lives, do you
not think that we should take some responsibility for these refugees, and do you not think that all
European states should play their part? And yes, I've had an Afghan refugee in my house for over a
year and a half and I've had an Iragi Kurd in it.

(Applause)

2-214-0000
Awnren Txamb6a3ku (ECR), omzosop Ha esnpoc, 3ad0aden upe3 eduzave Ha cuHd Rapmad. — MHOTO
€K30TUYHO, MHOTO MHTepecHO — Omnaronaps Bu. [o oTHoueHMe Ha BbIpoca, 0baue, yBaxaeMy KoJlera,
e Cy NO3BOJIS a Bu mpemopmaM KpaTbK, MHOTO KpaTbK M Obp3, YPOK IO MeXIYHApPOIHO IIPaBo.
bexxanewsT nusa ot BoyHa. Typuys e curypHa Obpxasa, Ha Teputopysta Ha Typuust He ce BOOM BOJHa, OT
Tepuropusta Ha Typums B Bbiarapus u B I'spums He Moxe na moitme Gexasel. ToBa e HenerasneH
VIMUTPAHT U Korato Bye 3a0ryskmaBare miy, BelHara Ka3sam JTbKeTe, de Te3u xopa ca oT Cupusi — He, He
ca. L1e Bu momapst rnoGyc.

2-215-0000
Der Prisident. — Vielen Dank, Herr Kollege Dzhambazki! Ich will Thnen auch sagen, dass ich
vorhin gerade gezogert habe, Herr Kollege Dzhambazki. Sie sind um einen Ordnungsruf nur
deshalb herumgekommen, weil Sie die Kollegen pauschal als Heuchler bezeichnet haben und
nicht einen Kollegen in Person.

2-216-0000
Malin Bjork (GUE/NGL). — Herr talman! Kommissionen och radet fortsitter att prata om att
skydda Europas granser, ndr ni vet att det sker med vald och brutalitet. Ni berommer
kustbevakningen, nir den sanker batar i stillet for att radda liv. Det 4r inte bara uppochnedvinda
varlden. Det ar olagligt, och det ar fullstandigt och djupt oanstindigt. Vad vi borde prata om —alla
av oss — dr hur vi ska skydda manniskor. Skydda ménniskor pa flykt, skydda asylritten, skydda
rttsstaten, ridda det som finns kvar av medminsklighet och skydda oss alla mot den vixande
fascism som kommer att plocka bort oss en efter en.

Vi ska Oppna Europas granser och vi ska fordela ansvaret for ett vardigt mottagande och vi ska
gora det nu. Vi ska sluta att gora upp med despoten Erdogan, som bara genererar mer krig och
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mer fortryck. Vi kommer aldrig att acceptera ett Europa som dansar efter Orbans pipa. Vi kommer
att sta upp for ett Europa for manskliga rattigheter, for asylratten och for var virdighet. Vi stér i
solidaritet med dem som flyr.

2-217-0000

Roberta Metsola (PPE). — Mr President, the situation at the Greek-Turkish border is critical. My
message is clear: we stand with Greece. We will not allow Turkey and President Erdogan to try to
blackmail Europe by using some of the most vulnerable people on the planet as pawns in a
geopolitical power play. It is unacceptable and it is irresponsible. We can be proud that Europe has
stood together in what is a very trying and volatile time.

That said, Europe must and will fulfil its obligations. Long-standing overcrowding is being
addressed and, as we've heard, thousands of unaccompanied minors will be relocated from,
hopefully, as many participating Member States as possible. Of course, we need to reform Dublin,
and ensure a new pact on migration and asylum. But we need to take those decisions without
threats from across the border.

At the same time, we need to do all we can to support the Greek authorities, and that means
ensuring the presence of all the Frontex border guards and European Asylum Support Office
(EASO) personnel required immediately, and providing any and all financial assistance.

To conclude, migration challenges are a global phenomenon that need a global response, and
Turkey and the EU must be part of that approach. It is time for cool heads, de-escalation and
serious discussions.

(Applause)

2-218-0000
Pietro Bartolo (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, mi rivolgo a quest'’Aula in una
situazione che non ¢ quella consueta, ovviamente.

L’Europa sta vivendo un momento difficile, ma dobbiamo continuare a lavorare e dobbiamo farlo
anche per coloro che si trovano al confine tra la Turchia e la Grecia e per coloro che sono da mesi,
a volte anche addirittura da anni, intrappolati nelle isole greche.

E stato 'egoismo dei nostri Stati membri a causare tutta questa sofferenza, a portare bambini a
gesti di autolesionismo e addirittura al suicidio. Servono misure di solidarieta immediata nei
confronti di coloro che si trovano bloccati .

Non abbiamo bisogno di difendere le nostre frontiere ma dobbiamo invece stabilire un
meccanismo di ricollocamento di emergenza, prima di tutto dei minori non accompagnati. Non ¢
pensabile lasciare dei bambini in quelle condizioni!

Dobbiamo essere vicini alla Grecia, certo! Ma dobbiamo anche chiedere in modo chiaro e senza
ambiguita che il governo greco ristabilisca il pieno rispetto dei diritti umani ai suoi confini, perché
le immagini dei giorni scorsi mi hanno fatto vergognare come essere umano prima e come
europeo poi.

2-219-0000

Maite Pagazaurtundda (Renew). — Sefior presidente, esta mafiana he escuchado que pagamos en
Europa lo que pasa en Siria. Me parece que es un verdadero error de andlisis. Somos una potencia
internacional en un mundo globalizado y no somos una potencia militar. Lo que ha caracterizado
a Europa —nuestra aportaciéon al mundo— ha sido precisamente lo humanitario. Nuestra
aportacion a la solidaridad. Al menos asi era.
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Y ahora lo que nos encontramos es que hay muchisimas personas escapando de Idlib que son
refugiados reales —no imaginarios— y no les estamos apoyando. Y los que crearon el Derecho
internacional humanitario después de la Segunda Guerra Mundial —los que crearon la
Convencion de Ginebra— pasaron por circunstancias muchisimo peores que las que nosotros
estamos sufriendo. Estamos abandonando lo que es el corazén de lo que somos como europeos. Y
nuestra debilidad estd en ponernos en manos de Turquia. Nuestra debilidad estd en no tener
corredores humanitarios, en no tener una politica comtin de asilo. Esa es nuestra debilidad.

2-220-0000

Jaak Madison (ID). — Austatud istungi juhataja! Esiteks, neid lahendusi, mida pakuti vilja
migratsioonikriisi puhkedes aastatel 2015/2016, me nadgime. Angela Merkel kutsus tiles avama
piirid koigile. Tekitati massiline kaos, mida iiritati lahendada kvootidega, tihtsete lahendustega. Ja
mille see tekitas? See tekitas Euroopa Liidu kriisi. Minu sdnum on see, et igasugune surve
kvootidele voi jagamistele viib Euroopa Liidu 16puni. See tekitab Euroopa Liidu 1opliku kriisi.

Teiseks, ma olen korduvalt kdinud pagulaslaagrites Kreekas Ateenas ja Lesbosel ning nimetada
koiki migrante pagulasteks on otsene valetamine. See on valetamine. Ule 80 protsendi inimestest
aastatel 2015 ja 2016 ei olnud Siiiiriast, sdjapiirkonnast. Tegemist oli majandusmigrantidega ja
meil, Euroopa rahvastel eri riikides, puudub igasugune kohustus lahendada neid probleeme, mille
on tahtlikult tekitanud vasakadrmuslikud joud ile Euroopa, nt Saksamaal. Ma tulen Eestist ja
esindan oma rahvast, kellest 65 protsenti ei toeta ithtset migratsioonipoliitikat. Seega unustage
aral

(Sonavotja noustus vastama sinise kaardi Riisimusele (kodukorra artikli 171 loige 8).)

2-221-0000
Mairead McGuinness (PPE), blue-card question. — Mr Madison, I have known you for some time
on the Conference of Parliamentary Committees for Union Affairs of Parliaments of the European
Union (COSACQ). I know what you're against, but I'm never certain what you are in favour of. So,
instead of telling us what you're against, could you tell me how you might resolve this problem?
What about the real humanitarian situation of refugees and migrants? They're all people. Who do
you put first, people or borders?

2-222-0000
Jaak Madison (ID), blue-card answer. — Thank you, Ms McGuinness. I know you very well, and I
know that you're a very nice person. My solution is also that we have to protect refugees in their
own home countries and neighbourhoods. I was in Jordan in 2015, where about 80 000 refugees
were stuck in the refugee camp and they got help from the EU.

They didn’t want to come to the EU. They wanted to stay in a neighbouring country and go back
home as soon as possible. That’s the first solution; we have to help neighbouring countries in the
Middle East, like Jordan. The second is a solution like Australia ....

(The President cut off the speaker)

2-223-0000
Ernest Urtasun (Verts/ALE). — Sefior presidente, la decision de convertir nuestra relacion con
Turquia en una relaciéon mercenaria es lo que hoy permite a Erdogan chantajear a Europa a través
de la vida de miles de refugiados. Por el camino muere el derecho de asilo. La decision del
Gobierno griego de suspender de facto la Convencion de Ginebra y los aplausos de la presidenta de
la Comisién suponen una pagina negra en la historia de la Unién. La presidenta ha degradado
hasta extremos inimaginables el cargo que ostenta, avalando una flagrante vulneracion del
Derecho Europeo.
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Hoy pagamos la inaccion de los dltimos aflos en dos frentes: nuestra pasividad en Siria y el
bloqueo de la reforma del sistema europeo de asilo.

En lo inmediato, solo hay un camino posible. Exigimos a los Estados miembros que abran
urgentemente vias de reubicacion. Celebro que algunos se hayan mostrado dispuestos a acoger
menores, pero es totalmente insuficiente. Relanzar la reubicaciéon desde Grecia, el reasentamiento
desde Turquia y un escrupuloso respeto de los derechos de las personas que llegan a nuestras
fronteras son hoy la tnica solucién para librarse del chantaje de Erdogan, pero también para
cumplir a la vez nuestros compromisos internacionales en materia de derechos humanos.

2-224-0000
Patryk Jaki (ECR). — Panie Przewodniczacy! To jest oczywiste, Ze musimy broni¢ granic
europejskich przed szantazem tureckim, musimy by¢ tutaj zjednoczeni, ale nie mozemy
zapominaé o tym, skad wzigl si¢ problem z nielegalng migracja w Europie. Od
nieodpowiedzialnych liderow europejskich, ktorzy zaprosili ich i powiedzieli: ,Bedziecie tutaj
mieli wszystko, czego bedziecie chcieli”. Wtedy byly dwa kraje: Polska i Wegry, ktére mowily, ze
to jest zly kierunek, ze skoniczy si¢ tak, jak to dzisiaj widzimy, méwily, ze trzeba pomagac na
miejscu. No i kto mial dzisiaj racje z tej perspektywy? Szanowni Panstwo, to jest tak, ze w 2015
roku Viktor Orban méwil, ze ten problem trzeba rozwigzac tak: zabezpieczy¢ granice, wzmocnié
ochrong, powstrzymac fale nielegalnej imigracji. Wlasnie odbyt si¢ szczyt ministréw spraw
zagranicznych Unii Europejskiej, ktory przedstawit jaka recepte na problem na granicy grecko-
tureckiej? Zabezpieczy¢ granice, wzmocni¢ ochrong, powstrzymac fale nielegalnej imigracji. Czas
na refleksje, Wysoka Izbo.

(Mdwca zgodzit sig¢ odpowiedzie¢ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki (art. 171 ust. 8
Regulaminu))

2-225-0000
Stelios Kouloglou (GUE/NGL), blue-card question. — Mr Jaki, some of the thousands of refugees
that are in the border areas of Greece, my country, are coming from Iraq. After this devastating,
catastrophic war in which more than one million people have died, your country was one of the
alliance of the willing under George Bush that invaded Iraq and destroyed the country. Why are
you not taking more political responsibility as a country for the disaster you created?

(Applause)

2-226-0000
Patryk Jaki (ECR), odpowiedZ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Prosz¢ teraz nie
udawad, ze wszystkie osoby, ktérych dotyczy problem, pochodza wlasnie z tego miejsca. To jest
oczywista manipulacja. I my nie méwimy, Zeby nie pomagad, Prosz¢ zobaczy¢, jak Polska
pomaga. Polska pomaga, inwestuje gigantyczne Srodki, zeby pomagaé na miejscu. Bo tutaj chodzi
o to, zeby problem rozwigza¢ kompleksowo, a nie tymczasowo, jak panstwo prébujecie nam dzis
wskazad. I chce panu powiedziel, ze to jest oczywiste, ze trzeba szanowaé kazdego czlowieka i
préobowaé mu pomoéc. Réznica polega na tym, jak efektywnie pomoc. Naszym zdaniem
efektywnie mozna pomdc na miejscu.

2-227-0000
Topyog Teopyiov (GUE/NGL). — Kupie Tpoedpe, kupia Emitpome, v mpaypatikr katdotaon
AVAQOPIKA LIE TO TPOCPUYIKO THV MEPLYPAPEL TOAU TpoPrTikd 0 peyalog EX\nvag vopmeliotag [wpyog
Te@épnc otnv «EXévip Tou, Aéyovtag «TOoa KoL prypéva oTa cayovia T YaAacoag, 0Ta 6ayovia TG
VNG TOOEG WUXEG doopéveg oTig pUNOTETPES, oav To ortapt. Etot akédoviar ot avdpwmot ekel oty
Avatohikr) Meooyeto- avapeoa otig pulometpeg: udaia kat mpokAntika. Kat eoeig dwoate to khewdi otov
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kupto Epvtoyav, o omotog pag epmailel ep@avi{OPEVog ¢ mPOOTATHG TwV mpoo@uywy. Kat autr )
otiypr) da tou dwoete, gaivetar, kat véa dwpa piyvovtag ta tepaotia fapr oty ENada kot v Kumpo.

TTapre K1 €0€IG Ki 01 YOPES GAG O6OUG MPOOPUYES 6ag avaloyouv. O kuplog Weber, avti va kprtikapet
TNV mporyoUpevr eNAnvikn kuPépvnor), kald da Kavel va pag et T KAveL o 18106, 1) Ypa Tou Kot To
koppa tou. Na oupmepipepeite emrtehoug pe aftompenela kar aAnheyyon. Na katapynoete to
AoufAivo. Na al\agete v enaioyuvtn oupgovia pe v Toupkia Tou Epvroyav, yiati exet, otov Efpo,
Kkpivetat 1) dnpokpartia oty Eupom.

2-228-0000

Kris Peeters (PPE). — Voorzitter, tienduizenden migranten proberen Griekenland binnen te
komen en het is begrijpelijk en terecht dat Griekenland nu Europese steun vraagt om deze
migratiecrisis aan te kunnen. Wij hebben gelukkig die steun ook toegezegd en moeten meer dan
ooit solidair zijn met de landen aan de Europese buitengrenzen. Maar vergis u niet, door de
grenzen te bewaken los je het probleem natuurlijk niet op. We moeten ervoor zorgen dat de
noodmaatregelen die in 2016 zijn getroffen en die voor een deel zijn uitbesteed aan Turkije, dat
3,7 miljoen migranten opvangt, natuurlijk tijdelijk en gedeeltelijk zijn geweest. We moeten
absoluut gaan voor een gemeenschappelijk Europees asiel- en migratiebeleid. Het Europees
Parlement nam zijn verantwoordelijkheid. Maar, mevrouw de commissaris, hoelang moeten we
nog wachten voordat er met de andere instellingen eindelijk een doorbraak komt?

2-229-0000
Nikog Avdpouldxkng (S&D). — Kipte Tpoedpe, o Epvroyav xprowponoel v tpayondia me upiag kat
TOV MOVO XINMAdWV MPOCPUYLV Kal HETavaoTev w¢ medio dampaypdtevons. H ykapumehikr) mpaktikr
AVAKOWVOOEWY Katl WEUdGY oTotelwv Tou unoupyou Ecwteptkav, ZoiloU, deiyvet To molitiko adieEodo
mou Ttoug odnyel oe enkivouva povomatia. H EANASa kavel to kadrjkov TG Kat mpootatelel Ta eE0TePIKA
ouvopa ¢ Euponne dampavtag aképata t Lwvr Schengen kat ogeiloupe va cuveyicoupe va to
Kavoupe pe anoluto oefaopd ota avipomva dikabpata. Xpelalopaote opwg nepiocotepn forewa
ano6 Tt Frontex kat mAnpn avantuén tev duvapeny RABIT.

H npooguyikr petavacteutikr kpion dev umapyel opwog povo otov Efpo. @aivetar va Eeyvarte molhot
€00 péoa, iaitepa kamotol anod ta dekia €dpava, OTL umapYouv capavta YINAdEG TPOCPUYES Kat
petavaoteg eykhwfiopévol oto fopetoavatolikd Atyaio. Anodeifte Aomov v alnheyyun oag, oxt
povo oto mag da mepippouprjoel 1 EANada ta olvopa g, al\d kat oto mog da unapéer emtéloug
TPOYPCLLLA HETEYKATAOTAOTNG, Yia va @UYouV Tpocuyes anod v ENAada mpog ta unolotra kpdtn g
Eupomng kat mog emttéhoug da avadenpricoupe pe éva dikato tpdno to AoufAivo, GOTE va 1i1] 61KOVOUV
T0 fAPOG [LOVO 01 TPATEG YWPES E1GOOOU.

2-230-0000

Dragos Tudorache (Renew). — Domnule presedinte, iatd ci ne gdsim din nou, la cinci ani de la
primele semne ale crizei din 2015, confruntati cu aceleasi provocari si riscuri si, din pacate, cu
aceeasi lipsd de solutii structurale pentru a le rdspunde. S-a vorbit timp de cinci ani de nevoia de
solidaritate, de o gestiune strategicd a relatiilor externe cu tarile de origine si tranzit, de securizarea
frontierelor si, in general, de nevoia acutd de politici europene comune si corelate in materia
migratiei. Am stat toti acesti ani intr-un blocaj politic rusinos.

Avem acum cu totii - Comisie, Consiliu si Parlament - o ocazie si o datorie istoricd de a gdsi solutii.
Ni s-a spus cd ele se vor regdsi in Pactul privind migratia. Sper si fie acolo si sper ca pactul s fie
prezentat cat mai rapid. Pand atunci sunt citeva masuri imediate pe care le consider esentiale: in
plan diplomatic trebuie s iesim din logica de santaj a presedintelui Erdogan. Da, UE nu poate
ignora criza umanitard din nordul Siriei, dar ea nu poate fi o contrapartida pentru ca Erdogan sd-si
controleze frontiera cu Grecia.
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Revenirea asupra acestei decizii trebuie si fie neconditionatd. S$i, in plan intern, trebuie actionat
imediat in Grecia in spiritul solidaritdtii, dar ajutand-o. E esential, sd intelegem de ce taberele aratd
la fel ca acum cinci ani si procedurile sunt atat de incurcate ca acum cinci ani.

2-231-0000
Harald Vilimsky (ID). — Herr Prisident, meine sehr geehrten Damen und Herren! Ich méchte
zunichst den griechischen Sicherheitskriften meinen Dank aussprechen, dass sie diesen Ansturm
illegaler Migranten auch entsprechend effizient abwehren. Warum spreche ich hier von illegaler
Migration? Wir wissen aus den tiber 700 000 Asylantrigen, die vergangenes Jahr in der
Europiischen Union gestellt wurden, dass zwei Drittel — zwei Drittel — weder dem Status eines
Flichtlings nach der Genfer Fliichtlingskonvention entsprechen noch dem eines subsididr
Schutzberechtigten. Das heif3t, zwei Drittel kommen und drdngen in die Europdische Union unter
Vorspiegelung falscher Tatsachen.

Und so sehr ich den Griechen auch Danke sage dafiir, dass sie diesen Ansturm abwehren, so sehr
mochte ich das verurteilen, was Herr Erdogan und die Tiirkei gegeniiber Europa macht. Das ist
eine Erpressungsmethode, die man sich nicht gefallen lassen darf. Ich fordere: Dieser faule Deal
mit der Tirkei gehort beendet, der Beitrittsstatus der Tiirkei fiir die Européische Union muss
entsprechend beendet werden, und die Heranfiithrungshilfen sind ebenfalls zu beenden. Hier muss
endlich ein Schlusspunkt gesetzt werden.

(Der Redner ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemdfS Artikel 171
Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

2-232-0000
Roberta Metsola (PPE), blue-card question. — So dear colleague, if I understood you correctly, you
are admitting that a number of the persons who are currently in Greece are benefiting from
refugee status. Would you therefore agree that there has to be an agreement for the redistribution
of those people, including to your country, or would you conveniently try to pretend that those
are not refugees?

2-233-0000
Harald Vilimsky (ID), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Frau Kollegin,
ich kann keine Ferndiagnose vornehmen, wer jetzt vielleicht den Status eines Fliichtlings nach der
Genfer Konvention oder eines subsididr Schutzberechtigten hat. Ich habe Thnen aus dem Jahr
2019 die Zahlen genannt: Von tiber 700 000 in der Europdischen Union gestellten Asylantrigen
sind zwei Drittel negativ beschieden worden, und das ist schon eine klare Sprache, dass hier zwei
Drittel falsche Tatsachen vorgespiegelt haben, um in die Europdische Union zu dringen. Warum?
Weil diese Leute wissen, auch wenn negativ beschieden wird, bleiben diese Leute hier .....

(Der Prasident entzieht dem Redner das Wort.)

2-234-0000
Paulo Rangel (PPE). — Senhor Presidente, julgo que esta grave crise que estamos a passar na
fronteira entre a Grécia e a Turquia deve ser essencialmente resolvida em 3 pilares. Um ¢ o pilar
humanitario, para acorrer no local, nas ilhas gregas, na zona de fronteira, em campos de
refugiados que existam na Turquia, as situacdes mais prementes, e para isso tem de haver
mobilizagdo de fundos e até de recursos humanos da Unido Europeia.

A segunda frente é uma frente também urgente: a defesa das fronteiras europeias. A fronteira da
Grécia é uma fronteira europeia. Nos temos todas as condigdes para deslocar pelo menos mil a
dois mil efetivos da Frontex para apoiar o Governo grego na defesa das fronteiras europeias.
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E, finalmente, o terceiro pilar é, naturalmente, o do médio prazo, com o Pacto sobre Asilo e
Imigracao.

Haverd, porventura, uma quarta frente, que € a frente da guerra na Siria e é a frente de fazermos
oposi¢do a esta tentativa de Erdogan, e também de Putin, de condicionarem a estabilidade da vida
europeia.

2-235-0000
Chrysoula Zacharopoulou (Renew). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, cinq ans
ont passé et I'Europe est face a une nouvelle crise migratoire et humanitaire. On I'imaginait, on
savait qu'on devait trouver des solutions mais, malheureusement, nous avons attendu que
M. Erdogan nous rappelle notre inertie.

Madame la Commissaire, nous n’avons plus d’excuses. Il faut agir. J'appelle le Conseil a cesser
d’ignorer la position du Parlement. Qu’il prenne ses responsabilités et revienne a la table des
négociations. Je demande a la Commission de proposer rapidement un nouveau pacte européen
pour limmigration et l'asile. I n’y a plus de temps a perdre. La Grece (Grece de la crise
économique, Grece de la crise migratoire) donne des legons d’humanité depuis des années. Mais
comme vous pouvez le voir, comme Atlas, elle ne peut plus porter seule sur ses épaules la
responsabilité de 27 pays. Je termine en grec.

H ENada dev éxet avaykn ano gihodwprpata. Exel avaykn v alnheyyun tov etaipev mg.

2-237-0000
Zeljana Zovko (PPE). — Postovani predsjedavajudi, dragi kolege, pozdravljam pravovremeni i
koordinirani odgovor Europske unije na Celu s hrvatskim premijerom Plenkovi¢em da zastiti
europsku vanjsku granicu od orkestriranog pokusaja prodora u Europsku uniju putem masovnih,
neregularnih migracijskih tokova koji dolaze iz Turske. Duboko sam razocarana §to turske vlasti
nisu postovale sporazum koji im je osigurao znatnu koli¢inu sredstava za smjestaj velikog broja
izbjeglica tijekom sirijskog rata. Tursko poticanje migranata na mar§ u Europsku uniju bilo je
pogresno sredstvo za pregovaranje o situaciji koja se mogla dogovoriti bez uplitanja i
iskoriStavanja ljudske bijede.

Ohrabrujuce je vidjeti uskladeni pristup i zajednicki dogovor svih europskih partnera o
nedopustivosti neregularnih migracija. Mozemo biti ponosni $to je u ovoj prilici mehanizam
civilne zastite iskoristen pri odgovoru na rastucu potrebu za pomo¢i tamo gdje se kriza razvijala.

Na kraju se moramo usredotociti na druge posljedice koje bi se mogle pojaviti ako se ovaj pokusaj
nastavi i trebamo osnaziti zemlje zapadnog Balkana s dovoljno kapaciteta da njihove granice budu
sigurne. Oni su nasi ... (predsjedavajudi je govornici oduzeo rijec)

2-238-0000
EMoodfetr Bolepnepyk-Bpuovidn (PPE). — Kupie Tpoedpe, €dod kar pia efdopdda 1 Euponaikn
'Evoon ekPraletar opa ano tov npoedpo Epvroyav, o omoiog epyalelonotel HETAVAOTEG KL TOUG TPOWUEL
katd Ythadeg otnv ENAada. H nyeoia g Evwong daniotwoe emtonou Ty Katdotaot) Kat anokAaNeoe T
xopa pou aomida, Aoye g anoteheopatikig QUAAENG TV eupendaikav ouvopav. O ufpidikog moAepog
Tou Epvtoyav pe nponayavda, fake news kat mapanhnpo@dpnon £xel anotiyet, OLWG 1) anethr] UTAP)EL.
'Exoupe kadnkov va anavtrijooupe duvapuka oty npokAnen. H Aflwon Eupenaikic Eveonc-Toupkiag
mpénel Topa va avadewpndel. Na opiotolv kowvég mepinolieg pe T Frontex kat ota TOUPKIKA YWPIKA
Udata kaL EMOTPOPES eTavaoTey anod ta eNvika viotd al\a kat and v evdoywpa. Zntovpe Tty
katadikn ¢ Toupkiag. Na unoypenel va aANdget Ty ekfractikr] TOATIKT TG HE ALEDT) AMOUAKPUVOT|
TOV LETAVaOTOV ToU €yel petagépel otov Efpo. Emm\éov va eketacoupe ) My €ktaktov petpov e
faon o apdpo 78 mapaypagog 3 e TuvidiKig, Yl Va OVTIHETOMIOTEL 1] cofapr) autr] KaTdotaot).
Tr)Uepa aUTO EVaL TO AVayKaio amo TOTE.
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2-239-0000
Spontane Wortmeldungen

2-240-0000
Pernille Weiss (PPE). — Hr. formand! Situationen ved den grask-tyrkiske grense og Erdogans
forseg pa at presse flere penge ud af EU og uden om dem, der lofter den vigtige humanitare
opgave, afslorer, at greenseagentur Frontex endnu ikke fungerer, som det skal. Det handler ikke
kun om at stille 10 000 gransevagter. Det handler heller ikke om at sende flere penge. Frontex
fungerer i sin struktur, sine redskaber, sin organisering og i sine samarbejdsmodeller med de
nationale gransevagter ikke godt nok! Det skrev jeg til dig, kommissar Johansson, pd din forste
arbejdsdag i december maned 2019. Derfor vil jeg gerne sporge dig igen: Hvad vil du gere for, at
Frontex bliver redesignet og gjort til den attraktive arbejdsgiver og samarbejdspartner, der gor
europaerne sikre pd, at vores ydre granser bevogtes, og menneskesmuglerindustrien bliver
stoppet?

2-241-0000
Maria Arena (S&D). — Monsieur le Président, nous l'avons entendu: la Grece, bouclier de
I'Europe. Protéger nos frontieres, décourager les migrants, mais quelle honte! Priver les personnes
en danger de la protection est tout simplement illégal. L'Union est donc dans l'illégalité.

Quel mensonge de faire croire aux Européens que dresser nos frontieres face a la détresse serait la
solution efficace. Quel cynisme de proposer plus d’argent encore a M. Erdogan qui n’est pas la
solution mais qui est le probleme.

11 faut agir: priorité a la protection des étres humains; une coalition des Etats volontaires; arréter de
sous-traiter a des pays tiers; modifier Dublin; appliquer la directive de 2001. Il y a des solutions, il
faut des volontés politiques.

2-242-0000
Bernard Guetta (Renew). — Monsieur le Président, chers collegues, avec humanité ou sans
humanité, avec ou sans intelligence de la situation, nous venons d’évoquer un drame qui n’est rien
a coté de ce qui va se passer dans quelques semaines ou quelques mois au plus, quand le
compromis passé entre la Russie et la Turquie se brisera sur les réalités. A ce moment-la,
un million, deux millions, trois millions de personnes voudront passer en Turquie. La situation
deviendra totalement intenable.

Nous devons, mes chers collegues, nous préparer, nous les pays européens, car 'Union en tant que
telle ne le peut pas. Mais nous, les Etats membres, nous le pouvons. Nous devons nous préparer a
organiser une «no fly zone» au dessus d’Idlib pour protéger ces populations, éviter une catastrophe
et marcher vers un accord de paix.

2-243-0000
Gilles Lebreton (ID). — Monsieur le Président, le président turc Erdogan vient d’adresser a 'Union
européenne une véritable déclaration de guerre migratoire. Au mépris de ses engagements de
2016, il a lancé vers la frontiére grecque des milliers de migrants.

Il faut bien stir manifester notre solidarité avec la Gréce mais cela ne suffit pas. Il faut aussi montrer
notre détermination a résister a l'agression d’Erdogan. Or, qu’a fait 'Union jusque 1a? Rien de
sérieux a mes yeux. Elle a aimablement accueilli Erdogan a Bruxelles et sappréte a lui verser la
rangon qu’il réclame. Nous n'avons méme pas été capables de renvoyer le moindre ambassadeur
turc en Turquie. Et bien entendu, nous osons encore moins rompre définitivement le processus
d’adhésion de la Turquie a 'Union.
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Cette agression a au moins le mérite de montrer que seuls les Etats sont capables de défendre leurs
frontieres. Frontex est une hotesse d’accueil des migrants. L’Armée grecque fait quant a elle son
devoir et nous montre I'exemple a suivre.

2-244-0000
Katrin Langensiepen (Verts/ALE). — Herr Prisident! Die Situation an der tiirkisch-griechischen
Grenze ist ein humanitires Desaster. Was wir aber in dieser Debatte nicht vergessen diirfen und
betonen miissen, ist, dass der Grund dafiir eigentlich der Krieg in Syrien ist. Revolution und Krieg
gehen mittlerweile ins neunte Jahr. Dieser volkerrechts- und menschenrechtswidrige Krieg darf
hinter der Debatte um die — Zitat —,Aufrechterhaltung der Ordnung an unseren Aufengrenzen”
nicht vergessen werden. Wir brauchen daher dringend humanitire Korridore fiir Idlib, um den
Menschen vor Ort jetzt in ihrer Not zu helfen, und es muss endlich aufgehort werden, dieses Land
in Schutt und Asche zu bombardieren.

Gleichzeitig gilt es, die Kriegsverbrechen dieses Krieges zu dokumentieren und NGOs dabei zu
unterstiitzen. Die Europdische Union muss ihre Kapazititen zur Verfolgung von Kriegsverbrechen
ausbauen. Sie muss die Einrichtung eines internationalen Kriegsverbrechertribunals vorantreiben.
Die EU und einzelne Mitgliedstaaten miissen die Phase dieser fragilen Waffenruhe auch nutzen,
um in multilateralen Formaten alle direkt und indirekt beteiligten Akteure an den
Verhandlungstisch zu bringen ...

(Der Prdsident entzieht der Rednerin das Wort.)

2-245-0000
Ozlem Demirel (GUE/NGL). — Herr Prisident, Kolleginnen und Kollegen! Vergangene Woche
war ich an der tirkisch-griechischen Grenze. Dort habe ich verletzte Menschen gesehen,
erschopfte Menschen, die von einer Seite zur anderen Seite gejagt werden. Ich habe Menschen
gesehen, die entwurzelt sind und entheimatet wurden, Menschen, die vor Kriegen und Waffen —
auch made in Europe — flichen. Ich habe Kinder gesehen — Kinder, die weinen und spielen zugleich.
Das, was ich dort gesehen habe, ist eine Schande fiir die Europdische Union.

Als Linke haben wir die ganze Zeit vor dem Fliichtlingspakt mit Herrn Erdogan gewarnt. Er
benutzt Gefliichtete fiir seine dreckige Politik. Doch die EU halt derzeit weiterhin an diesem
dreckigen Pakt fest. Was hier gespielt wird, wird nicht in meinem Namen gespielt.

Es gibt nicht nur jene, die immer wieder tatenlos zuschauen wollen. Viele Stidte, viele
Biirgerinnen und Biirger in Europa sind bereit, Menschen aufzunehmen und den Menschen zu
helfen. Und jetzt ist eine Notsituation ...

(Der Prdsident entzieht der Rednerin das Wort.)

2-246-0000
Der Prisident. — Vielen Dank, Frau Kollegin Demirel! Frau Kollegin Demirel, ich habe gesagt ich
bin sehr streng. Sie haben nicht mehr das Wort. Ich rufe Sie zur Ordnung. Sie haben nicht mehr
das Wort, und es wird der Nachwelt leider verborgen bleiben, was Sie gesagt haben, denn wenn
ich Thnen das Wort entziehe, konnen auch die Dolmetscher nicht mehr dolmetschen.

2-247-0000
Fabio Massimo Castaldo (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, in questi giorni la Turchia
sta nuovamente conducendo azioni ostili contro uno Stato membro dell'Unione europea,
spingendo profughi e richiedenti asilo disperati, in fuga dalle bombe di Idlib, a forzare i confini
con la Grecia.
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Colleghi questo ci deve spingere a fare due riflessioni fondamentali. La prima: ridefinire i nostri
rapporti — come Unione europea ma anche come membri della NATO — con la Turchia, che sotto
la guida di Erdogan e la sua politica neo-ottomana rappresenta ormai sempre di pitt un pericolo
per la nostra sicurezza e i nostri interessi. Altro che un alleato e una risorsa!

Questi fatti costituiscono solo I'ultimo di una serie di comportamenti scellerati, aggressivi e
irrispettosi degli impegni della sicurezza collettiva — penso al caso Saipem, agli accordi con Al-
Sarraj, all'intervento militare in Libia — che la Turchia ha ormai assunto verso paesi membri
dell'Unione europea e della NATO.

La seconda riflessione riguarda noi come Unione europea e il modo in cui la nostra incapacita di
adottare la riforma di Dublino e di gestire i flussi migratori, nonché l'esternalizzazione del
problema alla Turchia, ha conferito a questultima un enorme potere di ricatto. Il nostro
fallimento sta causando.....

(11 Presidente toglie la parola all'oratore)

2-248-0000
Traian Basescu (PPE). — Domnule presedinte, as vrea sd multumesc grecilor si celor care apara
frontiera si celor care suportd zecile de mii de migranti care au venit in casele si in localitdtile lor
din insule, dar este surprinzdtor ca asteptdm de la Erdogan sa ne rezolve problema.

Uniunea Europeand trebuie si facd ceea ce are de fdcut, adicd sd negocieze acorduri de readmisie
cu tdrile furnizoare de migranti, sd negocieze cu guvernele statelor de tranzit si sd neutralizeze
retele de crimd organizatd si, cu flotele de la Mediterana, flotele militare, sd intoarca
ambarcatiunile care au migranti ilegali. Altfel, vom sta la mana lui Erdogan incd 20 de ani de acum
inainte.

2-249-0000
Kootag Mavpidng (S&D). — Kupie Tpoedpe, £av To {NToviievo eivat fia Ko eupendikr andvor,
Oneg eivar To JEHa TG onuepwvg oultong, 1 anavton umapye: Meteykatdotaon ONov Tov
acuvodeuTOVY TAdLOY Kat Tev TPoc@Uywv. AANNG autd mou fAénoupe onpepa, diaitepa otov 'EPpo, eivat
éva opyavopévo ykhnua kata e avdpoemotntag kar katd s Eupomaikig Eveone and évav
eyk\nuatia, tov omoiov ONot E&pouve, al\d duotuxwg katagepe va pag diyacel. Avil va
AVTILETOMIOOULE Tov eykAnuatia, alnlokatiyopoupaote eleig ot idiot.

K\etvovtag, da mw to €€ yapaktnptotiko oty Enitporo. [vwpioupe 0Mot pag kat to eidape o€ fiveo:
TOUPKIKO TEVOPAKLOPEVO OXNLa XPNLaTtodoToUEVO and Ta AeQTa pag, Ta Aegtd tou Euponaiou molit,
enyelproe va daondoet Ta euponaikd obvopa oty ENNada. ‘Exete va meite kat en’ autou; Autov
avtapeifoupe. To eykAnuatiko kadeotds tou Epvroyav oty Toupkia!

(O Ipoedpog draxomtel Tov OpAnTH).

2-250-0000

Maria Soraya Rodriguez Ramos (Renew). — Seflor presidente, Grecia somos todos y no
solamente para ir una mafiana a decir que la Unién Europea les apoya en el uso de la fuerza en la
defensa de las fronteras. Grecia lleva sola mucho tiempo. Nos lleva esperando cinco afios,
esperando una politica de reubicacién y de reasentamiento para que los refugiados no se hacinen
en campos en condiciones inhumanas como se encuentran en el campo de Lesbos.

Claro que hemos dejado sola a Grecia, y Grecia somos todos. Pero, para esto es importante que las
fronteras de Grecia, que son las europeas, se defiendan aplicando el Derecho internacional, los
derechos humanos. Un Derecho internacional que no se suspende, se aplica. Y, desde luego, no
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permitiendo que a las puertas de Europa se mueran nifios que han sobrevivido a nueve afios de
una guerra fratricida.

2-251-0000
Gianantonio Da Re (ID). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, nel marzo 2016 I'Unione
europea e la Turchia hanno siglato un accordo scellerato che prevedeva, da parte della Turchia, il
blocco del flusso dei migranti verso I'Europa in cambio di 6 miliardi di euro. Nelle scorse
settimane il dittatore Erdogan ha deciso di non rispettare tale accordo, scatenando I'esodo di oltre
100 000 migranti verso la Grecia.

leri si ¢ tenuto qui a bruciare un incontro tra Erdogan e la Presidente della Commissione, von der
Leyen. Il dittatore Erdogan ha forse chiesto all'Unione europea ulteriore denaro pubblico, ancora
di piu di quello che abbiamo dato?

L’'Unione europea non deve cedere al ricatto di un dittatore e deve immediatamente interrompere
il processo di adesione della Turchia all'Unione europea: la Turchia non ¢ 'Europa e I'Europa non
vuole la Turchia e chiudiamo pure anche Frontex.

2-252-0000
Diana Riba i Giner (Verts/ALE). — Sefior presidente, la situacién vivida esta semana en la
frontera de Grecia y Turquia atenta contra los derechos humanos de los inmigrantes y pisotea los
valores democraticos que, supuestamente, deberfan prevalecer en la Unién Europea. Esta situacion
es el resultado de afios de inoperancia de las instituciones europeas y de los Estados miembros. Es
el resultado de pactos de la vergiienza con terceros paises, a los que se les paga para que asuman de
forma cruel e inhumana lo que Europa deberia haber asumido de forma solidaria y humanitaria.

Se ha tratado una crisis de la gestién del asilo en Europa como una amenaza al estilo de vida
europeo. Este error de enfoque da alas a movimientos reaccionarios y neofascistas. En Lesbos es
alarmante la violencia y la impunidad con la que acttia la extrema derecha contra los refugiados,
periodistas, ONG. Si la Comision y el Consejo quieren encontrar una respuesta comun al contexto
migratorio actual, les pedirfa que dejaran la hipocresia a un lado... (el presidente retira la palabra a la
oradora).

2-253-0000
Mapia Inupakn (PPE). — Kupie TIpoedpe, n matpida pou, 1 EANGda, déytnke acvppetpn ane\r pe
palikn mieon and avdpenoug, oTY MAELOVOTITA TOUG TAPATUTIOUG LETAVAOTEG TTOU JENOUV Va MEPAGOUV
ot Eupomn. H Toupkia epyalelonotel Toug amemopévoug eite mpoEpYovTaL anod v eumoleun Zupia
elte DENouv va avalntioouy v Uy tou oty Evpemnn. Tmv EANada gulattoupe eupendikd olvopa,
kupte [Tpoedpe, kar {rape anokhipdkoon pe kowr dpaon kat pmpakt) alnheyyun. [pota an’ Ol
glval amapaiTnTo va Peteykataotadouy ot IpOoQUYES Kat, Kupia Johansson, i eNknvikr) kufépvnon oag
&xeL 10N oteiket and Tig 27 lavouapiou oxetiko aitnua, To onoio dev £xet drafifaotel ota kpatn pen yia
va &poupe Tig avuidpaocelg toug. Eivar emiong anapaitto va evioxudel 1 FRONTEX, 1 enopevn
ouvoplogulakn 1 aktogulakr. Eivar eniong anapaityto va avactroel 11 Toupkia v kown dnwon
Euponaikns Eveonc-Toupkiag péoa anod Ta Koppatia ta onoia Oev £XeL €QapuOEL.

2-254-0000

Bettina Vollath (S&D). — Herr Prisident! Die gute Nachricht zuerst: Wir miissen uns nicht
entscheiden, entweder unsere Grenzen mit Gewalt und Verletzung von Menschen- und
Grundrechten dicht zu halten oder sie zu 6ffnen und Zigtausende Menschen ohne Kontrolle und
Registrierung nach Europa einreisen zu lassen, sondern es geht darum, dass Einigkeit unter den
Mitgliedstaaten dariiber hergestellt wird, dass an unseren Grenzen nicht Sicherheitskrifte mit
Trinengas und Kniippeln dariiber entscheiden, wer in Europa Schutz erhilt und wer nicht,
sondern dafiir ausgebildete Beamte in rechtsstaatlich basierten Verfahren. Und es geht auch
darum, dass die EU endlich Griechenland solidarisch und tatkriftig zur Seite steht, und zwar nicht
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nur beim Schutz der Grenzen, sondern auch darin, die Menschen endlich ordentlich zu versorgen,
die Verfahren zu beschleunigen, die besonders Schutzbediirftigen herauszuholen und so mit
menschenwiirdigen Losungen allen Erpressungsversuchen entgegenzutreten. Erst wenn wir das
alles schaffen, haben wir aus 2015 etwas gelernt.

2-255-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-256-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Mr President, let me thank the House for this
debate. The input coming from this discussion is important in finding efficient and appropriate
answers to current challenges. There is no doubt the situation at the Greek-Turkish border is very
serious from a humanitarian and political point of view. We must address it jointly and in a
comprehensive and timely manner, in accordance with EU and international law. Let me assure
you that the Croatian Presidency will keep working towards this goal, as it has done so far.

Many EU Member States — Croatia included — have expressed readiness to accept unaccompanied
children and minors living in camps on Greek islands. Those children need our special protection.
Member States will discuss this pressing issue next week after the Commissioner returns from her
visit to the Greek islands.

2-257-0000
Ylva Johansson, Member of the Commission. — Mr President, I would like to thank the honourable
Members for this debate. We are, for sure, in a difficult and worrying situation and I'm sorry to say
there are no simple solutions. But there are concrete and possible ways forward, and the EU and
the Member States have acted quite quickly in solidarity with Greece and in support of those
people in need in Greece, and I'm quite proud that we have been able to do that.

[ will not repeat what I said in my introductory speech because many of you have asked the same
questions that are actually addressed there, but let me just say these things. We need secure
external borders. They must be staffed well and managed well. Therefore, Frontex has an
important role to play, and it’s important that the standing corps become a reality.

With Member States supporting Greece, the European Union can stand strong because we stand
together, but the reason that we can stand strong is because of our values. We must show that the
EU holds fast the fundamental rights even in difficult times. The circumstances that the Greek
border is under are serious and exceptional, but the right to asylum is a fundamental right and
enshrined in the EU Treaty and international law. I expect Greece to comply with fundamental
rights and with the right to access the asylum process.

As already mentioned, I'm going to Greece to hold discussions with the Greek Government on
Thursday, and the following day the Justice and Home Affairs Council will meet to discuss further
initiatives to be taken together. I was asked here about the extra money that we would like to
allocate if needed to the Greece Action Plan, and this is of course something that we need to
discuss together with Parliament. If necessary, it would be aimed at providing even more money
than the first EUR 350 million. Hopefully we can achieve a more stable situation, but we have to
be prepared, because what we need is de-escalation, dialogue and concrete actions.

I hear many of you argue for a new deal on migration and asylum to be presented soon — arguing
for the importance of getting out of the impasse that we have been in for many years in Council -
and for agreement to be reached on a sustainable common European migration and asylum policy
with the right balance between solidarity and responsibility. I fully agree with this. Since the von
der Leyen Commission took office on 1 December, I have worked very, very hard to find a fresh
start for this new agreement that [ hope to present after Easter. I have been in dialogue with all 27
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Member States — this has involved a lot of travelling but was before the coronavirus, so it was
easier —and [ have lots of dialogues with Parliament, and I hope for more good dialogue to find a
solution that is sustainable for a common European approach, because this is what we really need.

To conclude, I would like to say this. Many of you have stressed the importance of relocation of
vulnerable (people), especially from the overcrowded camps on the Greek islands. I do share this
view. It’s of fundamental importance. Member States have shown strong solidarity (with) and
support for Greece that is now under pressure to protect its external borders with Turkey, which
are also EU external borders and therefore very important. I now call on the Member States — on
all Member States — to show the same solidarity and support towards the vulnerable, the minors,
in refugee camps that need to be relocated and welcomed in other Member States.

(Applause)

2-258-0000
Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

2-258-2500
Dominique Bilde (ID), par écrit. — Insigne aveu d'impuissance de I'Union européenne, réduite a
quémander au Président turc le respect de l'accord sur le controle des migrants qui aura cotté
quelque six milliards d’euros. Sans compter les 3,2 milliards d’euros pergus depuis 2014 au titre de
I'Instrument d’aide de préadhésion. Une générosité qui n'empéche pas le Président turc d’avoir le
verbe haut et la parole acerbe. En témoignent ses propos indignes assimilant sans ambages le
gouvernement grec au régime hitlérien. Un tel mépris n’étonnera toutefois guere, quand I'Union
européenne na pas méme la décence de faire preuve de solidarité envers ses propres Etats
membres. Je me réfere en particulier au commissaire Ylva Johansson, qui aura préféré pointer du
doigt les autorités grecques, plutot que de préconiser les mesures d'urgence aux frontieres
permises par larticle 78(3) du Traité sur le fonctionnement de I'Union européenne, et qui
s'imposent désormais de fagon aussi évidente qu'impérieuse. Cette crise aura en tout cas servi de
révélateur. Car a l'instar de Viktor Orban, seuls les dirigeants animés du sentiment national auront
su prendre les décisions de rigueur : celles qui consistent a renouer avec les frontiéres nationales, et
pour tout dire, avec le bon sens.

2-258-5000
Andor Deli (PPE), irdsban. — A gorog hatarhelyzet megmutatta, hogy hova fajulhatnak a dolgok,
ha a politikusok a problémdkat a sz&nyeg ald soprik. A migracié és a hatdrok védelme pontosan
egy ilyen kérdés volt. Az eurdpai vezet6k nem akartak vele foglalkozni, ezért Torokorszagra
biztdk Eurépa kapuinak védelmét a 2016-o0s egyezménnyel. Magyarorszag kormanya volt 2015-
ben az egyediili, amely kidllt a hatdrok védelme mellett, még annak dran is, hogy alaptalan kritika
és durva timadds érte miatta. Ugy tlinik, hogy az eurdpai vezetSk végre megértették a
hatdrvédelem és a biztonsdg fontossdgat annak érdekében, hogy az oly sokat hangoztatott eur6pai
szabadsagjogok, értékek és életmod megmaradhasson. Jobb késébb, mint soha! Mindazonaltal a
magyar népparti delegacio teljes mértékben tamogatja a gorog kormany lépéseit a hatdrvédelem
érdekében.

2-258-7500

Eva Kail (S&D), ypartwg. — Autr dev elvar pa akopa oulitorn yio T0 HETaVAOTEUTIKO, OUTE
daywviopog aAkn\eyyung ota Aoyia. Ot 'ENnveg éyoupe avalafel pia tepaotia eudivi Tou Kapia Yopa
povn g dev avtexel. Exoupe ufpidiko molepo ota ouvopa e Eupenng pe TG TOUPKIKEG apyEG va
eEomMilouy To peTavacTeuTikd Ywpic oefaocpd ota avdpomva dikaiwpata. Eipaote molrtikol yia va
divoupe Aoeig apecal Na anartijooupe va nepaocel i avapop@oot) tou Aoufhivou and to Tupfovlio,
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va otalet ) FRONTEX oty Toupkia, va avoifouv ot mpeapeieg tg Eupanng oty Toupkia yia artroetg
aoUAOU £T01 GOTE VA UTIAPZOUV VOLIpES 0001 eYKAWPLOPEVAY TPOsQUYLY, KPATGVTAG £T0L AGQAN Ta
ouvopa ¢ EE pe oefaopd ota avdpomva diavpata. 'Oco eipacte andvies and g egeNifeig ot
YEITOVIA POG, TOOO Ja AQrjVOULE XOPO 08 EDVIKA CUHQEPOVTA, NaikloTEG Kat akpaioug. Kat Oy, dev apkel
va avoiget To mopto@oAt e n Eupann yia va petadécel Tig euduveg g, Amarteitat AUon ot pila Tou
npofAnuatog! Kowr kat Eupenaikr)!

2-258-8750

Elzbieta Kruk (ECR), na pismie. — Istniala nadzieja, ze kryzys migracyjny zakonczy si¢ w 2016 r,
wraz z podpisaniem porozumienia miedzy Unig Europejska a Turcjg. Byl to optymizm
przedwczesny. Spodziewal si¢ mozna nowej fali imigrantdw i powtdrzenia kryzysu
imigracyjnego z lat 2015-2016. Nadszed! czas na pragmatyczne, catosciowe podejscie do
migracji, zarbwno w wymiarze wewnetrznym, jak i zewngtrznym.

Po pierwsze, niezbedne jest udzielenie przez odpowiednie agencje UE wsparcia dla wysitkow
panstw czlonkowskich znajdujacych si¢ obecnie pod presjg migracyjng, w celu wzmocnienia
bezpieczefistwa granic i zwalczania grup przemytnikéw ludzi. Do niedawna potgpiano Grecje za
twarde stanowisko wobec imigrantéw znajdujgcych si¢ na jej granicach, obecnie nazywana jest
,tarcza” Europy. Dzi§ europejscy politycy przybywaja do Grecji w akcie solidarnosci. Dobrze, ze
elity unijne zmienily zdanie, bo do niedawna nawolywali do solidarno$ci w przyjmowaniu
migrantéw. Szkoda, ze poniewczasie, kiedy juz doszlo do zagrozenia bezpieczenstwa.

Po drugie, wspélpraca z Turcjg musi pozosta¢ jednym z kluczowych elementéw polityki
europejskiej. Istnieje koniecznos¢ utrzymania w mocy zobowigzan wobec Turcji wynikajacych ze
wspomnianego porozumienia. Ankare nalezy wesprze¢ rowniez jako sojusznika NATO i panistwa
stowarzyszonego z Unig. Dlaczego dla przedstawicieli liberalno-lewicowej ideologii wspétpraca z
Turcja stanowi problem? Brak wspolpracy i wsparcia dla Turcji jest wbrew interesom calej Unii.
Najwyzszy czas wyciagnac wnioski z przeszlosci.

2-258-9375

Antonio Lopez-Istiariz White (PPE), por escrito. — Las fronteras externas de la Uni6n son las
fronteras de todos y todos los Estados miembros tienen que solidarizarse con el Gobierno griego.

El Gobierno de Erdogan usa vidas humanas para presionar a la Unién. La actuacién coordinada de
los tres presidentes y su viaje a la frontera entre Grecia y Turquia han demostrado claramente la
determinacion de la Unién en tener una respuesta comun a la presiéon migratoria provocada por el
Gobierno de Erdogan.

Como vicepresidente del Intergrupo sobre los Derechos del Niflo en el Parlamento Europeo no
puedo dejar de llamar la atenci6n sobre la preocupante situacién de los nifios no acompafiados en
nuestras fronteras. Hay mds de 5 000 nifios no acompariados en los puntos criticos y muchos no
tienen acceso a sus derechos mds bdsicos, como refugio, agua, alimentos, atencion médica y
psicoldgica. Comparto la preocupacion del Gobierno griego por su situaciéon y me sumo a su
pedido de apoyo a los demds Estados miembros de la UE para reubicar voluntariamente a los
nifios no acompaiados. Nos falta un pacto a medio plazo para la gestion comin de migracion y
asilo. Esto es una prioridad de la presidenta de la Comision, a la cual doy todo mi apoyo.

2-258-9687

David McAllister (PPE), schriftlich. — Die Europdische Union ist sich der Anstrengungen der
Turkei bei der Aufnahme und Verpflegung syrischer Fliichtlinge bewusst und unterstiitzt daher
das Land seit 2016 enorm. Die Europiische Union darf sich jedoch nicht unter Druck setzen
lassen. Die fliichtenden Menschen diirfen kein Spielball geopolitischer Interessen sein.
Entscheidend ist: Wir brauchen Humanitit und Ordnung an der tiirkisch-griechischen Grenze.
Derzeit fehlt es an beiden. Eine Situation wie 2015 darf sich nicht wiederholen. Das bedeutet vor
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allem eines: Keine unkontrollierte Migration nach Europa. Um Ordnung sicherzustellen, miissen
wir fir einen wirksamen Schutz der EU-Aufengrenzen sorgen. Die Ereignisse der letzten Wochen
haben gezeigt, dass die Europdische Union in ihrem Denken und Handeln sowie in ihrer
Kommunikation nach aufen stirker, geeinter und strategischer auftreten muss. Es ist hochste Zeit,
dass die EU einen humanen, wirksamen und umfassenden Ansatz fiir die Migration findet. Es ist
ungemein wichtig, dass Kommissionsprasidentin Ursula von der Leyen den Dialog mit dem
tirkischen Prasidenten wiederaufgenommen hat. Ziel muss es sein, Migration zu ordnen, zu
steuern und zu reduzieren.

2-258-9843
Janina Ochojska (PPE), na pismie. — Sytuacja na granicy grecko-tureckiej jest krytyczna. Nie
zapominajmy jednak, Ze jest to przede wszystkim granica Unii Europejskiej, pod ktéra koczuja
tysigce migrantéw i famane sa prawa czlowieka. Stali si¢ oni zakladnikami przepychanek
geopolitycznych.

Méwimy o tym, ze Grecja potrzebuje realnego wsparcia. Zgadzam si¢. Jednak nie chodzi tutaj o
kolejne miliony euro przeznaczone przez UE na wzmocnienie granic, ale na tworzenie korytarzy
humanitarnych i stworzenie mechanizmu relokacji oraz opieki dla nieletnich. Turcja nie powinna
otrzymac¢ dodatkowych $rodkéw po to, zeby zatrzymad migrantéw u siebie. W przeciwnym razie
za jaki$§ czas znowu zlamie postanowienia umowy i bedzie szantazowaé UE. Rozwigzaniem jest
przeznaczenie Srodkéw dla organizacji pozarzagdowych, ktére pomagaja na miejscu w obozach
dla uchodZcéw w Turcji, oraz zapobieganie nierdwnosciom na $wiecie. Ciagle zapominamy o
tym, Ze migracje s3 przejawem nierdwnosci, niezaleznie czy dotyczg rozwoju ekonomicznego,
bezpieczefistwa, przestrzegania praw czlowieka, czy zagrozenia klgskami zywiolowymi i zmian
klimatu. Tak dlugo jak te nieréwnosci beda wystepowaly, tak dtugo bedziemy musieli mierzy¢ sie
z kryzysem uchodZczym.

Na prézno uniemozliwiamy przekroczenie granic migrantom, bo koszt ludzki jest zatrwazajacy.
Szacunkowo 35 000 migrantéw na Swiecie stracito juz zycie w poszukiwaniu lepszej przysziosci.
BadZmy solidarni z Grecja i nie dopusémy do kleski humanitarnej tuz pod sama granica UE.
2-258-9921

Sandra Pereira (GUE/NGL), por escrito. — Falamos de seres humanos que fogem da guerra e da
fome e ninguém abandona o seu lar e o seu pais de animo leve. A UE tem dupla responsabilidade
nesta situagdo: primeiro, apoia e participa na agressdo e desestabilizacdo de paises terceiros,
alimentando guerras que obrigam as pessoas a abandonar os seus paises; depois, a UE, que se
arvora paladina dos direitos humanos, convive hipocritamente com a situa¢do desumana nestes
campos de concentracdo e faz acordos vergonhosos com paises como a Turquia.

No nosso entender, é necessario: i) condenar a agressdo turca a Reptblica Arabe da Siria, dando-
lhe todo o apoio no combate ao terrorismo e na defesa da sua integridade territorial e soberania,
no respeito pelo direito internacional, ii) rejeitar a consolida¢do do conceito de UE fortaleza, que
criminaliza aqueles que procuram ou oferecem ajuda, iii) defender o direito internacional,
nomeadamente o direito de asilo, e iv) promover politicas genuinas de cooperagdo para o
desenvolvimento que assegurem direitos, progresso social e paz.

2-258-9960
Emun Papes (PPE), 6 nucmena dopma. — Ipe3 nocrenHuTe 1Be CEIMMIM CMe M3MPABEHM Mpel HOBa
6exxaHcka BbiiHa 0T Typumst. Brimzo 35 000 myiun ca Ha mpara Ha EBpora. Cper TSIX MMa 1 MHOTO Jielia,
TOBEYETO OT KOUTO - HenpuapykeHy. Makap GoKychT Ha BCMUKM [a € 0ObpHAT KbM ['bpLius, a3 McKaM 1a
MPUIIOMHS, Ye Bbirapust cbluo meny obuia BbHIIHA rpannua ¢ Typims, KOsTo 1 Mpemy ce € U3MoN3Baa
KaTO MapuIpyT KbM 3alaHuUTe CTpaHu. PUCK OT HaxilyBaHe Ha HeJerallHy MATPAHTY MMa M Ha TpaHyLaTa
mexny benrapmsa u I'spums, kodto € Ha 30 KM. OT Typcko-IpblKara rpanuua. Ilpemsupm toBa a3
TPUBETCTBAM OTITyCHAaTaTa MHAHCOBA M TEXHIYECKA [IOMOL 3a ['bpILiys 3a CipaBsiHe ¢ KPU3aTa, HO MICKaM
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ma npusosa EK ma oObpHe BHMMaHME M Ha TPYOHOCTMTE, TIPell KOUTO € M3IpaBeHa bbnrapus mpemsun
puckoBata cutyaums. EBpoma ce Hyxkmae oT He3abaBHO IpepasriexnaHe Ha [IbONMHCKMS periaMeHT u
3aKOHOJIATENICTBOTO, CBBP3aHO ¢ yOexuulero. EC e 0TToBOpeH MapTHhOP, HPUIBPIKALL Ce CTPUKTHO KbM
TOeTUTe aHTaXMMeHTU. KaTo Takbb ce HalsBaM [1a ce mpossyu M Typums u 1a NPOIBILKY 1a U3ITbIHSABA
CBOATA yacT oT cropasymennero ¢ EC, 6e3 ma m3BuBa pble. BsipBaM, ue cera € MOMEHTBT [Ia IIOKaXeM
CBOSITA CONMIAPHOCT 1 [Ia IIPENNpueMeM BCUUKM HeOOXOIMMI IeJCTBHSL, B IIITOCPOUEH 1 KPaTKOCPOUeH
aCIIeKT, 3a IIa TOCTMIHEM HOBAa aMOMIMO3HA MONMUTMKA 33 MMIPALMATA, OTTOBApslIA HA IHEILIHUTE
TIPeIM3BUKATENICTBA.

2-258-9980
Annpeit Cnabakos (ECR), e nucmena popma. — Komucnsra obsieu, ve we mpegocrasu go 700
MITOHA eBpO Ha I'bpLisl KaTo MOMOLI 3a CIpaBsiHe ¢ KpusaTa. Hapuuare ro 3HaK Ha CONMMIAPHOCT,
JIOKa3aTesicTBo, ye EBponeiickusar cbio3 e enuueH. He e. ToBa € mpoCTO MOPEIHMAT OMMUT [a peuinTe
npobriema ¢ mapu. Hanvpanero Ha mapu B ['bpLys HAMa [1a IPOMEHY HMILO, CBUIO KAKTO HAJIMBAHETO Ha
mapy B Typiust caMo oTioxu Kpusata. [Ipo0sieMsT e, de BeIHbXK LIOM [alieM Ha M3HYIBaya TOBA, KOETO
VICKA, TOI1 Ie MPOIBIIKM 1 McKa owe u ome. Typims mpue mapure, YCBOM I M I M3MON3BA 3a [1a
¢unancupa BoitHata cu B Cupust. Eporan oferia 1a m3nonssa ¢pMHAHCOBATA MOMOLL CaMO 3a MPOEKTH,
cBbp3anu ¢ bexanmmre. ToBa cu Gee Ge3ounupa bkal Beekn KoiiTo pasdmpa oT OromKeTHN GUHAHCH
e BYM Kaxe, ye Te3y Mapy Mo3BoNMxa Ha Epmoran ma 3akymu mosedye pakeTy M APOHOBE, C KOMTO M1a
atakysa ktopmure. Ctura nmiuemepye. TpsiOBa a cripeM 1a ce 3airbreame, ye Typlius e Hall CTpaTernyecKu
mapTHeOp. B Haii-noOpums cnyuait EpmoraH e cblepHMK, a B MOMEHTA Ce [IbPXKM KaTo Haul Bpar u
v3HynBau. TpsiGBa 1a mpekpaTMM BCMUKM (GMHAHCOBM B3aMMOOTHOLIeHNMs ¢ Typims u [a MM HanoXum
embapro. Cripere My napure u 110 yac EprioraH 1e e Ha TeneoHa, CbIiiaceH [1a paBu KOMIPOMMCH.

2-258-9990
Sylwia Spurek (S&D), na pismie. — Od kilkunastu dni docierajg do nas zdjecia i filmy, na kt6rych
widad, jak stuzby Unii Europejskiej na granicy grecko-tureckiej prowadza wojne ... z kobietami,
dzie¢mi, rodzinami, z ludZmi, ktorzy zmuszeni sg ucieka¢ przed wojna z wlasnego kraju. Gdzie sg
wartosci Unii Europejskiej? Jezeli zapominamy o naszych wartosciach, o prawach cztowieka, to
zapominamy, po co tutaj jesteSmy, jakie sa nasze cele, na strazy czego powinni$my stac!

Ta sytuacja to efekt zaniedban poprzednich wladz Unii. Ale to juz historia i nowa Komisja, nowa
szefowa Komisji, nowy szef Rady Europejskiej muszg zaczaé dziata¢ — ale zgodnie z unijnymi
warto$ciami. Wspélnota musi podja¢ natychmiastowe i zdecydowane dzialania. I nie chodzi tylko
0 pomoc na granicy grecko-tureckiej, a tym bardziej — o ochrong granic przed uchodZcami i
uchodzczyniami. Konieczne jest wdrozenie systemu relokacji migrantow i migrantek. I, jak
moéwita przewodniczaca S&D Iratxe Garcia Pérez, traktowanie tych ludzi z godnoscia to nie tylko
moralny obowiazek, ale réwniez, a moze przede wszystkim, kwestia przestrzegania prawa.

Przed Komisja stoja obecnie trzy wyzwania: ochrona praworzadnosci, walka z kryzysem
klimatycznym oraz rozwiazanie kryzysu migracyjnego. Komisja musi wykaza¢ si¢ w kazdym z
tych obszarow zdecydowaniem, potwierdzajac, ze wartosci wskazane w artykule 2 Traktatu nie sg
tylko pustymi stowami.

2-258-9995
Lorant Vincze (PPE), irdsban. — Eurdpa szamos orszaga kiizd a koronavirus jarvannyal, a jarvany
terjedésének lehetséges megfékezése és gazdasagi kovetkezményeinek miel6bbi kezelése mellett a
gorog-torok hatdron torténtekre is figyelnink kell. Szdimomra a feladatok egyértelmtinek.
Elengedhetetlen az eurdpai hatdrok védelme. A kialakult valsdghelyzetre konkrét valaszokat kell
adnunk. A tagillamoknak segitséget kell nytjtaniuk - lehetSségeikhez képest - rendfenntartok,
hatdrérok és szitkséges eszkozok formajaban a gorog hatart eléré menekiiltaradat megallitdsaban.
Hasonl6képpen erdsitésre var a Frontex unids hatdrvédelmi tigynokség dllomdnya és eszkozei,
hogy az megfelelGen kezelni tudja a kialakult helyzetet. Végiil a diplomdcia Gtjan az EU-torok
viszonyban, egyenértékd felekként a tdrgyalasztalndl kell megoldast keresni. A torokorszagi, de
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hasonloképpen a kozel-keleti menekiilttaborokban szinte tarthatatlannd valt a helyzet és ezzel
kapcsolatban érdemes elgondolkodni azon, hogyan lehet segiteni Torokorszagot abban, hogy a
szarmazasi orszagukba kiildje vissza menekilttdboraibdl azokat, akik nem a hdbora elél
menekiilnek, illetve hogyan lehet el6késziteni azt, hogy a hdborts menekiiltek visszatérhessenek
Sziria biztonsagos régidiba? Nem vdrhatjuk azt, hogy magat6l megsz(injon az EU hatdrain lévé
migraciés nyomds, az Eurdpai Unidnak cselekvé félként részt kell vennie a valsagkezelésben.

2-258-9997

®£0d0pog Zayopakng (PPE), yparta. — H katdotaon ota eA\nvotoupkikd oUvopa anodeikviet
mepttpava 0Tt o Epvtoyav dev katalafaiver oUte and dihoyo oute and diedveg dikato. Emi ypovia
Kkamotol mpoomadovoav va pag meicouv ot 1 Toupkia eivar aglomotog cuppayos. H mpaypatikotnta
OHOG Yio e akopn @opa toug drayevdel. H apuvuikr otaon mou kpatoe 1 EE to mponyoupevo
daotnpa épepe, duotuyas, autd ta anoteléopata. [Tpémer emteloug va Pyolpe epeig oty enideon,
avoiyovtag apeca T oulnton yie: IMayopa g tehovelakng évoong pe ty Toupkia kat katapynon
TOV  adaopoNOYTOV  eloayoyov Toupkik@v mpoioviev oty EE. H Toupkia dev mpokertar va
ouppopouel dagopetika. Kheivovtag, Ja fdeka va euyapiotiow TOUG GVTPEG KAl TIG YUVOIKEG TGV
eENNVikGY evomlwv duvapenv kat g eNVIKIG aotuvopiag, Kadmg Kat TOUG TOMTEG TV GUVOPWY LA,
TOU GNKGVOUV ONO TO Bapog autr T ottypr), yiatt Ta eEANvika cuvopa givat ta eupomnaikd obvopa. Kat
Y0 Ta UMEPAOTILOTOULE HE OAEG HLAG TIG OUVAEIS.

13. Delegierte Rechtsakte (Artikel 111 Absatz 6 GO): siehe
Protokoll

14. Durchfithrungsmaflnahmen (Artikel 112 GO): siehe Protokoll

15. Delegierte Rechtsakte (Artikel 111 Absatz 2 GO): siche
Protokoll

16. Anderung von Titeln von Initiativberichten: siehe Protokoll
17. Petitionen: siehe Protokoll
18. Vorlage von Dokumenten: siehe Protokoll

19. Genehmigung des Protokolls der laufenden Sitzung und
Ubermittlung der angenommenen Texte: siehe Protokoll

20. Zeitpunkt der nichsten Sitzungen: siche Protokoll

21. Schluss der Sitzung

2-268-0000
(Die Sitzung wird um 18.28 Uhr geschlossen.)



10-03-2020 134

22. Unterbrechung der Sitzungsperiode

2-270-0000
Der Prisident. — Ich erklire die Sitzungsperiode des Europdischen Parlaments fiir unterbrochen.
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